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V další knize nejoblíbenější finské autorky detektivních románů Leeny Lehtolainen vyšetřuje vrchní inspektorka policie v Espoo Maria Kalliová vraždu talentované mladé krasobruslařky a vycházející mezinárodní hvězdy Noory Nieminenové. Musí spěchat, aby případ uzavřela ještě před odchodem na mateřskou dovolenou, ale vyšetřování se komplikuje. Ukazuje se, že motiv k Noořině vraždě mělo příliš mnoho lidí, a kromě toho se případ dotýká i dcery Mariina nadřízeného a zároveň přítele, vrchního komisaře Jyrkiho Taskinena.
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prolog

	Zbraň mířila dívce přímo na srdce. Oči se jí rozšířily strachem, pohledem prosila lovčího, aby jí ušetřil život. Mužův výraz zůstal tvrdý jen okamžik, potom podlehl a zbraň sklonil. Dívka vyrazila na útěk, brusle ji nesly daleko na opačný konec ledového lesa a mýtinu naplnil veselý taneční rej zvířátek.

	Ale dívčino utrpení ještě nebylo u konce. Útočily na ni lesní šelmy, a když se nakonec zachránila v trpasličí chaloupce, čekalo ji i tam zpočátku jen hrubé zacházení. Pak se objevila zlá macecha převlečená za stařenu a dala Sněhurce sníst otrávené jablko.

	Kdo asi účinkující líčil? Musel to být skutečný profesionál, protože jen tak někdo by za deset minut ze Silji Taskinenové neudělal strašlivě vrásčitou stařenu a z Noory Nieminenové, která představovala Sněhurku, krasavici jako vystřiženou z kresleného filmu. Ale podílely se na tom i samy dívky. Obě se do svých rolí vžily s velikou opravdovostí.

	Krasobruslení se mi vždycky líbilo proto, že se pohybuje na hranici melodramatu a kýče. Při krasobruslení se zobrazují veliké city za doprovodu notoricky známé hudby. Kvůli přísným pravidlům je těžké vymyslet originální figury. A přesto se čas od času někomu podaří vytvořit něco nového a dosud nevídaného, někdo jiný se zase do role vžívá jako špičkový herec. Proto mám krasobruslení ráda.

	Nakonec Sněhurka dostala svého prince. Polykala jsem slzy. Nechtěla jsem, aby je spatřil můj šéf Jyrki Taskinen, který seděl vedle mě, a hlavně ne jeho žena Terttu. I když se to slzení dalo připsat na vrub mému těhotenství, jež pokročilo již do sedmého měsíce, dospělý by neměl plakat, když se dívá na pohádku v lední revue. Při děkovačce Silji, která hrála macechu, začal většinou rezervovaný Jyrki křičet. I já tleskala a dupala, i když ještě horlivěji jsem aplaudovala Nooře Nieminenové.

	Role vlastně měly být obsazeny opačně. Silja Taskinenová byla krasavice, Noora měla široké boky a vypadala obyčejněji, podle všeho to měla být ona, kdo závidí jiným, jak vypadají. Noora získala roli Sněhurky v jarním představení Krasobruslařského klubu v Espoo proto, že byla párovou krasobruslařkou mezinárodní úrovně a v uplynulé sezoně jezdila na závodech krátký program právě jako Disneyho Sněhurka. Noořin partner Janne Kivi byl ovšem pro roli prince jako stvořený. I dnes večer byl zimní stadion v Matinkylä přeplněný holčičkami, které toužily po Janneho podpisu a chtěly se ho aspoň dotknout.

	Byl to opravdu zatraceně pěkný kluk: husté blond vlasy se daly tak tak sepnout do culíku, na krasobruslaře až moc dlouhé souměrné tělo a jedinečné oči: jasně zelené, kočičí. I já u televizní obrazovky obdivně vzdychala, když kamera zabrala Janneho vystouplé lícní kosti a široká ústa. Sledování pěkných mužů patří k mým koníčkům.

	Noora a Janne přijeli ještě jednou na led, předvedli ječícímu obecenstvu trojitého odhozeného salchowa a spirálu smrti. Miminko mě koplo, asi ho ten rachot probudil.

	Najednou se Taskinen vedle mě prudce nadechl. Na okraji ledové plochy se zjevil tmavovlasý muž se světlým melírem a tmavým knírkem, který hodil Nooře kytici rudých růží. Dívka růžím nevěnovala ani pohled a okvětní lístky zanedlouho bruslemi rozdrtili děkující se obyvatelé lesa, dvořané a trpaslíci.

	„To je ten, co je obtěžuje?“ zeptala jsem se Taskinena. Ačkoliv ten případ nespadal do našeho oddělení, věděla jsem, že rodinu Nieminenových v posledních letech někdo pronásleduje. Muž vyhrožoval zejména Noořině matce. Nakonec dostal pokutu za porušování domovní svobody.

	„Ano. Král karaoke Vesku Teräsvuori.“ Taskinen nervózně pokrčil rameny. Policie nemohla Teräsvuorimu bránit v příchodu na veřejnou akci ani v tom, aby hodil Nooře květiny. Vždyť to bylo krásné gesto.

	Ale když malí bruslaři představující trpaslíky a obyvatele lesa nakonec odjeli, na ploše se skvěla přerušovaná linie z rozježděných plátků růží. Jako by na led nacákali krev.

	„Vyzvedneme Silju v šatně a pak tě svezeme,“ řekla Terttu Taskinenová.

	Když Jyrki prodával lístky na lední revue u nás v práci na policejní stanici v Espoo, zakoupila jsem jako dlouholetá fanynka krasobruslení bez váhání hned dva, ale můj muž Antti nemohl jít. Netušila jsem, že budu sedět vedle Taskinenových na výběrových místech tribuny F. Ostatní kolegové sledovali představení z druhé strany úzkého stadionu v Matinkylä, velké obytné čtvrti města Espoo.

	„Můžu jet klidně autobusem,“ snažila jsem se odmítnout, ale marně. Bylo samozřejmě fajn podívat se do šaten účinkujících. Asi bych se měla zařadit do fronty na autogram Janneho Kiviho. Nejdřív jsem ovšem musela najít dámské toalety. Domluvila jsem se s Taskinenovými, že se sejdeme u dveří do šaten, a vykličkovala jsem do ponurých chodeb stadionu.

	Poměr dámských a pánských toalet byl jedna ku třem a na každé navíc čekaly ve frontě desítky holčiček. Rozhodla jsem se, že s ohledem na to, že jsem v sedmém měsíci a ještě k tomu policistka, bych mohla použít WC, na jehož dveřích výhrůžné stálo: Jen pro zaměstnance. Otevřela jsem dveře a s klidem zaplula do jedné ze dvou kabin.

	Bojovala jsem právě s komplikovaným systémem zapínání mateřských legín, když jsem zaslechla, jak se dveře prudce otevřely. Soudě podle kroků vstoupily dvě osoby.

	„Co si sakra myslíš, že děláš?“ chraptěl rozčilený hlas, z něhož bylo těžké uhodnout pohlaví mluvčího. Podle funění a dunění se dalo soudit, že mluvčí se do druhého příchozího pustil ručně. Zvuky zápolení, náraz nohy do umyvadla a třeskot padajícího odpadkového koše přehlušily odpověď. Asi bych se do toho měla vložit, jen co se mi podaří zapnout kalhoty.

	„Zmiz mi z očí, definitivně!“ Po těchto slovech se otevřely dveře, jako kdyby ta chraptící osoba vyhodila druhou ven na chodbu. Když se mi konečně podařilo zapnout háčky na kalhotách, byla umývárna už prázdná. Hromada odpadků na podlaze a zrcadlo nakřivo však byly důkazem, že jsem si to všechno nevymyslela.

	Rozhodla jsem se na to zapomenout a vydala se k šatnám účinkujících. Panoval tam nezřízený chaos. Desítky malých bruslařů hledaly své rodiče a utíraly si masky: liščí fousky, veverčí nosy a zaječí zuby. Asi dvanáctiletá holčička, která hrála Kejchala, se snažila otřít si načervenělý nos a členové princovy družiny šermovali umělými meči. Silně nalíčená žena v kožichu až na paty se marně snažila, aby děti vyslechly, co jim chce říct.

	„Teď všichni ticho!“ zazněl náhle hluboký ženský hlas, v němž bylo tolik autority, že nebylo třeba jej ani zvyšovat. Hlučící skupina se ve chvilce utišila, když trenérka Elena Grigorjevová děkovala účinkujícím za vydařené představení a za dobrou sezonu.

	I já poslouchala, ne tolik slova Grigorjevové, jako její hlas. Nechraptil před chvilkou právě on výhrůžky na toaletách? Jyrki Taskinen mě v tom okamžiku zatahal za rukáv.

	„Bude to teď chvíli trvat. Rami a Elena připravili limonádu a sušenky na oslavu ukončení sezony.“

	„Kdyby nám dali aspoň šampus,“ povzdechl si za mnou jiný mužský hlas. Otočila jsem hlavu a střetla se pohledem s otrávenýma zelenýma očima Janneho Kiviho.

	„Vypils šampaňskýho víc než dost už v Edmontonu,“ zasmála se Silja Taskinenová vedle něj. „Ale to už jsou přece dva měsíce!“ hájil se Janne.

	Mladému finskému reprezentačnímu týmu se mistrovství světa v krasobruslení v kanadském Edmontonu docela vydařilo. Poté co Mila Kajasová onemocněla, vyslal krasobruslařský svaz místo ní Silju Taskinenovou, a ta všechny překvapila skvělým dvanáctým místem. V kategorii mužů a tanečních párů se dařilo méně, ale skutečnou bombou bylo deváté místo sportovní dvojice Noora Nieminenová a Janne Kivi. Ve Finsku nejezdil pár mezinárodní úrovně už desítky let. Komentátoři Eurosportu prorokovali Nooře a Jannemu za několik let dokonce titul mistrů světa.

	„Půjdeme, tati,“ popoháněla Silja Jyrkiho. „Tady není co slavit, nám už sezona začala zase nanovo.“

	Po mistrovství světa si Silja, Janne a Noora dopřáli několikatýdenní dovolenou, než začali zkoušet onu pohádku na ledě. A až Silje a Nooře skončí školní rok na gymnáziu, tým spolu s trenéry Elenou Grigorjevovou a Ramim Luotem pojede na dva měsíce trénovat do Kanady.

	„Janne, ty asi neznáš Marii,“ řekla Terttu Taskinenová přátelsky. „Maria Kalliová je Jyrkiho nejbližší spolupracovnice.“

	„Dobrý den,“ pronesl Janne ze zdvořilosti, i když ho zjevně ani trochu nezajímalo, kdo jsem. Cítila jsem, jak se mezi mě a Janneho někdo tlačí, a spatřila Nooru Nieminenovou.

	Sama nemám víc než sto šedesát centimetrů, ale Noora byla aspoň o pět centimetrů menší než já a v její šestnáctileté postavě se zvláštně prolínala malá holčička s dospělou ženou. Šedé oči byly dospělé, jako by toho už viděly až příliš.

	„Ahoj Nooro, díky za nádherné představení. Doufám, že tě kytky od Teräsvuoriho nerozhodily,“ řekl Jyrki Taskinen starostlivě.

	„Ten chlap by nás už měl nechat na pokoji!“ povzdechla si Noora teatrálně. „Moc dobře ví, že bych se kytek od něj nedotkla! Naše máma určitě začala hysterčit, když Veskua zahlídla. Mimochodem, neviděl jste někdo naše?“ snažila se Noora přehlédnout dav.

	„Tvůj táta je tamhle u východu,“ prohlásil Janne z výšky svých stopětaosmdesáti centimetrů. Na ledě Noora a Janne vypadali jako souměrný pár, ale mimo led vynikl jak jejich výškový, tak věkový rozdíl, ačkoliv Jannemu bylo teprve jednadvacet.

	„Tak já jdu,“ oznámil Janne a razil si cestu ke dveřím.

	„Uvidíme se zítra, Siljo,“ špitla Noora a začala se prodírat opačným směrem k předním dveřím, odkud na ni mával plešatý, podsaditý muž, podle rysů obličeje její otec. Muž se nenabídl, že Nooře vezme obrovitou tašku s vybavením, cpal se i ze dveří ven napřed, jako kdyby byl rozzlobený. Nooru s taškou dveře málem přimáčkly.

	To bylo poprvé a naposledy, co jsem se setkala s Noorou Nieminenovou živou.

	 


1)

	Kati Järvenperäová zaparkovala svůj stařičký tmavomodrý mercedes v prázdném horním patře krytého parkoviště nákupního centra v Matinkylä. I v dolním by bylo místo, ale Kati neměla náladu na to, aby se snažila ten koráb nacpat do nějaké uzounké díry. Bylo za dvacet minut osm, měla tak tak čas na nákup. Na ušním s Ollim strávili přes dvě hodiny. Kluky musela vzít do krámu, a tam Jussi jistě začne žebrat o dobroty, když je teď Olli jako nemocný.

	Kati otevřela kufr a vyndala Olliho golfové hole s deštníčkem a prázdnou basu na lahve. Až půjdou děti spát, zaslouží si pár studených ciderů. Nechtělo se jí kufr zamykat. Býval beztak většinou odemčený a nikdy se z něj nic neztratilo. Auto vypadalo tak ušmudlaně, že nikdo nevěřil, že by tam mohl najít něco k ukradení. Kati posadila rok a tři čtvrtě starého Olliho do kočárku, nakázala čtyřletému Jussimu, aby se držel za okraj basy, povzdechla si a vlekla se na nákup.

	Z obchodu vyšli za minutu osm. Jussimu se podařilo vydyndat pro oba čokoládový pudink a velký pytlík xylitolových žvýkaček. Kati neměla sílu se přít. V práci na večerní univerzitě měla šílený den, a když ještě ze školky volali, že Olliho zase bolí ucho, byla katastrofa hotová. Manžel měl od šesti do osmi přednášku, takže Kati musela k doktorovi v nemocnici s oběma chlapci.

	Kati otevřela nejdřív dveře auta, usadila Olliho do sedačky, Jussiho na podložku na předním sedadle a oběma upevnila bezpečnostní pásy. Složila kočárek a otevřela kufr.

	Chvíli se jen upřeně dívala. Dívka nacpaná v kufru pohled neopětovala, neboť jí proud krve zastřel oči. Kati se zdálo, že se pod ní ztrácejí nohy a svět kolem se rozostřuje. Teprve Jussiho výkřik „Pojď už, mami!“ ji vzchopil k činu.

	Opatrně nahmatala pulz na dívčině zápěstí. Tak je to učili na kurzu první pomoci. Ruka byla ještě teplá, tepnu našla snadno, ale pulz nebyl znatelný.

	Kati zavřela a zamkla kufr. Otevřela dveře u Olliho a řekla chlapcům:

	„Vylezte ven, auto je porouchané. Musíme si objednat taxík a zavolat na policii.“

	„Ne, automechanika,“ protestoval Jussi. „Policisti neumějí opravovat auta.“

	„Policisti určitě znají i automechaniky,“ odpověděla Kati. Divné, jak vyrovnaně zněl její hlas. Úplně stejně jako dřív. Kluci si nesměji ničeho všimnout. Kde je telefon? A jak sakra vysvětlí policii, že má v kufru auta mrtvou, pořádně pomlácenou dívku?

	 

	Nepamatovala jsem tak studený květen. Když jsem na kole zahnula do podjezdu pod dálnicí na Turku, opřel se do mě mrazivý vítr. Ráno nebylo ani deset stupňů a pěnkav, které se pokoušely o zpěv, bylo člověku spíš líto. Pár týdnů do léta, to tedy určitě, počasí vypadalo spíš jako v říjnu. Celý předešlý večer i noc hustě pršelo a na východě se už zase zjevily včerejší temné mraky.

	Když jsem konečně zahnula na dvůr policejní stanice v Espoo, byla mi zima na prsa a z nosu mi teklo. Kvůli sedmému měsíci těhotenství se mi už jaksi obtížně běhalo, takže jsem se snažila udržovat si kondici jízdou na kole a návštěvami v posilovně. Jinak těhotenství probíhalo dobře a chvílemi jsem si ani nevzpomněla, že čekám miminko. Možná to byla nějaká obrana, neboť to těhotenství nebylo nijak plánované, nitroděložní tělísko prostě selhalo.

	Pracovala jsem jako vrchní inspektorka u policie v Espoo, v oddělení násilných trestných činů a obecné kriminality. Chvílemi byla myšlenka na mateřskou dovolenou, na únik od vražd a ublížení na těle, velmi lákavá. Kromě několikaměsíční nezaměstnanosti jsem pracovala jako šroub už od maturity – a tu jsem složila před třinácti lety.

	„Jyrki s tebou chce okamžitě mluvit!“ volala na mě sekretářka, sotva jsem vstoupila do chodby. Zastavila jsem se tedy u sebe v kanceláři sundat si bundu a přezout se z botasek.

	Vrchní komisař Jyrki Taskinen seděl za svým stolem a mluvil vzrušeně do telefonu. Když mě spatřil, rychle hovor ukončil. Vypadalo to, že můj šéf toho v noci moc nenaspal: jeho i jindy bledý a úzký obličej byl popelavý, oči měl opuchlé a světlé vousy neoholené. Taskinen mi pokynul, abych si sedla, zdálo se, že je pro něj obtížné začít.

	„Dobré ráno, Jyrki. Co je nového?“

	„No… včera večer došlo k vraždě a chci, abys ji vyšetřovala ty. Dostaneš k ruce Pihka a Koivua a samozřejmě i další lidi, které budeš potřebovat. Strömovi tohle dávat nechci, protože…“ Taskinen rozhodil ruce. Komisař Pertti Ström byl proslulý nedostatkem taktu a nevhodným slovníkem.

	„Co je to za případ?“ zeptala jsem se zdráhavě. Mateřská dovolená mi měla začít za necelý měsíc, takže jsem ke každému novému případu přistupovala s vědomím, že ho možná dořeší někdo jiný.

	„Pamatuješ se na to krasobruslařské představení před pár týdny…“ lezlo z Taskinena. „Noora Nieminenová byla včera nalezena mrtvá v kufru auta. Násilná smrt.“

	„Proboha! Čí to bylo auto?“

	Taskinen se podíval do papírů.

	„Ta žena se jmenuje Kati Järvenperäová. Pracuje jako koordinátorka kurzů na večerní univerzitě, bydlí v Tiistilä, v Rybářské uličce. Tvrdí, že nechala kufr otevřený, když šla s dětmi do samoobsluhy asi za pět minut třičtvrtě na osm. Když se Järvenperäová vrátila, podle vlastních slov za minutu osm, našla v kufru Noořino tělo.“

	Snažila jsem se ten obraz vyhnat z mysli, ale stále se vracel. Noořiny prosící oči plné strachu, oči Sněhurky, která prosí lovčího, aby jí ušetřil život. Noořin soustředěný výraz před skokem, zářivý úsměv po skončení vydařeného programu…

	Pálení žáhy mi postupovalo jícnem, jak se to poslední dobou začalo stávat, srdce bušilo dvakrát rychleji než obvykle. Donutila jsem se dál klást otázky, na něž bych odpovědi nejraději neslyšela.

	„Jaká měla zranění?“

	„Údery do hlavy a horní části těla zatím neznámým předmětem. Zřejmě se nejedná o bodnou zbraň. Skutečnou příčinou smrti však byl úder, který vzadu prorazil lebku. Na hlavě se našla hlína a mech a také úlomky kamene, takže je možné, že upadla a narazila hlavou na ostrý kámen. Tělo bylo mokré, včera přece pršelo. Pravděpodobně byla zavražděna venku, cestou domů. Odešla ze zimního stadionu v Matinkylä kolem sedmé a měla zřejmě v úmyslu jít domů pěšky, aspoň to říkala na stadionu.“

	Taskinenův hlas se zachvěl. Zatím jsem ho viděla plakat jen jednou, tenkrát, když jednoho policistu z našeho oddělení zastřelil únosce.

	„Co se zatím stihlo udělat? Rodina to ví?“

	Taskinen řekl, že přivolaná hlídka Nooru nepoznala. Dívčin obličej byl plný ran a zamazaný od krve a neměla u sebe tašku ani peněženku. Teprve lékař z nemocnice v Puolarmetsä, který Nooru prohlásil za mrtvou a sleduje nadšeně krasobruslení, si uvědomil, kdo ta dívka je. V té chvíli už byl na místě náš Lähde a napadlo ho zavolat Taskinenovi, který přijel potvrdit, že se jedná opravdu o Noořino tělo. Potom musel jít informovat Noořiny rodiče, kteří se už divili, kde se jejich starší dítě zdrželo.

	„Asi jsi byl vzhůru celou noc? Ví to už Silja?“

	„Zastavil jsem se před hodinou doma, abych jí to řekl. Úplně se sesypala. Terttu měla hned ráno schůzi a nemohla se Siljou zůstat doma. Silja měla včera trénink na stadionu v Matinkylä, ale odešla odtamtud dřív než ostatní a přišla domů už v půl sedmé. Sousedovic Mirjami byla zrovna u nás, i ona Silju viděla. Janne a Noora zůstali s Ramim a Elenou trénovat novou skokovou kombinaci.“

	V Taskinenově hlase byla kromě bolesti znát také úleva. Ačkoliv by Silja stěží patřila na přední místa seznamu podezřelých, vyšetřování usnadňovalo to, že dcera vrchního komisaře má pro dobu činu alibi. Ale jestli se případ nevyřeší snadno, budeme muset vyslechnout i Silju. Taskinen se přesto ocitl ve svízelné situaci, protože jeho dcera byla kamarádka zavražděné.

	Přesunula jsem se k mapě Espoo, která visela za Taskinenovým stolem. Na jih od zimního stadionu v Matinkylä začínal park, který sahal až ke Koukkuniemi. Za pěkného večera by zhruba kilometrová procházka byla velmi příjemná, ale proč Noora vyrazila pěšky do lijáku?

	„Je oblast mezi stadionem a Koukkuniemi už prozkoumaná?“

	„Technici tam vyrazili kolem šesté. Koivu a několik dalších vyslýchá stálé zákazníky krytého parkoviště v Matinkylä. Dáme nejdřív policejní výzvu na nástěnky v obchodech, a pokud to nepomůže, použijeme místní rozhlas a nejdůležitější noviny. Prohlížíme právě i nahrávku z kamerového systému parkoviště, ale ten není zaměřený na samotná parkovací místa, zabírá jen příjezd a výjezd. Každé auto, které tam mezi sedmou a osmou zaparkovalo, v případě potřeby samozřejmě zkontrolujeme. Jenže to je děsná fuška. A čočka kamery byla hrozně špinavá, možná, že se nám nepodaří všechny poznávací značky ani identifikovat.“

	Taskinen pátrání už pěkně rozjel. Ale proč mi nezavolal hned, když zjistili Noořinu totožnost, proč čekal, až přijdu ráno do práce? I bez velkého přemýšlení mi bylo jasné, že důvodem bylo mé pokročilé těhotenství. Ohleduplnost mě dojímala a rozčilovala zároveň. Poté, co mé těhotenství vešlo ve všeobecnou známost, jsem musela příbuzné i kolegy neustále ujišťovat, že mohu pokračovat v práci jako dřív. Beztak jsem většinu času seděla za stolem, vyslýchala lidi a papírovala. Kritických situací jsem během své policejní kariéry zažila jen několik.

	„Asi bude nejlepší nechat Noořiny rodiče dopoledne v klidu. Začnu nejspíš u těch tří, kteří byli na stadionu, když Noora odcházela.“

	„Ve skutečnosti tam byl nejenom Janne a trenéři Rami Luoto a Elena Grigorjevová. Aspoň když odcházela Silja, byl tam ještě Elenin manžel Tomi Liikanen a předsedkyně Krasobruslařského klubu v Espoo Ulrika Weissenbergová. A nesmíme zapomenout na Veskua Teräsvuoriho. Noořini rodiče viní ze smrti své dcery právě jeho.“

	„Budu si muset od kolegů vyžádat papíry o tom obtěžování. Teräsvuori je bezesporu podezřelý číslo jedna. Ale jedno po druhém.“

	„Ström si myslí, že to mohl udělat tentýž chlap, který během jara obtěžoval holčičky v oblasti Matinkylä a Olari.“

	„Ty holčičky byly přece mladší než Noora, tak desetileté. Na tom případu dělá Ström?“ konstatovala jsem tázavě. Třeba chce Pertti zabrat vyšetřování Noořiny vraždy pro sebe na základě toho, že viníkem by mohl být pedofil z Matinkylä. Profesionální boj mezi Perttim a mnou byl beztak dost zlý a už bych se s ním nechtěla hádat o to, v jakém pořadí se bude co vyšetřovat.

	„Ten Strömův případ se už dlouho nehýbá. Ani já nepovažuju spojitost za pravděpodobnou, ale je to třeba vzít v úvahu.“ Taskinenův hlas byl únavou o půl oktávy hlubší než obvykle, slova čas od času přerušilo zívnutí.

	„Jistě. Jyrki, neměl by ses jít vyspat? A Silja tě taky potřebuje doma.“

	„To nepůjde. Mám dnes pohovor s krajským vedením.“

	V posledních letech se policie v Espoo značně zreorganizovala. Jednotlivá oddělení získala větší pravomoci a byla tu snaha rozbít strnulou hierarchii. Nyní, když se policejní rada chystal do důchodu, se mohlo hodně lidí posunout o stupínek výše. Taskinen byl jedním z nejsilnějších kandidátů na post náčelníka celé kriminálky, ale bohužel neměl žádnou stranickou legitimaci. Podle některých policejních šéfů to bylo zjevně důležitější než Jyrkiho bezchybná kariéra. Pokud by Taskinena vybrali, nastala by v našem oddělení zajímavá situace, neboť o místo šéfa by soupeřily dvě osoby s podobně silnými možnostmi, já a Ström. Oba jsme vystudovali práva, já s trochu lepšími výsledky, ale Pertti má zase větší zkušenosti s policejní prací. Největší překážkou mého jmenování by bylo to, že bych na nové místo nastoupila až po mateřské.

	Nevěděla jsem, jestli Taskinenovi popřát na pohovor hodně štěstí, nebo ne. Byl by z něj skvělý šéf kriminálky, ale Ströma bych jako nadřízeného nesnesla.

	„Je už hotový protokol o výslechu té paní, která našla tělo?“ zeptala jsem se s rukou na klice.

	„Ne. Ještě nebyla ani pořádně vyslechnuta. Když na místo dorazila první hlídka, byla Järvenperäová úplně klidná, řekla jim, co se stalo, pobrala nákupy a volala si taxi. Hlídka slíbila, že ji i s dětmi odveze domů. Ale když se ta žena dostala domů a předala děti do péče manžela, dostavil se šok. Nakonec museli zavolat lékaře.“

	Pokývala jsem hlavou. Sama jsem jednou mrtvé tělo objevila, a ačkoliv jsem předtím v práci už nejedno viděla, stejně to byla hrozivá zkušenost. A tělo Noory Nieminenové bylo zřejmě dost potlučené. Měla bych se určitě zastavit na patologii a podívat se na ně. Ale tou dobou už bude krev omytá, končetiny upravené do klidové polohy a v očích nebude smrtelný strach.

	Uvědomila jsem si, že mi začíná docházet, že Noora Nieminenová byla zavražděna. Bylo by bývalo lepší, kdybych to nechápala a pracovala na případu jako na rutinní záležitosti. To se mi ale u vražd povedlo málokdy. Neodvolatelnost smrti měla na vyšetřování případu vliv, ať už jsem chtěla nebo ne.

	„Asi začnu u Eleny Grigorjevové,“ oznámila jsem Taskinenovi a pustila se do práce.

	 

	Zaklepala jsem na dveře kanceláře, kterou sdíleli Koivu a Pihko a jíž jsem přezdívala chlapecký pokoj. Pihko byl naštěstí uvnitř a měl čas vyrazit se mnou na kolečko výslechů. Oficiální záznamy uděláme později. Mrkla jsem na svoje plátěné střevíce, které byly na to ledové počasí příliš tenké, ale nechtělo se mi obrážet domy smutku v botaskách.

	Elena Grigorjevová bydlela ve věžácích v Kuitinmäki. Bylo by samozřejmě rozumné předem zavolat a ujistit se, že je doma, ale já netušila, jestli už o Noořině smrti ví. Takovou věc jsem nechtěla říkat do telefonu.

	Nechala jsem Pihka řídit a v duchu jsem si skládala obrázek o Eleně Grigorjevové. Musí jí být aspoň čtyřicet, neboť od dob její aktivní krasobruslařské kariéry uplynulo už víc než dvacet let. Elena Grigorjevová a její muž Anton patřili do sovětské reprezentace ve sportovních párech ve stejnou dobu jako Irina Rodninová a Alexandr Zajcev. Grigorjevovi byli technicky vynikající, ale jejich vystoupením chybělo osobní kouzlo, které dělá z páru špičkový. Přesto získali medaile jak na evropském, tak na světovém šampionátu. Anton Grigorjev zemřel, pokud se pamatuju, při nějaké nehodě asi před osmi lety. Manželé měli dceru Irinu, které teď bylo asi jedenáct. Prý je to velmi talentovaná krasobruslařka.

	Nevěděla jsem, kde se Elena seznámila se svým druhým mužem, provozovatelem posilovny Tomim Liikanenem. Vzali se před několika lety a Elena se s dcerkou přestěhovala do Finska. Krasobruslařský klub v Espoo ji zaměstnal jako trenérku a letos na jaře už začaly být výsledky vidět. Silja Taskinenová by toho o Eleně jistě věděla hodně. Mně se zdála cílevědomá a přísná, možná z ní šel až trochu strach. A usmívala se jen zřídka. Své původní jméno si ponechala i po příchodu do Finska.

	S Tomim Liikanenem jsem se setkala několikrát. I když měla espooská policie svou vlastní posilovnu a měli jsme právo tam jednou týdně zajít v pracovní době, cvičila jsem raději někde jinde než mezi kolegy. Při námaze v posilovně se pracovní starosti mají vypustit z hlavy. Někdy jsem chodila cvičit do Tapioly nebo Kamppi, někdy do Tommy’s Gymu v Olari. Do posilovny se tam člověk s magnetickou kartou dostal kdykoliv a někdy jsem tam bývala dokonce úplně sama. Tomi byl pěkný nadutec, který rád předváděl svaly před návštěvnicemi posilovny.

	„Tady.“ Pihko zaparkoval u hřiště v Kuitinmäki. Kluci z druhého stupně bez zápalu hráli fotbal, učitel se snažil dodržovat pravidla. Vzpomněla jsem si na to, jak jsem se ve školních letech věnovala fotbalu, jaké jsem měla jako jediná holka mezi samými kluky pocity. Šlo mi to docela dobře, ale bylo fajn vědět, že jestli mé očekávané miminko bude holčička a bude chtít hrát fotbal, bude ho moct hrát v dívčím klubu, aniž by ji někdo považoval za přírodní úkaz. I když fotbal se pořád ještě bere spíš jako mužská záležitost, zatímco krasobruslení patří zase kromě gymnastiky k těm nemnoha sportovním odvětvím, jimž aktivně i pasivně holdují převážně ženy.

	Vyjeli jsme výtahem do osmého patra. Pihko se držel co nejdál od mého břicha, které trčelo vpřed. V práci se mi těhotenství dařilo tajit až do začátku dubna, i když Ström odhalil můj stav hned v lednu. Udivilo mě, že držel jazyk za zuby, ačkoliv o tom mezi čtyřma očima vtipkoval. V dubnu jsem se rozhodla sdělit to Taskinenovi, už kvůli tomu, aby mohl zajistit zástup. Byla jsem tehdy už tak kulatá, že tajit to dál nebylo možné.

	Dveře, na nichž stálo Grigorjevová a Liikanen, vypadaly potlučeně. Pokoušel se jimi někdo projít? Pihko zazvonil a dveře se hned otevřely, jako kdyby na nás Elena Grigorjevová čekala hned za nimi.

	„Vrchní inspektorka Kalliová a inspektor Pihko, policie Espoo, dobrý den. Vy jste Elena Grigorjevová?“

	Elenin udivený výraz se proměnil ve vztek, v tmavohnědých očích vzplál výhrůžný plamínek.

	„Už zase se jdete přeptat na moje povolení k pobytu! Je v naprostém pořádku, kolikrát vám to mám opakovat! Je s podivem, že ani v téhle zemi nemůže člověk pracovat v klidu!“ Elena Grigorjevová se pokusila dveře zavřít, ale strčila jsem do nich břicho.

	„Teď se nejedná o vaše povolení k pobytu. Bylo by nejlepší nás pustit dovnitř. Jde o Nooru Nieminenovou.“

	„O Nooru? Co je s ní? Snad jí ten blázen něco neudělal?“ Rozčilení Grigorjevové se změnilo v obavy. Ukázala nám rychle cestu do těsného obývacího pokoje, který byl přeplněn krajkovými dečkami, stolečky a ozdobnými předměty.

	„Vy jste to ještě neslyšela. Je mi to líto, ale Noora Nieminenová zemřela.“

	Výkřik Grigorjevové nás oba s Pihkem vylekal.

	„Nět! Nět! To nemůže být pravda! Měla jsem z Noory udělat mistryni světa!“

	Jen tak tak jsem stihla uhnout křišťálové váze, která mi proletěla nad hlavou a roztříštila se o balkónové dveře. Pihko ženu uchopil a násilím usadil na pohovku. Setřásla jsem největší střepy z vlasů a přebrodila se přes skleněnou drť k ní. Grigorjevová propukla v pláč, nešťastně vyhlížející Pihko přinesl z kuchyně papírové utěrky a sklenici vody, kterou Elena odmrštila stranou. Po několikaminutovém výlevu se přece jen uklidnila, nebo se nutila ke klidu: dala si hlavu do dlaní, několikrát se zhluboka nadýchla, pak zadržela dech, vydechla, zvedla hlavu a osušila si slzy.

	„Určitě jste se nepřišli dívat na to, jak pláču, ale položit mi nějaké otázky. Ptejte se.“

	Bylo mi divné, že se Grigorjevová vůbec neptá, jak Noora zemřela. Přesto bylo ukvapené se domnívat, že to znamená něco jiného než to, že přes zdánlivý klid v hlase a výrazu vůbec v pořádku není. Bylo mi však jasné, že je třeba situaci využít, neboť Grigorjevová může brzy zase začít řádit.

	„Včera jste byla na stadionu v Matinkylä na tréninku s Noorou Nieminenovou. V kolik hodin trénink skončil a kdy odtamtud Noora odešla?“

	„No… Skončili jsme kolem sedmé. Noora se asi vysprchovala a převlékla. Byli jsme u východu asi v sedm deset.“

	„Kdo to je my?“

	„Noora a Janne Kivi a já s mým mužem Tomim. Raimo Luoto, druhý trenér, odešel určitě dřív. Poslyšte… Vy jste z policie v Espoo? Znáte komisaře Jyrkiho Taskinena?“

	„To je náš nejbližší nadřízený,“ odpověděl Pihko.

	„Proč mi to o Nooře nepřišel říct on?“ V malých hnědých očích už zase začala problikávat zloba.

	„Určitě budete mluvit i s ním. Provádíme jen předběžný výslech,“ uklidňovala jsem ji.

	„Výslech? K čemu je vám výslech? Vy snad nevíte, kdo Nooru přejel?“

	Teď jsem byla zmatena pro změnu já.

	„Vlastně… Ona nezemřela při dopravní nehodě. Proč si to myslíte?“

	Elena Grigorjevová potřásla hlavou, její pohled mě minul a zabloudil někam úplně jinam než na kuchyňské dveře, kam zdánlivě směřoval. Žena zjevně opět bojovala se sebeovládáním. Na konferenčním stolku naštěstí nebyla váza, jen prázdný dřevěný talíř na ovoce.

	„Promiňte. Pletu to. Antona, mého prvního manžela, přejeli. Ale Nooru ne. Jak tedy zemřela?“

	„Přesná příčina smrti ještě není známá,“ odpověděla jsem vyhýbavě. Mělo vůbec cenu s Grigorjevovou teď mluvit? Ačkoliv se ta žena ze všech sil snažila zůstat klidná, byla očividně velmi rozrušená. Přesto jsem v rozhovoru pokračovala:

	„Stalo se včera večer něco zvláštního, nebo probíhal trénink na stadionu jako normálně? Jakou měla Noora náladu?“

	„Normálně!“ vyprskla Elena Grigorjevová. „Situace opravdu nebyla normální. Ta prokletá Ulrika Weissenbergová, pitomá nána… Promiňte.“ Elena se zhluboka nadechla, vypadalo to, jako kdyby počítala do deseti, aby se uklidnila. „Ulrika Weissenbergová a Noora se hádaly o ty peníze za reklamu. Já o tom víc nevím, Rami o tom snad jednal s Jannem a Noorou i s Ulrikou. Ale Noora se smlouvou nebyla spokojená.“

	„Noora uzavírala smlouvy sama? Bylo jí přece teprve šestnáct.“

	„Noora nebyla obyčejná šestnáctiletá holka. Byla velmi nadaná, ale taky strašně tvrdohlavá… Byla tvrdohlavá. Podílela se i na choreografii. A dovedla na Janneho pěkně zařvat, když něco pokazil…“ Elena si ponořila obličej do dlaní, znovu se rozplakala, ale tentokrát klidněji, jakoby hojivě. Pihko se na mě tázavě podíval, pokrčila jsem rameny. Necháme Grigorjevovou vyplakat. Třeba zase bude moct za okamžik mluvit dál.

	Abych jen tak neseděla, vstala jsem a začala jsem sbírat největší střepy z vázy na hromádku. Naštěstí mi nepřistála na hlavě. A dobře, že se mnou byl klidný a rozvážný Pihko, který kvůli tomu nezačal šílet. Pertti Ström by zaručeně požadoval zadržení Eleny Grigorjevové za napadení policisty. Kdepak má Grigorjevová asi smetáček a lopatku? I když nejlepší by bylo ty střípky z koberce vyluxovat.

	Když si Grigorjevová uvědomila, co dělám, zvedla hlavu a přes slzy se na mě podrážděně podívala.

	„Jen tady teď proboha nezačněte uklízet! Copak policie většinou všechno nerozhází, aniž by po sobě uklidila? Aspoň tak se to dělo v Moskvě. Máte ještě nějaké otázky?“

	„Pokud můžete mluvit, povězte nám něco o včerejším tréninku. Na ledě tedy byli Janne a Noora a Silja Taskinenová?“

	„Přesně tak. Rozumíte trochu krasobruslení?“

	„Sleduju ho. Byla jsem s vrchním komisařem Taskinenem i na jarním představení vašeho klubu.“

	„Aha. No, pro ty tři skončila závodní sezona mistrovstvím světa koncem března. Nyní jev zásadě období základního posilování, trénink na ledě máme jen dvakrát do týdne, a to trénujeme nové figury. Pro Silju to jsou obtížné kombinace skoků a pilujeme trojitého lutze, Noora a Janne se právě učí trojitého salchowa, několik zvedaček a novou spirálu smrti.“

	Vyslovení slov spirála smrti opět zkroutilo Grigorjevové tvář a pronesla jakoby pro sebe:

	„Tu trénovali nakonec, před závěrečným strečinkem: spirálu smrti… Noora měla stále lepší a lepší pozici, temenem hlavy úplně metla led…“

	„Paní Weissenbergová vám pak přišla přerušit trénink?“

	„Ano! Ta ženská tam vždycky nakráčí a rozkazuje, jako kdyby její záležitosti byly to nejdůležitější na světě.

	Úspěchy si pak přisvojuje. Noora a Janne se teprve rozcvičovali, Silja zkoušela kombinaci trojitého lutze a trojitého toeloopa. Obtížnější kombinaci žádná žena neskáče,“ dodala Grigorjevová s hrdostí.

	„A Weissenbergová vám to narušila,“ vložil se do toho Pihko. Zjevně ho nebavilo poslouchat přednášku o krasobruslařské technice.

	„Ze šatny se začal ozývat hrozný kravál. Noora na Weissenbergovou ječela. Nerozuměla j sem jednotlivým slovům, protože jsem se soustředila na Siljin výkon.“

	„Kvůli čemu se hádaly, jste nezjistila ani později, jen to, že se jednalo o nějakou reklamu?“

	„Ne. Noora neměla Weissenbergovou ráda. A ta ženská nemá ráda nikoho, kdo ji neposlouchá na slovo.“

	„Ale Weissenbergová odešla ze stadionu dávno před Noorou?“

	„Zdržela se jen chvíli. Silja odešla kolem šesté a my jsme tam dál nacvičovali tu spirálu smrti. Měla jsem pocit, že Janne chtěl Nooru odvézt domů. Noora s sebou měla spoustu věcí, zkoušela právě nové brusle.“

	„Vy si tedy pamatujete, že při odchodu ze stadionu měla Noora tašku s výstrojí s sebou?“ Grigorjevová kývla. Bohužel neviděla, jestli Noora nastoupila do Janneho auta, nebo šla domů pěšky, neboť ji přijel vyzvednout manžel a spěchal. Zdálo se, že jediný, kdo ví, kam Noora ze stadionu odešla, je Janne Kivi.

	„Co se Nooře stalo?“

	Otázka mě překvapila, nestihla jsem ani zareagovat, když už pokračovala: „Byla Noora znásilněna?“

	O tom Taskinen nic neříkal, ani když mluvil o Perttiho teorii s pedofilem. Takže jsem to popřela, zkonstatovala jsem jen, že byla Noora zabita a že se nemohlo jednat o nehodu.

	„Kdy tedy Noora zemřela, hned po tréninku?“ zeptala se Grigorjevová.

	„Domů už nedorazila. Tělo bylo nalezeno kolem osmé.“

	Na tváři Grigorjevové se objevil podivný výraz, který jsem si neuměla vyložit. Snoubil se v něm vztek, strach a ještě něco jiného.

	„To znamená, že nebyla ani ráno na hodině baletu! Jak to, že mi to nikdo nedal vědět…“

	Její hlas začal opět stoupat, a tak jsem se rychle optala, zda šla ze stadionu rovnou domů. Odpověď na sebe nechala chvilku čekat.

	„Jeli jsme domů. Cestou jsme se zastavili v obchodě, a když jsme přišli domů, začala jsem chystat večeři. Rybí polévku.“

	Hodlala jsem se Eleny zeptat ještě na mnoho věcí. Nejdřív jsem se ale chtěla setkat s těmi, kdo byli včera na stadionu. Když jsme odcházeli, pokusila jsem se Grigorjevové naznačit, že by neměla být sama, ale začala mi s údivem vypočítávat, co ji ten den všechno čeká.

	„Od čtyř mají junioři skupinový trénink. Musím ho připravit. Ze zkušenosti vím, že práce na žal pomáhá nejvíc.“

	„Arbeit macht frei, jó, jó,“ mumlal si pro sebe Pihko, když jsme se zase natlačili do výtahu. Za pár týdnů měl z oddělení odejít, nejdřív na dovolenou, kterou hodlal zasvětit šprtání na přijímací zkoušky na práva. Pihko byl ctižádostivý kluk, který to hodlal dotáhnout aspoň na kriminálního komisaře, i když se kdovíjak bystrou hlavou nepyšnil. Jestli se mu to povede, přijde k nám už jen jako letní záskok.

	„Zkusím, jestli není doma Raimo Luoto. Trénoval Nooru a Janneho celá léta, Nieminenovi mu to nejspíš dali vědět.“

	Trenéra jsem nezastihla, jen jeho záznamník. Příjemný mladistvý hlas prosil o zanechání vzkazu, což jsem ovšem neudělala.

	„Kivi, nebo Weissenbergová?“ zeptal se Pihko na křižovatce. Než jsem stačila odpovědět, zazvonil telefon a oznámili mi, že se taška s výstrojí Noory Nieminenové našla v lesíku na Koukkuniemi, poblíž dívčina domova. A už bylo také jasné, jakou zbraní byla Noora zabita, neboť v tašce se našly její vlastní zakrvavené brusle.
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	Místo nálezu tašky s výstrojí Noory Nieminenové, vlhký ostrůvek lesa mezi domy a zatravněným vrškem, se hemžilo policisty. Byl tam i Koivu. Zřejmě už dokončil kolečko výslechů po obchodech a přilehlém parkovišti v Matinkylä.

	„Chceš si to jistě prohlídnout, ještě než to půjde do laborky,“ řekl Karttunen z technického. Když jsem přikývla, pokračoval: „Taška byla zastrčená za kameny tak, že by se moc snadno nenašla, kdyby se nevědělo, kde hledat. Brusle byly navrchu. Podívej.“

	Karttunen otevřel tašku, z níž zavanul pach zpoceného sportovního oblečení. Kromě toho byl cítit lehce kovový, odporný zápach zaschlé krve, který se táhl z bruslí pokrytých rezavě hnědou lepkavou hmotou. Byly v tašce navrchu. Elena Grigorjevová přece říkala, že Noora měla nové brusle. Hlavou mi bleskl obraz Noořina pohledu v roli Sněhurky, která prosí lovčího o milost. Jestlipak se na vraha dívala stejně?

	„Samozřejmě si před laboratorními zkouškami nemůžeme být jisti, že byla Noora Nieminenová zabita právě jimi, ale vypadá to pravděpodobně,“ řekla jsem si spíš pro sebe než Pihkovi a Koivuovi, kteří přišli za mnou. „Dejte to do laborky, prohlédnu si zbytek věcí v tašce, až budou brusle analyzovány. Byly na místě jiné stopy, například známky zápasu nebo kámen od krve?“

	„Nic dalšího. Včera v noci silně pršelo. Možná, že déšť smyl všechny stopy, ale ještě budeme hledat,“ povzdychl si Karttunen.

	„Zatraceně krásná vražedná zbraň,“ ozval se za mnou známý hlas. Otočila jsem se a hleděla přímo do tváře Perttiho Ströma, kterou zbrázdilo akné a v níž několikrát zlomený fialovočervený nos zářil jako převařená červená řepa.

	„Co tu děláš, Pertti? Tohle není tvůj případ!“

	„Zrovna jsem jel po západní dálnici, když jsem slyšel, jak tě služba volá. Řekl jsem si, že bych se mohl přijít podívat, čistě ze zvědavosti. Takže brusle… To je zatraceně vostrej nástroj, pamatuju si, jak jsem jednou jako děcko při hokeji dostal bruslí soupeřova obránce do tváře. Jizvu tu ještě mám. A nemají na nich krasobruslaři ještě nějaké zoubky? Tím se dá člověk moc pěkně zamordovat.“

	„Zavři klapačku, idiote! 1 bez tvojí přednášky si dokážu představit, jak byla Noora Nieminenová zavražděna!“

	Když se zjistilo, že se Pertti i já hodláme případně ucházet o místo po Taskinenovi, vztah mezi námi dvěma se rapidně zhoršil. Pertti se cítil ohrožen, protože jsem žena a postup žen v policejním sboru se nyní podporuje. Pokud bych se Taskinenovou nástupkyní stala já, Pertti by jistě všem vysvětlil, že jsem tu práci dostala jen proto, že jsem ženská.

	„Krucinál, v Joensuu byli šílený skini, ale tady v Espoo jsou takový i policajti,“ zažertoval Koivu, který k nám na oddělení přišel na uvolněné místo inspektora teprve před pár měsíci. Spolupracovala jsem s Pekkou Koivuem, když jsem před několika lety v létě zaskakovala na helsinské policejní stanici. Koivu se pak přesunul na kriminálku do Joensuu a před pár lety jsem se do jeho sousedství dostala i já, když jsem v létě zastupovala okresního náčelníka policie ve svém rodném městě Arpikylä. Tam jsme společně řešili vraždu jedné výtvarnice. Později v Espoo se mi po Koivuovi stýskalo, a tak teď bylo fajn s ním zase pracovat. Byl pro mě trochu víc než kolega, skoro jako bratr, kterého nemám, mám jen dvě sestry.

	„Zjistil jsi v obchodech něco?“ zeptala jsem se Koivua. Nejvíc si sliboval od výzvy určené pravidelným zákazníkům parkoviště u nákupního centra. Třeba si někdo vzpomene na stařičký mercedes Järvenperäové i na vrahovo auto, které pravděpodobně parkovalo hned vedle. Nooru dovnitř museli přivézt autem. Vrah setsakramentsky riskoval. Kati Järvenperäová, která tělo objevila, je také klíčovou osobou, neboť vrah byl pravděpodobně na místě už tehdy, když Kati přijela, a viděl, že nechala kufr otevřený.

	„Vypadá to, že tenhle kousíček lesa by mohl být místem činu,“ zamyslela jsem se. Právě tady v severní části ulice Koukkuniemi nebyly domy, jen bažinatý lesík a na jeho konci pár vrb. Za ním byl vysoký zatravněný vršek, na němž se křížily cesty pro pěší. Vrby částečně zakrývaly pohled do lesíka, částečně jej kryly borovice. Noora bydlela na jižní straně Koukkuniementie, jen pár bloků odsud. Jak se asi cítili Noořini rodiče, když na parkovišti vedle lesíka viděli zaparkovaná policejní auta a červenožlutočerné igelitové stuhy ohraničující oblast, v níž hledáme stopy po vrahovi jejich dcery? Dokážou ještě někdy jít kolem toho lesíka a nevzpomenout si na to, že v něm byla jejich dcera ubita k smrti?

	Musela jsem se probrat, abych nezačala příliš uvažovat o lidských citech. Užitečnější by asi bylo popřemýšlet třeba o tom, jak se vrah dostal k Noořiným bruslím. Pokud vím, vrcholoví bruslaři jako Noora si nechávají dělat boty i brusle na míru a dávají si na ně velký pozor. Noora by určitě úplně nové brusle nenesla s nechráněným ostřím, byly by na nich chrániče, měkké látkové sáčky. Umělohmotné chrániče, které se používají, když jsou brusle na nohou, způsobují snadné rezavění ostří. Kdo a proč vyndal brusle z tašky – Noora, nebo vrah? A kde jsou teď chrániče?

	Poodešla jsem si zavolat. Zastihla jsem Taskinena na cestě domů. Nakonec se přece jen rozhodl před pohovorem zajet za Siljou.

	„Ulrika Weissenbergová? Já ji moc dobře neznám.

	Byli jsme jednou na večírku u ní doma, ale dle jejího názoru nejsou policajt a úřednice z oddělení mateřských škol kdovíjak oslnivé osoby.“ Taskinen zněl překvapivě nabroušeně, očividně neměl předsedkyni krasobruslařského oddílu v lásce, stejně jako Elena Grigorjevová. Základní informace mi Taskinen ovšem podat mohl.

	Ulrika Weissenbergová byla jak předsedkyní Krasobruslařského klubu v Espoo, tak i místopředsedkyní Finského krasobruslařského svazu. Nechodila do práce, věnovala se cele svazové činnosti, pro niž se nadchla zhruba před dvaceti lety, když bruslila její dcera. Dcera sportu nechala docela brzy, ale Ulrika už u něj zůstala. Finský krasobruslařský svaz patřil podle mého k nejrozhádanějším sportovním svazům a mocichtivá Weissenbergová jistě nepůsobila jako mírotvorce. Moc ráda všechno organizovala, ale se sportovci často křížila brusle.

	Taskinen také věděl, že manžel Weissenbergové patří k nejvyššímu vedení Nokie. Po výslechu Ulriky Weissenbergové jsem věru netoužila, ale hrozně ráda bych věděla, kvůli čemu se s Noorou včera večer hádala.

	„Koivu, udělej pro mě něco a zavolej Weissenbergové. Předstírej třeba, že jsi z nějaké charitativní organizace. Chci jen vědět, jestli je doma, a nechci se předem ohlásit.“

	„Proč zrovna já? Proč ne ty sama nebo Pihko?“

	„No, protože my za ní hned vyrazíme, jestli tam je.“

	Koivu něco zabručel a šel do auta zavolat. Byl skoro hned zpátky a jeho medvídkovitý obličej se šklíbil.

	„To je teda metr ženská, ječela jak siréna, že dává na Dětskou kliniku a na Církevní zahraniční pomoc několik tisíc ročně a že nebude pomáhat dalším žebrákům.“

	„A na cos chtěl příspěvek?“ byl zvědavý Pihko.

	„Na útulek pro vysloužilé policejní psy… Kecám, chtěl jsem na centrum pro léčbu AIDS, to bylo první, co mě napadlo, ale dle reakce soudím, že to nebyla dobrá volba.“

	„Stejně dík, Koivu. Snad se dnes později uvidíme.

	Uděláme si třeba ve dvě poradu o tom, co zatím víme. Pihko, pojď už!“

	Chtěla jsem nějakou činnost, a to rychle, chtěla jsem pryč z lesíka vonícího hlínou, pryč od hledání stop po vraždě. I miminko už bylo dlouhým pobytem na jednom místě otrávené a neklidně ve mně plulo. Ze všeho nejradši bych utekla nahoru na zatravněný vršek pozorovat mraky a věnovat se pohybům uvnitř břicha, pokusila bych se uklidnit a soustředit se na nadcházející výslechy. Ale akce byla přesto nejlepší lék na zlou bolest, která ve mně plála. Chtěla jsem dopadnout toho, kdo ubil talentovanou mladou dívku jejími vlastními bruslemi.

	Weissenbergovi bydleli v Borové ulici v Nöykkiö. Velké pozemky, jeden dům honosnější než druhý. Dům, který jsem hledala, vypadal jako jednopatrový a zajímavě se vinul ve svahu. Vchod bylo zpočátku mezi růžovými keři těžké najít. Zazvonila jsem u dveří, ale nikdo nešel otevřít. Zrovna jsme se chystali odejít, když se za dveřmi ozvalo nejprve škrábání a pak štěkání, které umlčel ostrý povel. Dveře se prudce otevřely a já se dívala na ženu, kterou jsem viděla na stadionu v Matinkylä v kožichu, kterak se marně snaží utišit bruslaře.

	I nyní byla silně a pečlivě nalíčená. Černohnědé vlasy měla stažené na zátylku do mohutného drdolu, opálený obličej s orlím profilem rámovaly zlaté šperky. Černý kostým s bílým lemováním vypadal prostě, ale určitě stál tolik, kolik má inspektor hrubého za měsíc. Černé lodičky měly aspoň deseticentimetrové podpatky. Ulrika Weissenbergová patřila k onomu typu žen, které mi vždy připomínají, jak mám rozčepýřené vlasy a pomačkanou halenku. Ani jsem se ráno nenamalovala, protože jsem jela do práce na kole.

	„Vrchní inspektorka Kalliová a inspektor Pihko, policie Espoo,“ vypadlo ze mě. „Mohli bychom dál?“

	Weissenbergová přikázala bílému pudlovi, který jí ňafal u nohou, aby šel stranou. Pohledem zrentgenovala nejprve mne, potom Pihka.

	„Vaše záležitost se jistě týká smrti Noory Nieminenové,“ prohlásila.

	„Vy jste o tom už slyšela?“ Současně s otázkou jsem vstoupila do předsíně vedle Weissenbergové, ačkoliv jsme žádné pozvání nedostali.

	„Noořin otec mi před hodinou volal. Pojďte, prosím, dál. Vynasnažím se být vám nápomocná, i když toho o celé věci mnoho nevím. Půjdeme třeba do mé pracovny.“ Weissenbergová se otočila a já následovala její jasmínovou vůni.

	Dům Weissenbergových byl stejně pečlivě udržovaný jako jeho majitelka. Pracovna madam se nacházela v severním křídle, z oken byl výhled na zalesněné skály. Kontrast s paneláky v Kuitinmäki, kde bydlela Elena Grigorjevová, byl obrovský, ačkoliv obě místa dělilo jen několik kilometrů. Nábytek – ležérní italský design. Pihko usedl na trojnožku opatrně, jako by čekal, že se skácí na stranu. Já zapadla na černou koženou pohovku.

	„Doufám, že to nebude trvat dlouho, musím zajet k Noořiným rodičům a připravit o celé události nějakou tiskovou zprávu. Snažila jsem se dovolat vrchnímu komisaři Jyrkimu Taskinenovi. Asi ho znáte, jeho dcera je také členkou našeho krasobruslařského klubu. Ale Jyrki nebyl k zastižení, takže snad mi řeknete vy, jak daleko je policie s vyšetřováním. Už jste zadrželi toho šílence, který zavraždil chudinku Nooru?“

	Weissenbergová podle všeho netušila, kdo z nás dvou je postaven výše, na koho by se měla s otázkou obrátit. Já byla starší a dosud jsem mluvila, ale na druhou stranu jsem byla žena a ještě k tomu těhotná. Poté, co se mi břicho zakulatilo, udivilo mě, že se někteří lidé k ženě v očekávání chovají jako k méněcenné. Možná byl pohled na těhotnou kriminalistku skutečně podivný. Pihko byl muž, ale mladší a nemluvnější. Ani teď ústa neotevřel a nechal mě odpovědět:

	„Zatím nebyl zadržen nikdo. Co vlastně máte na mysli tou tiskovou zprávou?“

	„Krasobruslařský klub v Espoo i Finský krasobruslařský svaz přece musejí o věci vydat oficiální prohlášení! Smrt vrcholové sportovkyně, jako byla Noora, novináře zajímá. Noořini rodiče se pochopitelně nemohou za této situace o média postarat, takže si to vezmu na starost já.“

	„O obsahu tiskové zprávy byste se měla poradit s policií,“ řekla jsem popuzeně, neboť přílišná iniciativa Weissenbergové by mohla poškodit vyšetřování.

	„Právě o tom jsem chtěla s vrchním komisařem Taskinenem jednat.“ Hlas Weissenbergové zazvonil jako rampouch, který narazil na kov, dvoucentimetrové nehty popuzeně ťukaly do stolu. Jen nehet na pravém ukazováčku byl krátký, ale i ten byl překryt lakem barvy zaschlé krve.

	„Že bychom teď přešli k vašim otázkám, paní inspektorko?“

	Nechtělo se mi opravovat svou hodnost, i když mě tím oslovením nejspíš chtěla urazit. Bylo úplně jedno, jak mě oslovila, tak jako tak jsem jí mohla znepříjemnit život. Začala jsem obviňujícím tónem:

	„Byla jste mezi posledními, kdo spatřil Nooru Nieminenovou živou. Slyšela jsem, že jste se spolu včera na stadionu ostře pohádaly. Nepočkala jste si náhodou na Nooru a nepokračovala v hádce, například ve vašem autě?“

	Pihko se rychle nadechl, určitě byl mou technikou výslechu zděšený. Voňavka Weissenbergové se rozvoněla silněji, pod nalíčením se objevila nefalšovaná tmavší barva.

	„Naznačujete snad, že já… Poslyšte, inspektorko, jak že se to jmenujete, neřeknu už ani slovo, pokud se budete takto chovat! Nebudu mluvit s nikým jiným než s Jyrkim Taskinenem. Žádám vás, abyste okamžitě odešli!“

	Pihko se znova nadechl a potom s překvapivou autoritou v hlase pravil:

	„Vrchní inspektorka Kalliová neměla ani v nejmenším v úmyslu vás obviňovat.“ Pihko mě očima vybízel k omluvě, abychom mohli ve výslechu pokračovat. Hrdost mi bránila, ale mé profesionální já zvítězilo:

	„Omlouvám se, pokud jsem se vyjádřila tak, že to považujete za urážku. Ráda bych však slyšela, čeho se váš spor s Noorou Nieminenovou týkal. Třeba pokračovala v hádce o stejné věci s někým jiným?“ Teď jsem byla rudá i já, neboť jsem takovéto podlézání nesnášela, ale sama jsem si to zavinila.

	Weissenbergová chvilku váhala, ale pak se rozhodla mou omluvu přijmout.

	„Hádka se týkala televizní reklamy na zmrzlinu Valio. Podařilo se mi dojednat pro Krasobruslařský svaz velmi výhodnou reklamní kampaň, jejímiž hlavními hvězdami měli být právě Noora, Janne Kivi a Silja Taskinenová. To teď musím také zrušit. Nebo alespoň přepsat scénář. Silja a Janne by přece mohli…“

	Skoro jsem viděla obraz bankovek v očích Weissenbergové a zase mnou začínal cloumat vztek.

	„Ano, takže ta reklama?“

	„Nooře se nelíbila myšlenka té reklamy. Firma Valio zavádí na trh novou jogurtovou zmrzlinu. Ideou bylo, že Noora bude tak nadšeně lízat zmrzlinu, že jí bude úplně jedno, když Janne začne bruslit se Siljou. Taková veselá, vtipná reklama, podle mého velmi zdařilá.“

	„Ale podle Noory ne?“

	„Co si ta holka vůbec myslí, že je!“ Včerejší vztek znovu vzplál, Weissenbergová jako by na okamžik zapomněla, že Noora zemřela. „Tedy co si myslela, že byla, bych asi měla říct. O mrtvých jen dobré, ale Noora byla skutečně rozmarná. Všechno muselo být vždy jen po jejím. I když já jí viděla až do žaludku. Nechtěla do té reklamy, protože by v ní musela bojovat o Janneho pozornost se Siljou. A ve skutečnosti bylo přece nad slunce jasnější, na kterou z nich se Janne raději podíval! Noora nebyla kdovíjaká krasavice. I zadek měla široký.“

	„Není to trochu kruté?“ Věděla jsem samozřejmě, že krasobruslení je sport dost postavený na vzhledu, ale přesto se mi slova Weissenbergové zdála přemrštěná. Co jí Noora provedla, že byla ještě teď tak rozčilená?

	„Kruté? Je, ale je to také fakt, který je třeba vzít v úvahu. Je s podivem, že se Noora s takovým obličejem a postavou dostala v krasobruslení tak daleko. Na sólové bruslení měla až moc krátké nohy a široké boky, proto z ní udělali Janneho partnerku.“

	„Noora se tedy odmítla podílet na plánované reklamě?“

	„Pokusila se odmítnout. Ale něco takového nemohu dovolit, ve hře jsou takové peníze! Kromě toho bylo všechno už domluvené, i natáčecí termíny. Noora pochopitelně nechápe, že najít sponzory není nic jednoduchého. A já tím bruslaře ani nechci zatěžovat. Ať dělají svoje, já budu dělat také svoje.“

	Pudl Weissenbergové vklouzl do místnosti a začal kňučet, jako by se mu něco dělo. Jeho panička beze slova vstala a zmizela někam za ním. Asi potřeboval ven. Pokusila jsem se vyhnat si z hlavy averzi vůči Ulrice Weissenbergové a vymyslet rozumné otázky. Elena Grigorjevová vypověděla, že Weissenbergová odešla ze stadionu dlouho před koncem tréninku. Mohla Weissenbergová na Nooru přesto počkat, aby na ni ještě zatlačila? Mohlo k vraždě dojít v jejím autě?

	„Ostatní s tou reklamou tedy souhlasili?“ zeptala jsem se, když se Weissenbergová vrátila a ani teď nic nevysvětlovala.

	„Samozřejmě! Silja a Janne jsou realisté. Copak jsou všechna ta soustředění a cesty na soutěže zadarmo?“

	„A vám se nepodařilo spor s Noorou Nieminenovou vyřešit?“

	Weissenbergová zakroutila hlavou, ale v pevném drdolu se nepohnul ani vlásek.

	„V kolik hodin jste opustila stadion a co jste dělala potom?“

	„Bylo asi šest hodin. Přijela jsem sem domů. Ale co je vám do toho? Proč mě vůbec obtěžujete? Proč nezadržíte toho chlapa, co slídí za Nieminenovými, to on určitě zabil Nooru!“

	Pihko na mě udiveně pohlédl, zjevně netušil, o čem Weissenbergová mluví. Pihko nebyl ještě na oddělení a i já tam byla úplný nováček, když bylo obtěžování Nieminenových ze strany Veskua Teräsvuoriho v nejhorší fázi. Na zpáteční cestě budu muset Pihkovi povyprávět, oč se jedná.

	„Může někdo potvrdit, kdy jste přišla domů?“ zeptala jsem se ještě.

	„Nemůže! Manžel byl v práci. Co má tohle znamenat, obviňujete snad z Noořiny smrti mě?“

	„Nikoho neobviňuju. Tyto otázky k vyšetřování patří a jistě se k nim ještě budeme muset vrátit. Zatím děkujeme. Buďte tak hodná a dohodněte se o té tiskové zprávě s vrchním komisařem Taskinenem.“

	Měla jsem pocit, že jestli se urychleně nedostanu ven, vyjedu na Weissenbergovou znovu. Domnívala jsem se, že mi těhotenství povahu poněkud uklidní, ale byla jsem pořád ta stará horká hlava jako dřív a už jsem si začínala dělat starosti, jak moje nervy vydrží pláč miminka. Jaro pádilo šílenou rychlostí a já ještě neměla kdy přemýšlet o svém mateřství, možná jsem před takovými úvahami i prchala.

	Sedla jsem si s úlevou za volant policejního vozu a vyrazila rychle ze zarostlého dvora. Na následujícím vršku jsem musela prudce brzdit, neboť silnici ucpala skupinka sestávající z jezevčíka, čtyř malých dětí, dvojčat v kočárku a dospělé ženy. Děti byly zřejmě velmi dobře vychované, protože se zkušeně uhnuly až skoro do škarpy a upřeně pozorovaly policejní auto. Nejmenší z pěších, rozkošné děcko se zlatými kadeřemi a kulatýma očima, jehož pohlaví jsem nedokázala odhadnout, nadšeně volalo: „Tútá, tútá!“

	„Jestlipak jsou všechny té ženy?“ mudrovala jsem si pro sebe, Pihka tato otázka nezajímala. Okamžitě, jak usedl do auta, vylovil z tašky knihu testů k přijímacím zkouškám na práva. Rozhodl se, že se na fakultu dostane, celou předchozí zimu chodil na přípravné univerzitní kurzy. Strach z toho, že by se mohl stát Strömovým podřízeným, byl prý ke šprtání nejlepším stimulem. Hrubě jsem však Pihkovi studování přerušila a vysvětlila mu, o co v tom případě obtěžování vlastně šlo.

	Jela jsem zpátky na policejní stanici, déšť se už zase opíral do předního skla. V břiše mi kručelo hlady, musím se najíst, než budu vůbec moct myslet na cokoliv jiného. Během chviličky jsem spořádala talíř tradiční čtvrteční hrachovky a pustila se právě do lívanců, když se vedle mě objevil Ström.

	„Kalliová se tady cpe za dva, co?“

	„Velmi originální. Sedni si, když už jsi tady, něco ti chci říct. To obtěžování dětí v oblasti Matinkylä a Olari…“

	„Aha, tebe napadlo to samý, co mě?“

	„Nejen že Taskinen říkal, že máš podezření, že Nooru Nieminenovou zavraždil ten stejný člověk. Proberme si trochu ten případ. Jak staré byly ty holčičky?“

	„Osm až jedenáct.“

	„Takže děti? Vypadaly jasně jako děti?“

	„Ano.“

	„Co se jim stalo?“

	Pertti se zašklebil, sebral na stole párátko a začal si čistit nehty. „Dvě děvčátka nutil k orálnímu sexu. Tři další osahával sám. Vždyť jim vyhrožoval i nožem.“

	Najednou mi lívance už nechutnaly. Odsunula jsem talíř.

	„Noořina vražda do takového profilu moc nezapadá. Podle mě je předpoklad, že by oba případy nějak souvisely, dost špatný.“

	„Jasně, protože nechceš, abych se ti pletl do případu Nieminenová! Vražda sportovní hvězdy, to je přece příležitost proniknout na první strany! Nesnaž se, Kalliová, já tě mám prokouknutou, i když jsi teď dost široká,“ vypěnil Pertti, s rachotem odstrčil židli a zmizel ven si zakouřit.

	Nechala jsem Ströma být, vstala jsem, vzala si xylitolovou žvýkačku a vydala se do archivu vyzvednout si Teräsvuoriho papíry. Hlášení sepsal můj kolega Palo, který v zimě zemřel při plnění služebního úkolu. Vidět jeho parafu bylo stále ještě divné. Byla to jen shoda okolností, že psychopat tehdy neunesl jako rukojmí místo něj mě. Hlášení bylo pro Pala typické, úsporné a věcné, říkalo o případu jen to nejnutnější.

	Vesa „Vesku“ Teräsvuori, který měl v kolonce povolání uvedeno „král karaoke“, se před dvěma a půl lety zamiloval do Noořiny matky Hanny Nieminenové. Měli spolu několikaměsíční poměr, během něhož se Hanna k Veskuovi přestěhovala. Po měsíci společného bydlení se však Hanna přece jen vrátila zpět k rodině na Koukkuniemi.

	Obtěžování začalo několik měsíců po odstěhování. Tehdy Vesku Teräsvuori zřejmě pochopil, že se k němu Hanna Nieminenová nehodlá vrátit. Teräsvuori nejdřív telefonoval, a když si Nieminenovi pořídili tajné telefonní číslo, začal volat do spediční firmy Hannina manžela Kauka Nieminena, kde Hanna také pracovala. Spedice Kauko a. s. nemohla mít tajné číslo, aby neutrpěla její obchodní činnost. Vesku začal Nieminenovým posílat i výhrůžné dopisy a hlídkovat před jejich domem v Koukkuniemi. Někdy sledoval děti Nieminenových, Nooru a dnes třináctiletého Samiho.

	Hanna s oznámením na policii otálela, možná proto, že to všechno dávala za vinu sobě a za nevěru se styděla. A policie beztak moc udělat nemohla. Finské zákony nezakazují, aby se jedna osoba přiblížila k jiné. Když to obtěžování trvalo rok, podal Kauko Nieminen na Teräsvuoriho trestní oznámení pro výhrůžky. Soudní rozsudek byl překvapivě mírný, jen pár tisíc pokuty.

	Hlášení popisovalo detaily obtěžování jen nepatrně. Teräsvuori v telefonních vzkazech vyhrožoval, že ublíží Hanně nebo jiným členům rodiny, pokud nebude pokračovat ve vztahu s ním. Několik dopisů bylo v kopiích, neboť materiál, který Palo shromáždil, byl použit jako důkaz při soudním líčení s Teräsvuorim. Podle mého byly formulace v dopisech tak přitěžující, že by stačily aspoň na podmíněný trest odnětí svobody.

	 

	Drahá Hanno!

	Jsi žena mého života a nemohu bez Tebe žít. Bez Tebe je můj svět pustý jako Sahara. Můj kabát netouží po jehle a niti, ale má duše touží po lepší společnosti, a tou jsi právě Ty. Pokud Tě nemohu mít sám, nehodlám Tě nechat nikomu jinému, ale vezmu si Tě s sebou do Pohádkové země smrti, kde budeme spolu na věky.

	 

	Hanno, má milovaná a nejdražší, proč jsi položila telefon, když jsi slyšela můj hlas? Nechci Ti udělat nic zlého, chci být jen v Tvé blízkosti. Ale na Tvého muže žárlím, co na tom plešatém tlusťochovi vůbec vidíš? Sama jsi prohlásila, že Kaukovi chybí něha v srdci. Pokud sama nemáš sílu se od Kauka odloučit, nech to na mně. Stačí jedno slovo a Kauko bude vyřízený a už Tě nikdy nezraní.

	 

	Pročetla jsem si závěrečné hlášení pečlivě. Výhrůžek byla spousta, a vzhledem k tomu, že poslední záznamy byly z března, pokračovalo obtěžování zjevně i po soudním procesu. Sama jsem před několika týdny viděla, jak Teräsvuori hodil Nooře na stadionu růže. Smířili se Nieminenovi nakonec se situací, když se nic opravdu nebezpečného nedělo? A zešílel Teräsvuori definitivně a rozhodl se Hanně pomstít tím, že zavraždil její pýchu, Nooru?

	Celé se mi to nelíbilo. I kdyby to mělo tak jednoduché řešení a Vesku Teräsvuori by byl vrah Noory Nieminenové, stejně bylo v celém případu něco krajně nechutného. Nepříjemné případy pro mě v zásadě byly denním chlebem, co taky jiného kriminalistická práce je než přehrabování se ve špinavém prádle jiných lidí, ale přesto mi bylo na zvracení.

	Vesku Teräsvuori, tedy král karaoke. Před několika lety zvítězil v televizní soutěži v karaoke a na nějakou dobu se stal druhořadou celebritou. Živil se provozováním večerů karaoke v restauracích a na lodích. I já se jednoho takového – nikoliv z vlastní vůle – zúčastnila, když se jeden z Anttiho bývalých kamarádů z pěveckého sboru loučil se svobodou. Jedním z bodů programu byla ženichova karaoke serenáda určená přítomným ženám. Jyri zapěl Fougstedtovu slavnou Romanci devětkrát nádherněji než její tradiční interpret Leif Wager a zdálo se, že to Veskua dožralo.

	„Serenády jdou sboristovi výtečně,“ křenil se do mikrofonu. „Ale co takový rock’n’roll? Měl bych tady třeba Blue Suede Shoes.“

	Jyrimu šel skvěle i Elvis, ale potom se naše společnost ocitla v nemilosti průvodce večerem. Antti musel čekat přes hodinu, než si směl zazpívat starý Kirkův hit Ta chvíle, který začal vyřvávat vždycky, když vypil pět piv. Právě když na něj přišla řada, Vesku karaoke zavřel. V tu chvíli jsem měla chuť rychle se převléct za policistku a začít krále karaoke komandovat, ale i já v sobě měla asi sedm anýzovek a bylo mi jasné, že bych byla jen k smíchu. A ani převeliké Teräsvuoriho ego to loučení se svobodou nepokazilo. Druhý den ráno jsme se s Anttim probudili s kocovinou století, ženich se tak tak stačil dát do pořádku do svatby.

	Elena Grigorjevová, Ulrika Weissenbergová, Vesku Teräsvuori… Z vyslýchaných v případě Noory Nieminenové jsem tedy nebyla dvakrát nadšená. Vyhledala jsem si adresu Teräsvuoriho, bydlel v Helsinkách, ve čtvrti Ruoholahti. Bezpochyby bylo teď třeba vyslechnout právě jeho. Král karaoke se ale bude muset dostavit na stanici, tohle bude nejlepší provést co nejúředněji.

	„Tady Vesku, ahoj,“ zazpíval zastřený tenor. „Nechte mi vzkaz nebo zkuste zavolat na mobil.“

	Telefonní číslo na mobil tam ten chlap neměl, ale podařilo se mi ho získat na informacích. Na druhý pokus to Teräsvuori vzal.

	„Policie Espoo? Moc fajn, že tam odtud slyším pro změnu ženský hlas. Co máte na srdci?“

	„Rádi bychom vás co nejdříve vyslechli. Hodí se vám to dnes ve čtyři na policejní stanici v Espoo?“

	V telefonu bylo slyšet neurčité praskání, spojení se na okamžik přerušilo, ale pak se zase navázalo.

	„To bohužel nepůjde, neboť mám večer vystoupení ve Vaase, právě jsem na cestě. Čeho se to týká?“

	„Vy teď tedy jedete do Vaasy… Kde jste byl včera večer?“

	„Poslyšte, paní. Mluvit do mobilu při jízdě ohrožuje bezpečnost silničního provozu. Vrátím se do Helsinek zítra, budu k zastižení po dvanácté. Zavolejte pak, jestli máte tak důležitou věc!“ Teräsvuori zavěsil.

	Nechala jsem mu na domácím čísle vzkaz, ať zavolá. V tu chvíli mi do kanceláře napochodoval Taskinen. Zastavil se doma oholit a vyměnit košili, možná si i malinko zdřímnul, neboť šeď se mu z obličeje vytratila.

	„Ahoj Mari, jak to jde?“

	„Právě jsem mluvila s Teräsvuorim. Je na cestě do Vaasy. Dáme hlídat přístav, aby neutekl do Švédska?“

	„Klidně dej. Je to přece pravděpodobný podezřelý. Silja s tebou chce mluvit. Má pocit, že celý případ nebude tak jednoduchý.“

	„A proč?“

	„Běž se jí zeptat sama. I když to bude pro ni těžké, chci, aby to proběhlo podle úředních pravidel.“

	„Silje ještě není osmnáct. Můžu si s ní promluvit jen tak?“

	„Terttu je doma. Sociální pracovnici s sebou nepotřebuješ. Vezmi si někoho s sebou, Silja chce učinit prohlášení.“

	Taskinenův hlas byl vážný, přemýšlela jsem, o co asi může jít. Znala jsem však svého představeného natolik, že jsem vysvětlení nežádala. Prolínání soukromé a veřejné role ho asi dost trápilo, divila jsem se, že nepožádal, aby případ přeložili na jiné oddělení.

	„Volala Ulrika Weissenbergová. Neztrácej s ní nervy. Ulrika si o sobě dost myslí.“

	Přikývla jsem. Nebylo to poprvé, kdy se Taskinen ocitl mezi mnou a někým jiným. Nejčastěji jsem mívala spory se šéfem kriminálky, který mě nemohl ani cítit.

	„Myslela jsem, že teď promluvím s Kivim a Luotem.“

	„Stav se nejdřív u nás. Janneho a Ramiho najdeš večer na stadionu, jestli vydržíš pracovat tak dlouho.“

	„To víš, že vydržím.“ Pokusila jsem se usmát, i když něco v Jyrkiho výrazu nahánělo strach. Co tak strašného nám chce Silja asi říct?

	Koivu, který se vrátil z Matinkylä, vyrazil se mnou. Spolu s Lähdem se jim podařilo najít dva lidi, kteří byli v parkingu nákupního centra včera večer chvilku před osmou. Lähde slíbil, že Koivuovi zavolá na mobil, pokud by se objevilo něco zásadního pro naše vyšetřování. Přesto mě víc zajímalo, co ví Silja Taskinenová. Ví snad, kdo zavraždil Nooru Nieminenovou?

	 


3)

	„Jsi z výslechu šéfovy dcery nervózní?“ zeptal se Koivu, když jsme z prvního okruhu odbočili do Leppävaary.

	„Je to podivná situace, ale už jsem něco podobného zažila i dřív. Pamatuješ si přece vraždu Meritty Flojtové? Skoro všichni podezřelí byli moji staří kamarádi.“

	„Neseznámila ses i s Anttim u nějaké vraždy?“

	„Jo. Vlastně byl docela silný kandidát na vraha. Dost neuvěřitelné, že jsem ho dokázala podezírat, vždyť odmítá zabít i nalovené ryby. Je to tamten dům, tamhle za kostelem.“

	Dům vypadal zchátrale. Byl to nový panelák, jaké se počátkem devadesátých let stavěly narychlo a z mizerných materiálů. Většina příjmů Taskinenových šla na Siljino krasobruslení, ale nikdy jsem Jyrkiho neslyšela si na to postěžovat. Sponzorské peníze, o nichž mluvila Weissenbergová, by Taskinenovi určitě užili. A Noořina smrt by na Siljinu pozici neměla mít vliv. Světová dvanáctka a navíc krásná ledová princezna by se do reklamy hodila jistě leckteré firmě.

	Otevřela nám Taskinenova manželka Terttu.

	„Silja s tebou chtěla nutně mluvit ještě dnes, ačkoliv nevím, jestli je to moudré.“

	„Nedělej si starosti, můžeme výslech když tak přerušit. Bylo by asi dobré, abys byla u toho.“

	„Silja chce s vámi mluvit beze mě. Počkám v kuchyni, je u sebe v pokoji. Běžte dál.“

	Siljin pokojík byl malý, vešla se do něj jen postel, psací stůl a křesílko. Silja se krčila na posteli obklopená hromadou plyšáků. V náručí svírala plyšového medvídka mývala v životní velikosti. Měla kruhy pod očima a ani právě nanesený jelení lůj nedokázal skrýt rozpraskané rty. Nevypadalo to, že by byla schopna výslechu, ale na pozdrav mi přesto odpověděla překvapivě energicky. Nevěděla jsem však, jak začít. Koivu se usadil na židli u psacího stolu a začal chystat magnetofon. Přemýšlela jsem, jestli si mám sednout do křesílka, nebo na postel vedle Silji. Protože jsem ji zase tak dobře neznala, zvolila jsem křeslo.

	„Uděláme teď všechno podle úředních pravidel,“ řekla jsem Silje a začala jsem do magnetofonu diktovat čas a místo výslechu. Známá rutina mi pomohla vrátit se k profesionální roli a aspoň částečně zapomenout, že Silja Taskinenová je někdo jiný než ožrala zadržený pro ubodání svého kumpána.

	„Tys Nooru Nieminenovou znala jistě velmi dobře, hodně jste spolu trénovaly a chodily jste do stejné školy. Byla to tvoje kamarádka. Máš nějakou představu, kdo by ji mohl zavraždit?“

	„No, ona vlastně moje kamarádka nebyla. Samozřejmě jsme spolu celá léta musely trávit hodně času, to bylo dané podmínkami.“

	„Obě jste chodily na stejné gymnázium?“

	„Jo. Noora byla o ročník níž, teď by šla do druháku.“ Silja vylovila z kapsy mikiny s kapuci kapesník a vysmrkala se. Pak pokračovala: „Asi šla do školy už v šesti nebo něco takového, byla přece o dva roky mladší než já. Byla to fakt zvláštní holka. Někdy vypadala o hodně starší než já a někdy jako úplný děcko. Byla tak příšerně nekompromisní.“

	„Slyšela jsem o té hádce kvůli reklamě. Co sis o tom myslela ty?“

	„No, ani já, ani Janne jsme si nemysleli, že je to nejskvělejší nápad pod sluncem, ale co naděláš. Všichni tři jsme prakticky ve světové špičce. Ale na samý vrchol se bez peněz člověk nedostane. Noora si možná mohla dovolit ohrnovat nos, firma jejího otce vydělává dost, ale já ani Janne ne…“

	„Byli jste kvůli tomu na Nooru naštvaní?“

	„Já jsem se do sporů mezi ní a Ulrikou nechtěla míchat. Noora se poslední dobou hádala s každým. Jedině Janneho trochu poslouchala. Ale několik posledních týdnů to mezi nimi dost skřípalo. Noora se po devátém místě v Edmontonu asi rozhodla, že z ní bude mistryně světa, ale Janne se podle ní dost nesnažil. A Noora neměla možnost sehnat si nového partnera, protože ve Finsku pároví bruslaři Janneho kvalit nejsou.“

	„A Noora neměla šanci jako sólistka?“

	„Ne. A Janne taky ne. Věc se má tak, že já jsem na krasobruslení ideální typ,“ vysvětlovala Silja naprosto přirozeně. „Dobrý krasobruslař má útlou tělesnou konstrukci, je malý a lehký. Při skocích je přílišná výška jen na obtíž. Janne má sto pětaosmdesát, to je na pořádný trojitý axel aspoň deset centimetrů navíc. Noora má zase krátké nohy a široké boky a má sklon k tloustnutí. Ale je neskutečně ohebná a nadaná. Co to vlastně povídám?“

	Silja si zřejmě uvědomila, že mluví v přítomném čase, a rozplakala se. A to jsem se radovala, jak skvěle se ovládá. Zeptala jsem se jí, jestli nechce výslech přerušit, ale řekla, že dokáže pokračovat.

	„I Rami s Elenou měli už Noořina vztekání a výmyslů plné zuby. Rami se možná pokoušel Nooru uklidnit, ale to není k ničemu,“ řekla Silja a potlačila další vzlyk. Koivu Silje podal balíček kapesníčků ze stolu a všimla jsem si, že se při tom začervenal. Silja Taskinenová byla bezesporu překrásná, i když jí kanuly slzy.

	„Atmosféra ve vašem týmu byla tedy poslední dobou napjatá bez ohledu na úspěch. Jak si Elena Grigorjevová a Rami Luoto rozdělují práci?“

	„Elena se přece do Finska přistěhovala teprve před několika lety. V Rusku se specializovala zejména na trénink sportovních párů, ale tady trénuje i jednotlivce, protože tu prostě páry nejsou. Rami nás všechny trénoval od mala a právě on taky vymyslel, že by Janne a Noora mohli zkusit bruslit jako pár. Dostal se s nimi docela daleko a začal vymýšlet choreografii na juniorské a mládežnické soutěže, tahle stránka ho asi zajímá víc než trénování. Rozdělení práce mezi nimi je ovšem dost nejasné. Někdy má něco na starost Rami, jindy Elena, a to asi Elenu míchá. Ale výsledky společné práce jsou dobré.“

	Když mohla Silja mluvit o krasobruslení místo o mezilidských vztazích, zjevně se uklidnila. Ale podle mého bylo přesto třeba se k nim vrátit.

	„A co vztah mezi Ramim a Elenou? Měli nějaké spory? Na čí straně byla Noora?“

	„Opravdové spory ani ne. Rami je takový… Vždycky couvne. Mám dojem, že se Rami Eleny trochu bojí. A Noora bezesporu důvěřovala víc Eleně. Janne zase tvrdí, že mu víc vyhovuje Ramiho styl.“

	Silja si opět udělala přestávku na smrkání a potom se odmlčela, jako kdyby o něčem přemýšlela. Pak se narovnala, odvrátila oči a prohlásila:

	„Hrozně se bojím, že Nooru zabil Janne. Byl včera tak navztekaný, že div Noorou nemrštil o zem uprostřed zvedačky. Když jsem ze stadionu odcházela, přišel se Janne na střídačku napít. Elena právě ukazovala Nooře pozici volné nohy při spirále smrti. Janne kypěl vzteky. ‚Zatracená palice,‘ ulevil si. ‚Teď bych ji snad dokázal zabít.‘“

	Silja zase propukla v pláč. Předklonila jsem se a poklepala jí na rameno, nic lepšího mě nenapadlo; Koivu vypadal, jako kdyby chtěl Silju pohladit po světlých vlasech upnutých do baletního drdůlku.

	„To přece říká hodně lidí, aniž by chtěli ve skutečnosti zabít,“ uklidňovala jsem ji. „Tobě se teď zdá, že Janneho zrazuješ, když nám to vykládáš, ale neboj. Jen kvůli slovům se lidi nezavírají. Kvůli tomuhle jsi s námi chtěla mluvit?“

	„Nejenom. Táta mi neřekl, jak byla Noora zavražděna, ale zaslechla jsem, co říkal mamince… Asi si mysleli, že neslyším. Ubili Nooru k smrti opravdu jejími vlastními bruslemi?“

	Nedokázala jsem odpovědět. Silja se zoufale prosebně podívala z Koivua na mě a pokračovala:

	„Povězte mi, prosím, pravdu! Jestli nebudu vědět, co se stalo, budu si představovat něco ještě mnohem horšího!“

	„Nooru bili bruslemi, ale skutečnou příčinou smrti bylo proražení lebky,“ řekla jsem tiše.

	„Jak dlouho to trvalo? Jak moc Noora trpěla?“

	„To přesně nevíme, seběhlo se to nejspíš dost rychle, pokud Noora odešla ze stadionu kolem sedmé a byla nalezena už před osmou.“

	I já se celý den utěšovala tím, že Noora netrpěla celé hodiny. Ale kdo dokáže změřit bolest a strach někoho jiného, má nakonec význam, jak dlouho smrtelná hrůza trvá? Vzpomněla jsem si opět na Noořiny oči, když hrála dívku, která hledí vstříc své smrti. Nechtěla jsem myslet na to, jak vypadala ve skutečné situaci, a rychle jsem se zeptala:

	„Tys odcházela ze stadionu už kolem šesté. Byla Ulrika Weissenbergová tou dobou pryč? Neviděla jsi u stadionu někoho, kdo by vypadal podezřele?“

	„Ulričino zlaté BMW bylo ještě na parkovišti. Pamatuju si to, protože začalo pršet a já přemýšlela, jestli by mě nehodila na zastávku autobusu. Když nebyla nikde vidět, běžela jsem na zastávku. Auto Tomiho, tedy Elenina manžela, přijelo taky ke stadionu.“

	„Vesku Teräsvuori tam tedy nebyl?“ zeptala jsem se přímo.

	„Ne, i když míval ve zvyku potloukat se u stadionu a čekat na Nooru a její matku. Aspoň já jsem si ho včera nevšimla.“

	Silja se zase odmlčela a přibrala do náruče ještě medvídka s dlouhými chlupy. Množství maskotů vypadalo v jinak dospěle vyhlížejícím pokojíku podivně, ale třeba byli plyšáci dárky od fanoušků. Jinak nic neukazovalo na to, že pokoj obývá špičková krasobruslařka. Na stěnách viselo několik uklidňujících plakátů krajinek, usušené kytice růží na knihovničce vypadaly jako od konfirmace. Žádná skříňka na trofeje by se do Siljina pokoje ani nevešla, možná mají poháry a medaile z mistrovství Finska Taskinenovi v obýváku.

	Silja se hlasitě vysmrkala, a přesto se jí dařilo vypadat elegantně. Stiskla medvěda i mývala v náručí ještě pevněji a skoro vykřikla:

	„Snad je vám jasné, že ty brusle jsou strašně důležitý detail! Ten, kdo Nooru zabil, věděl, že má vražednou zbraň připravenou v tašce. Musel to být někdo, kdo Nooru znal!“

	„Po mistrovství v Edmontonu znalo Nooru docela hodně lidí,“ odpověděla jsem, ačkoliv jsem uvažovala o tomtéž. „Možná, že vrah věděl, kdo Noora je, ačkoliv ona ho ani neznala. A asi nebylo těžké uhodnout, že má Noora v tašce brusle, když šla ze zimního stadionu.“

	„Jak by cizí člověk dokázal Nooru přesvědčit, aby mu brusle dala? Nebo, no, dokážu si vlastně představit, jak se to celé odehrálo.“ Silja se opět vysmrkala a pokračovala:

	„Noora si vybrousila velmi hlubokou drážku doprostřed ostří bruslí, protože pak dokázala vykroužit zvlášť ostrý, hluboký oblouk při té spirále smrti. Všichni jsme se té drážce včera na stadionu divili. Někdo požádal Nooru na cestě domů, aby mu brusle ukázala. Někdo, komu Noora důvěřovala…“

	Silja se zase rozeštkala, bylo jí špatně rozumět. „Místo prohlížení začal Nooru bruslemi mlátit…“ Silja skryla obličej do mývala. Koivu se na mě podíval, chtěl jasně vypnout magnetofon a ukončit výslech. Ke dveřím přišla i Terttu Taskinenová, ale nic neřekla, stoupla si jen vedle své dcery a objala ji.

	„Teď, Siljo, skončíme. Vážím si tvé teorie, ale pokus se moc nemyslet na to, že by Noořiným vrahem byl někdo z tvého týmu. Je pravděpodobnější, že nebyl. Jsi velmi statečná, žes s námi dokázala mluvit,“ prohlásila jsem a opatrně poklepala na rameno otřásané pláčem. Nadiktovala jsem na pásku závěrečná slova výslechu a mrkla na Koivua, že půjdeme.

	„Ještě jedna věc,“ řekla Silja zrovna, když jsme odcházeli. „Noora nakonec ztratila nervy proto, že nenašla ochranné sáčky na svoje brusle, její matka je zřejmě omylem dala na ty staré. Protože měla brusle v tašce mezi jinými věcmi, musela si na ně dát umělohmotné chrániče. Rozčililo ji, že fungl nové brusle hned začnou rezivět.“

	Umělohmotné chrániče jsou měkké a pórovité, na nich by otisky prstů zůstaly snadno. Kde teď jenom jsou?

	V autě byl můj kolega, který připomíná medvídě se světlou srstí, podivně zaražený.

	„Viděla jsi Silju bruslit?“ zeptal se nakonec a jakoby stydlivě na mě pohlédl.

	„Viděla, naživo i v televizi. Líbí se míjejí styl. Hodně krasobruslařek je na můj vkus moc slaďoučkých, ale Silja má šarm.“

	„To jo, i když vypadá jako ta monacká kněžna zamlada.“

	„To je pravda, úplně jako Grace Kellyová v Okně do dvora! Ale Koivu, Silja je o deset let mladší než ty.“

	„No a co? Věk přece není všechno,“ prohlásil Koivu a dojemně se začervenal. On se snad do Silji Taskinenové opravdu zamiloval.

	„Chodí Silja s tím Kivim?“ pokračoval Koivu. „Myslím jen, že třeba Noora žárlila. A Silja se o toho kluka tak bojí…“ Koivu se do svých slov stále více zamotával, ale jeho neohrabané vyptávání bylo uprostřed těch chmur osvěžující. Zase už se rozpršelo, šedá pokrývka mraků klesla snad do výšky korun stromů, drobné husté kapky dopadaly na přední sklo.

	„Nic takového jsem tedy neslyšela, pokud vím, je Silja nezadaná. Slibuju, že tě za ní pošlu pro podpis protokolu o výslechu.“

	Koivu zrudnul ještě víc a já mu prohrábla vlasy jako mladšímu bratrovi.

	Vzala jsem si telefon, abych Anttimu oznámila, že mě nemá doma čekat ještě několik hodin.

	„Něco nechutného?“ zeptal se Antti opatrně, neboť byl zvyklý, že o práci moc nemluvím.

	„Vražda.“

	Slyšela jsem, jak si Antti v telefonu povzdechl. Neodvážil se mi říct přímo, že po smrti mého kolegy letos na jaře začal mít z mojí práce obavy. Samozřejmě se taky bál kvůli miminku, které jsem čekala. Nevěděla jsem, co si o jeho obavách myslet. Je pravda, že jsem často jednala bez rozmyslu, je pravda, že žena v sedmém měsíci by měla myslet také na dítě. Ale bylo něco jiného přestat v těhotenství pít alkohol než přenechat psychicky náročnou práci jiným. A nechtěla jsem, aby o mě všichni pečovali jen proto, že jsem těhotná.

	 

	Jeli jsme do krytého parkoviště nákupního centra v Matinkylä. Do dolního podlaží se vjíždělo rovnou z ulice, do horního vedla úzká, točitá rampa.

	Včera večer bylo horní podlaží podle policistů, které tam zavolala Järvenperäová, téměř prázdné, ale teď byla právě odpolední špička, protože lidé spěchali po práci nakoupit, než v televizi začnou Báječní a bohatí. V nízké, dutě znějící hale bylo jen několik volných míst. Parkoviště nebylo kvůli policejnímu vyšetřování zavřené, protože se nepovažovalo za pravděpodobné, že by tam byly ještě nějaké stopy po Noořině vrahovi nebo jeho voze. Důležitější bylo vyslechnout ty, kteří tam včera byli. Zeptala jsem se Koivua, jestli má nějaké nové zprávy, a tak si uvědomil, že neměl mobil zapnutý.

	„Krucinál, sorry… O to se staral Lähde, zavolám mu. Mám zároveň zjistit, jak daleko je rozbor pásky z místní bezpečnostní kamery?“

	„Samozřejmě. Nebyl se záznamem nějaký problém?“

	„Ten zatracenej mobil v takhle nízkém prostoru nefunguje, jdu ven. Počkej tu.“

	Koivu vystoupil z auta, vyškrábala jsem se za ním a zůstala uprostřed neutěšené, plné haly. Jak Noořina vraha napadlo pohodit dívčino tělo právě tady? Zdálo se pravděpodobné, že vrah přivezl tělo autem sem a asi si všiml, že Järvenperäová nechala kufr svého auta odemčený. Ale riziko, že ho někdo uvidí, bylo strašně veliké. Vrahovo počínání nepůsobilo moc promyšleně. Bylo dost možné, že námi hledaná osoba se najde při výsleších těch, kteří se po parkovišti minulý večer pohybovali. Někdo přece musel Noořina vraha vidět!

	Pak jsem přemýšlela, jak moc si sama všímám vozů zaparkovaných na parkovišti vedle mě, a zmalomyslněla jsem. Rozhodla jsem se přesto zjistit v registru automobilů informace o vozidlech Noořiných známých. Vedle mě nastartovalo volvo, šedá dodávka, a to mě přimělo k úvaze, jestli Järvenperäová zaparkovala svůj mercedes obvyklým způsobem předkem ke zdi, nebo zda třeba na místo nezacouvala. Pokud zacouvala, zdvižené dveře od kufru docela dost zakryly přesun těla z jednoho zavazadlového prostoru do druhého.

	Ale kde byla Noora zavražděna, v tom lesíku na Koukkuniemi, kousek od domova? A jestli ano, jak se podařilo její tělo dostat do auta, aniž by si toho někdo všiml? Zabil vrah Nooru ve svém autě? Soud mi v žádném případě nedá svolení k analýze šesti sedmi nejpravděpodobnějších vozů bez důkazů, že byl hrdelní zločin proveden v některém z nich.

	Koivu se vrátil a už z jeho výrazu jsem poznala, že nic nového nemá.

	„Lähde a Puupponen právě vyslýchají osoby, které byly včera v parkingu. Našli jednoho člověka, který zaparkoval v horním podlaží asi v půl osmé. Ale z té bezpečnostní kamery nic nebude. Na záznamu je téměř výhradně černo. Pojď se podívat, uvidíš proč.“

	Bezpečnostní kamera se nacházela v dolním podlaží nad nájezdem do krytého parkoviště. Nějaký odvážlivec nasprejoval celou kameru i s čočkou černou barvou. Jednalo se určitě o stejného umělce, který pokryl stropy i stěny parkoviště neurčitými tágy. Většinou mě sprejeři až tak nepohoršují, málokdy poničí něco kdovíjak krásného, ale teď mě to mrzelo. Každé auto totiž vjíždělo dovnitř kolem kamery.

	„Kdy se to stalo?“

	„Prý minulý týden. Umývají kameru jednou měsíčně, ale než se tu zdejší sprejeři pustí do díla, zmalují vždycky kameru. A majitele parkoviště už to nevzrušuje. Parkuje se tu zadarmo, kamery tu jsou jen kvůli ochraně bezpečnosti aut zákazníků. Většinou je tu takový pohyb, že k vykrádání vozů nedochází.“

	„Já pořád nechápu, jak se to tělo mohlo nepozorovaně dostat do mercedesu Järvenperäové! Doufám, že ta ženská zítra bude schopná výslechu, a stejně tak i rodiče Noory Nieminenové. Ceká nás pěkný den.“

	„Kdy jdeš vlastně na mateřskou?“

	„Týden před svatojánskou nocí. Mám ještě několik týdnů na to, abych tenhle případ uzavřela. Nestačila Järvenperäová před zhroucením vypovědět, že když sem přijela, byla tu jen dvě auta? Taje třeba najít. Dáme inzerát do novin, a jestli to nepůjde jinak, tak i do pátrací relace v televizi, i když já ten pořad nesnáším. Čemu se směješ?“

	„Jsi z toho případu tak rozčilená. Chceš opravdu dokázat, že máš na to, abys oddělení šéfovala, nebo co?“

	„O to nejde! Já… Já nevím. Ptal ses, jestli jsem viděla Silju Taskinenovou bruslit. Udělala na mě fakt dojem, ale ještě víc mě okouzlilo Noořino bruslení. Ta holka byla opravdu jedinečná.“

	Pár Nieminenová – Kivi byl dobrý už na mistrovství Evropy v Sofii. Janne spadl v krátkém programu při trojitém toeloopu a samostatné piruety byly mírně nesynchronní. Naproti tomu volná jízda na hudbu z filmu Vlasy se vyvedla lépe, ačkoliv i v ní Janne přistál po kombinaci na zadku a Noora dopadla při trojitém odhozeném salchowu na obě nohy. Přesto byli desátí, což bylo na nováčky, kteří nepocházejí z krasobruslařské velmoci, velmi dobré. Už tehdy komentátoři na Eurosportu nadšeně mluvili o Noořině temperamentu a osobnosti.

	Mistrovství světa se vydařilo ještě lépe. Programy se vybrousily, Noora byla v krátkém vynikající Sněhurka a Janne trojitý toeloop taky ustál, i když volná noha se malinko ledu dotkla. Volná jízda byla podle mého nádherná, přestože Janne zase pokazil kombinaci. Podle komentátorů byla jejich spirála smrti nejkrásnější na celém mistrovství. Všechny rozhodčí ale nenadchla hudba z Vlasů a kostýmy ve stylu hippies, a body za umělecký dojem se tak pohybovaly od čtyř devíti po pět celých pět. Deváté místo bylo přesto fantastické a poslouchala jsem téměř se slzami v očích, když Chris a Simon na Eurosportu vynášeli Nooru jako největší talent mezi sportovními páry od dob Iriny Rodninové a Jekatěriny Gordějevové. A teď je mrtvá.

	„Než začne trénink, stihneme si zajít na kafe. Je to na mě,“ slíbil Koivu.

	„Jo, ale dej mi to půl na půl s mlékem. To podělaný pálení žáhy…“ řekla jsem a Koivu se zatvářil rozpačitě. Nebylo pro něj nijak snadné postavit se k mému těhotenství přirozeně, a když jsem se odchýlila od své role milující nastávající matky, třeba jen drsnějším výrazem, vypadával z konceptu. Už by mě taky mohl znát. Jedno těhotenství nemůže vyvolat náhlou změnu osobnosti.

	V bufetu u pumpy jsem si skopla boty, protože navzdory chladu mi nohy natekly. Třeba na stadion nikdo nepřijde a já budu moct jít domů. Káva byla trpká, proti svému zvyku jsem do ní hodila i kostku cukru, ale přesto mi nešla do krku. Zdálo se, že ani miminku moc nechutná, protože se obracelo z boku na bok, jako by ho urážela příšerná chuť nápoje, kterou mu dodávala pupeční šňůra. Musela jsem to zapít velkou sklenicí podmáslí, a protože jsme se i jinak loudali, bylo už půl sedmé, když jsme se dostali k zimnímu stadionu v Matinkylä. U vchodu Koivuovi zazvonil mobil a on zůstal s telefonem venku.

	Uvnitř stadionu byla téměř tma, hlediště neosvětlovalo jediné svítidlo. Reflektory mířily jen na led. Když jsem se zadívala do světla, rozezněla se hudba. Vodnář z filmu Vlasy, začátek volné jízdy Noory a Janneho.

	A Janne v tom okamžiku vjel na led. Viděla jsem jejich jízdy už tolikrát, že jsem čekala kombinaci skoků. Nyní ji Janne ustál, jen maličko zaváhal při dopadu dvojitého toeloopa, když se nejspodnější zoubek ostří zakousl do ledu.

	Bylo přízračné vidět Janneho bruslit volnou jízdu samotného, neboť to vypadalo, že se celou dobu dívá na svou neviditelnou partnerku. Při první zvedačce jasně zdvihal její váhu, při sólové piruetě kontroloval, jestli je partnerka ve stejných otáčkách. Hudba se změnila na Vlasy, Janne se dotkl vlasů, které mu volně vlály kolem obličeje a které byly na bruslaře nebývale dlouhé, a nespoutané vycenil zuby – při téhle pasáži prý nejkonzervativnější rozhodčí pěnili. Vzpomněla jsem si, jak při ní vypadala Noora, hnědý culík se jí míhal kolem roztočené hlavy. Give me a head with hair, long beautiful hair… Tady by přišel dvojitý odhozený axel, Janne teď bruslil s nataženýma rukama, natáhl se pro stín, s nímž vplul do krokové pasáže a do další hudby. How can people be so heartless, how can people be so cruel, tak nějak jsou ta slova, ačkoliv krasobruslaři musejí samozřejmě používat instrumentální verzi. Bolest ve výrazu tváře při spirále smrti patřila do programu, ale teď byla tak opravdová, že jsem se už už chystala vběhnout na led a Janneho jízdu přerušit.

	„Nepřerušujte ho,“ zašeptal za mnou někdo. Stěží jsem rozeznala profil Ramiho Luota, zachytila jsem rychlý pohyb ruky, jak si otíral tvář. Opět jsem se pohledem přibila k Jannemu, skoro jsem viděla, jak se Noořiny brusle při twistované zvedané figuře zaleskly, Janneho paže snesly prázdnotu jistě a klidně dolů, pak se tempo hudby rozjelo vstříc finále. Let the sunshine in. Viděla jsem Formanův film aspoň čtyřikrát a konec mě vždycky rozbrečel. Možná proto jsem slzela i při tom, když v rytmu jeho hudby bruslili na soutěžích Noora a Janne. Janneho dvojitý axel byl bez chyby, dlouhý skluz, dramatický pád na led napodobující umírajícího vojáka, potom nahoru k vychvalované spirále smrti, kterou jsem viděla už jen jako šedý pohyb přes rozostřené světelné spektrum.

	Rami Luoto se za mnou pohnul, potom se napůl rozběhl k okraji kluziště, k němuž Janne zamířil. Přála jsem si, aby někdo rozsvítil světla, aby se neskutečná atmosféra rozbila, a otřela jsem si obličej do rukávu halenky, kapesník jsem zase jednou neměla. V tu chvíli se hala rozjasnila. Viděla jsem Koivua, jak mezi řadami sedadel kličkuje ke mně.

	„Červený Nissan Micra, espézetka začínala áčkem, a bílý Renault Clio!“ hulákal Koivu už z dálky, ale chvilku jsem vůbec nechápala, co tím myslí.

	„Lähde našel člověka, který byl v horním podlaží parkoviště ve tři čtvrtě na osm a navíc rozeznává značky aut. Kromě vozu Järvenperäové tam byla tahle auta!“

	„Aha! Skvělé! Dáme se zase do práce,“ předstírala jsem činorodost. Ani za mák se mi teď nechtělo setkat se s Jannem Kivim. I když byly vztahy páru bouřlivé, po zhlédnutí Janneho jízdy jsem ani trošku nepochybovala o tom, že je Noořinou smrtí úplně zdrcen.

	Janne seděl na střídačce s hlavou v dlaních. Ani si nenavlékl chrániče na brusle, ostří vyrylo rány do černé gumy na podlaze. Rami Luoto stál vedle, ruku položenou na Janneho rameni, a mně se zdálo, že se mu ulevilo, když nás spatřil.

	„Vrchní inspektorka Kalliová a inspektor Koivu, policie Espoo, dobrý večer. Pokoušeli jsme se vás oba zastihnout po celý den, proto jsme se odvážili narušit vám trénink.“

	„Žádný trénink se konat nebude,“ řekl Rami a podal nám ruku. „Rami Luoto, trenér Noory a Janneho. Jak vám mohu pomoct?“

	Luotovi bylo asi pětačtyřicet, v dobře ostříhaných černých vlasech a kotletách ve stylu sedmdesátých let, které obklopovaly neuvěřitelně malé uši, byl už náznak šedi. Byl malý, měřil sotva sto sedmdesát centimetrů, a pořád byl pružný a štíhlý jako baleťák. V polovině sedmdesátých let byl Rami finskou krasobruslařskou jedničkou, která se však na mezinárodní scéně na medailová umístění neprosadila. Jeho styl bruslení byl jemně taneční, zvlášť krásné byly jeho ohromnou rychlostí vytáčené piruety, ale se skoky měl potíže. Moje sestra Helena, nejnadšenější fanoušek krasobruslení v naší rodině, Ramiho přímo zbožňovala. Podle mě to byl nemužný mamánek, a ani ne hezký. Věk však Luotovi zúžil obličej, protáhl oči pěkně do čárek a přidal jeho ústům s úzkými rty na výrazu.

	„Policie má důvod se domnívat, že Noora Nieminenová byla zavražděna nedlouho poté, co včera odešla z tréninku tady na stadionu. Pokoušíme se zjistit její pohyb co možná nejpřesněji. Elena Grigorjevová uvedla, že vy dva jste byli na stadionu poslední.“

	Luoto mě tiše poslouchal, ale kývnul potom směrem k Jannemu.

	„Myslím, že nemá cenu, abyste mluvili s Jannem zrovna teď. Bylo by nejlepší, kdyby šel domů. Doslechl se o Noořině smrti teprve před chvílí. Bylo mu divné, že na stadionu nikdo není, a zavolal k Nieminenovým.“

	Vzpomněla jsem si, že Taskinen říkal něco o ranním baletu, na který měl přijít i Janne, ale nevyptávala jsem se dál.

	„Zvládneš se odvézt domů sám, Janne, nebo tě mám doprovodit?“ staral se Rami Luoto. Mladík ani nyní nereagoval, seděl dál s obličejem v dlaních. Ramena se pod černým tričkem otřásala, bylo těžké odhadovat, zda pláčem, nebo zrychleným dechem po předchozí jízdě.

	„Mohli byste mi přesto odpovědět na několik otázek,“ prosila jsem. „Viděli jste Nooru odcházet ze stadionu?“

	Luoto přemýšlivě kývl.

	„Viděl jsem ji… Jak to jen bylo… Věci se opakují stejně každý den, je těžké si vybavit, kdy se co stalo. Ale včera to byl výjimečně náročný trénink. Zůstal jsem tu asi poslední, prohodil jsem pár slov se správcem stadionu, protože kvalita ledu už několik dní nebyla dobrá. Viděl jsem, jak Noora vycházela ven, odcházeli jste společně, nebo ne, Janne?“

	Žádná odpověď.

	„Čím jste odsud odjížděl vy?“

	„Já? Chodím pěšky, bydlím tady hned vedle. Zrovna se spustil déšť, běžel jsem až domů do Liisiny ulice, a přesto jsem promokl na kost.“

	„Řekl jste, že včerejší trénink byl výjimečně náročný. Nebude vám vadit, že si tenhle rozhovor nahrajeme? Budete muset znovu odpovědět na předchozí otázky, jen trochu podrobněji, a říct nám i jinak o včerejšku a Nooře.“

	Rami Luoto kývl a navrhl, abychom si šli sednout do šatny, protože je tam tepleji. Na první pohled vypadal Rami klidně, ale když zase chytil Janneho za rameno, všimla jsem si, že se mu ruce třesou. Rami byl zvyklý vyrovnávat citové bouře svých svěřenců, možná, že péče o druhé ho prostě donutila zapomenout na vlastní pocity.

	„Janne, půjdeme odsud pryč, je tu zima.“

	Luotův hlas byl tichý, přesto se slova v prázdné hale podivně rozléhala. I když všichni nadávali, že je stadion v Matinkylä moc stísněný, člověk se přesto uprostřed sedadel pro stovky lidí cítil podivně malý a osamělý.

	„Pokud ho chcete doprovodit domů, můžeme se sejít zítra na policejní stanici,“ navrhla jsem a zároveň jsem přemýšlela, jestli Kiviho nedovézt k lékaři. V tu chvíli však mladík zvedl hlavu natolik, že mezi zuby procedil:

	„Přestaň vyvádět, Rami. Jsem úplně v pořádku.“

	A aniž by na nás pohlédl, začal si Janne rozvazovat tkaničky bruslí. Luoto to považoval za jasnou známku toho, že je Janne natolik v pořádku, že je možné jej nechat samotného, protože se vydal chodbou k šatnám bruslařů. Šli jsme s Koivuem za ním, ale v ohybu chodby jsem se ohlédla. Janneho ruce se na tkaničce zastavily a on hleděl upřeně na led před sebou, jako by tam stále viděl bruslit Nooru.

	Rami otevřel malou šatnu, na věšáku v ní visel jen zapomenutý červený ručník.

	„Promluvíme si tady. Janne přijde jistě za námi, až bude moct.“

	Koivu zase pustil magnetofon, já mechanicky nadiktovala údaje do mikrofonu. Luoto odpovídal na otázky kladené už před chvílí. Ani on nepozoroval u stadionu nic ani nikoho, auto Weissenbergové bylo už pryč, stejně tak vůz Tomiho Liikanena. Když Luoto odcházel ze stadionu, byli pryč i Noora a Janne.

	„Řekl jste, že včerejší trénink byl výjimečně vyčerpávající. Proč? Kvůli té hádce mezi Noorou a Ulrikou Weissenbergovou?“

	Rami Luoto přikývl.

	„Noora byla taková… Měla velmi silnou vůli. Když měla špatný den, byl z toho špatný den i pro všechny kolem. Trenér se musel opravdu snažit, aby její pocity udržel na uzdě. Kromě toho ten nápad s reklamou byl dost pitomý, taky jsem Ulrice řekl, že s tím Noora určitě nebude souhlasit. Ale nevěřila mi. A když Noora zjistila, že jsem o té věci věděl a nepostavil se na odpor, rozzlobila se i na mě. Na Janneho vyjela, protože podle něj to bylo oukej.“

	„A Janne se zase naštval na ni. A co vy?“

	„Úkolem trenéra není se rozčilovat, ale usmiřovat. Snažil jsem se situaci uklidnit, abychom mohli pořádně trénovat, a nakonec se to i povedlo.“

	„Nooru tedy nebylo snadné trénovat?“

	Trochu mě překvapilo, když Luoto vyprskl smíchy, ale rychle se uklidnil.

	„Snadné to nebylo vůbec, ale přesto úplně báječné! Byla to přece neskutečně nadaná holka a obrovsky cílevědomá. Krasobruslení bylo celý její život. Před dvěma a půl lety, když nastaly změny v tělesné konstrukci související s pubertou, stála před těžkým rozhodnutím. Se skoky měla obrovské problémy, stejně tak s vytrvalostí. Bylo nutné si připustit, že z Noory asi nikdy nebude špičková sólová krasobruslařka.“

	„Proč? Kvůli těm skokům?“

	„Mimo jiné. Mechanika pohybu při bruslení není nic jednoduchého. Ale ona byla jinak nesmírně talentovaná, a když měl podobný problém i Janne Kivi, on je prostě třeba na pořádný trojitý axel moc dlouhý, napadlo mě zkusit z nich vytvořit pár. A bylo to správné rozhodnutí, na něž jsem nadále hrdý.“

	„Vy jste je trénoval dva roky a loni v zimě pak přibyla Elena Grigorjevová, nebo ne?“

	„Přesně tak.“

	„Slyšela jsem, že Noora chtěla, aby pár měl jen jednoho trenéra,“ řekla jsem přímo, ačkoliv jsem nevěřila, že by Rami Luoto zabil Nooru jen kvůli tomu, že nechtěl přijít o své svěřence. Ale Luoto se na okamžik odmlčel, než odpověděl:

	„To není žádné tajemství, že Noora chtěla, aby je trénovala pouze Elena. Je pravda, že k největšímu vzestupu došlo až potom, co se k týmu připojila Elena. Ale podle mého jsem byl taky zapotřebí. Elena a Noora mají příliš podobné povahy, oběma chybí schopnost uzavřít kompromis. Když nebudou mít mne, dojde ještě na mrtvoly.“ Luoto se začal usmívat vlastnímu vtipu, ale vtom si uvědomil, co řekl, silně zrudl a rychle pokračoval:

	„Bylo to vidět i včera. Elena a Noora se předháněly v metání blesků. A podle mého byla Elena pro Nooru příliš autoritativní, odchovankyně moskevské krasobruslařské školy. Tam je trenér napůl bůh. Technicky je samozřejmě vynikající, naprosto uznávám, že je lepší.“

	„Kdo se tedy vlastně včera s kým hádal a proč?“ nadhodil Koivu, který už nevydržel dál poslouchat krasobruslařské historky.

	„Včerejší trénink opravdu nebyl dobrý příklad trenérských schopností ani jednoho z nás. Měli jsme si všichni dopřát pořádnou dovolenou, ale klubové představení ji znemožnilo. Ačkoliv to byla dobrá sezona, byla hrozně náročná,“ říkal Luoto, jako by mluvil sám se sebou, a Koivu začal opět vykazovat známky znepokojení.

	„Noora Nieminenová se tedy pohádala se všemi přítomnými?“ přerušil Luota.

	„Úplně se všemi ne. Silju Taskinenovou z nějakého důvodu nechala na pokoji. A Silja taky odešla dřív domů, my tu ještě zůstali a pilovali několik nových párových figur. Ačkoliv se Noora navzdory všemu soustředila dobře, byla při odchodu ze stadionu přesto v mizerné náladě. Vůbec se nedivím, že třeba jen z nepozornosti vběhla pod auto.“

	Zírali jsme na sebe s Koivuem chvilku zmateně a pak jsem si vzpomněla na představu Eleny Grigorjevové, že Nooru přejeli stejně jako jejího bývalého manžela. Ačkoliv jsem jí řekla, že to tak nebylo, Grigorjevová to zřejmě v šoku nepochopila a sdělila chybnou verzi i Luotovi.

	„Noora neskončila pod autem,“ řekla jsem nakonec, „a nejednalo se o žádnou nešťastnou náhodu. Byla zavražděna.“

	Luotův obličej nabyl našedlé barvy ledu, celé jeho tělo se roztřáslo. Zhroutil se na lavici a rozbrečel se jako malé dítě.

	Koivu je pravý Fin, který upadne do rozpaků, když jiný muž pláče. Odvrátil se, já do magnetofonu nadiktovala přerušení a nechala Luota vybrečet.

	„Půjdu najít Kiviho,“ řekl pak Koivu, bylo jasné, že chce zmizet pryč. Já – protože jsem nic jiného nevymyslela – jsem ze záchoda přinesla kupku nažloutlých papírových ručníků a podala je Ramimu.

	Stejně jako u dítěte i Luotův pláč ustal náhle. V několika minutách už zase byl jako dřív a začal se vyptávat, co se stalo. Nezmínila jsem se o bruslích, řekla jsem o násilné smrti a nálezu v kufru auta.

	„Máte nějakou představu, kdo to mohl být?“ zeptal se Luoto, ale nestačila jsem odpovědět, než se vrátil Koivu se správcem stadionu. A

	„Janne Kivi nikde není.“

	Vyběhli jsme na chodbu, jako kdyby se jednalo o krizovou situaci. Správce a Rami volali Janneho a prohlíželi šatny. Nakonec jsme vyšli ven na rozsáhlé vyasfaltované prostranství před stadionem, ale nebyl ani tam.

	Rami Luoto povytáhl obočí, jako by se trochu divil, a prohlásil:

	„Tak Janne asi odjel domů. Jeho auto nevidím, vy ano? Je to červený Nissan Micra.“
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	„Kde Janne bydlí?“ zeptala jsem se Luota, který zjevně nechápal, proč na něj civíme jako na ducha. „V Otaniemi.“

	Chtěla jsem si s Jannem promluvit. Hned. Vyběhla jsem k našemu vozu, Koivu spurtoval za mnou. Otevřela jsem dveře a napěchovala se na místo řidiče. Břicho už mi překáželo, měla jsem trochu potíže vyrovnat se s tím, že se mi nedaří pohybovat tak plynule jako dřív. Luoto se nalepil na dveře auta:

	„Snad vážně nepodezíráte Janneho! Ten kluk je úplně mimo. A může to být ještě horší, jestli k němu vpadnete a přednesete nějaké nesmyslné obvinění. Bůhví, co z toho bude!“

	Koivu přiběhl s magnetofonem, já dveřmi Luotovi skoro přibouchla prsty a nastartovala, ještě než se Koivu pořádně usadil.

	„Zavolej na registr automobilů a prověř ten Janneho nissan, abychom nedělali uspěchané závěry,“ funěla jsem a zabočila z nájezdu na západní dálnici. Přemýšlela jsem, jestli mám pustit houkačku, když jednou taky jedeme pravým policejním autem, ale nakonec jsem si to rozmyslela. Lidé nám beztak hezky uhýbali, když viděli, že za nimi jede policejní auto. Moje rychlost v zúžených pruzích mě až děsila, ale měla jsem dojem, že musíme spěchat. Ani jsem nevěděla, jestli je Janne Kivi u sebe doma. Třeba se do Otaniemi řítíme zcela zbytečně.

	„Červený Nissan Micra, rok výroby 94, AZG-577. Tedy to Kiviho auto. Můžeme Kiviho požádat, aby s autem přijel do toho parkoviště v Matinkylä a svědka požádat, aby se podíval. A auto samozřejmě dáme na zkoušku vláken.“

	„Jo. Ale nejdřív si s tím klukem promluvíme.“

	Když jsme dorazili na parkoviště u Janneho domu, uhodil nás červený nissan do očí. Řidič měl při parkování evidentně naspěch, neboť auto stálo na šikmé čáře oddělující jednotlivá parkovací místa.

	Janne bydlel ve třetím patře. Většinou takové schody vyjdu bez zadýchání, ale teď mi kyslík došel už ve druhém patře. Koivu byl u dveří první, zvonil horlivě. Když už se zvonkem rumploval potřetí, ozval se zevnitř výkřik:

	„Nech mě být, Rami!“

	„Otevřete, Janne, tady je policie!“ křikla jsem. Kde asi bydlí správce, jak těžké bude získat univerzální klíč od bytu? Ale nebylo nutné se pro něj vydat, neboť Janne otevřel.

	Na čele se mu leskl pot, dech zavanul po zvratcích. Pleť měl bílou jako Noořiny bruslařské boty. „Vypadněte! Nemám co říct.“

	Janne se přesto neodvážil mě vytlačit ze dveří, zřejmě kvůli mému břichu. Pak se ztratil na záchodě, po chvilce se ozvalo zvracení, což ošklivě rozpohybovalo i můj žaludek. Přesunula jsem se z předsíně dál, jen abych nemusela dávení poslouchat. Napravo byla kuchyňka, do níž se vešel jen stolek a dvě židle. Na stole byl zploštělý obal od džusu a napůl snědený nízkotučný jogurt. Jinak vypadala kuchyň až přehnaně vypulírovaně.

	Druhá místnost, do jejíhož jediného křesla se zřítil Koivu, byla zároveň obývák i ložnice. Futon pro dva byl roztažený, pokrývky zmuchlané pod přehozem. Usadila jsem se na druhé křeslo a pokoušela se utřídit si myšlenky. Koivu se ve svém křesle ošíval a nakonec vstal a šel zkusit, jestli jsou dveře na záchod zamčené.

	„Pokoušíte se utopit v míse?“ zavolal na stále dávícího Janneho. Odpovědí bylo nesrozumitelné mumlání. Za okamžik se ozvalo spláchnutí a cákání vody, pak se Janne objevil v pokoji a utíral si obličej do trička, které si svlékl. Bezděčně jsem se zadívala na krásně svalnatou horní polovinu těla a břišní svalstvo připomínající valchu, které se po zvracení třáslo. Pak jsem si uvědomila, že se chovám jak nemravná ženská v letech, a odvrátila jsem pohled.

	Janne se zhroutil na okraj futonu a schoval obličej do trička. Pohlédla jsem na Koivua a ten zahájil výslech:

	„Vy jste prý s Noorou Nieminenovou odešel ze stadionu. Kde jste se rozešli?“

	Janne neodpovídal. Obličej měl nadále schovaný za černou látkou, břišní svaly se otřásaly. Koivu mi pohlédl do očí, pozvedl obočí a zavrtěl hlavou. Přemýšlela jsem, jestli se na tom futonu choulí skutečně Noořin vrah.

	„Podívejte se, Janne, mlčení ničemu nepomůže. Řekněte nám, co se včera stalo, a my vás necháme na pokoji.“

	Ani teď nepřišla žádná odpověď. Koivu se opět neklidně zvedl, přistoupil ke knihovničce, v níž bylo citelně více desek a všelijakých krámů než knih. Pak se ohnul a sebral z podlahy rozměrnou zarámovanou fotografii, z níž trčely ostré střepy. Beze slova mi ten obraz podal. Podle kostýmů a pozadí to bylo vyfocené na mistrovství světa v Edmontonu. Krasobruslaři se objímali a na tváři měli široký úsměv. Janne se díval do fotoaparátu, Noora na Janneho a o jejím výrazu se nedalo pochybovat. Zbožňovala ho.

	„Kdy jste to rozbil?“ zeptala jsem se.

	„Věřte mi, že vám nemám co říct!“ vykřikl Janne tak hlasitě, že se mi obrázek v ruce posunul a rozbité sklo mě řízlo do dlaně mezi levým palcem a ukazováčkem. Janne vyskočil na nohy, rozhlédl se kolem sebe, ale zhroutil se zase zpátky do sedu. Na obličeji mu ještě stál pot, jasně zelené oči se nepodívaly jinam než na podlahu.

	Marně jsme se mladíka snažili přimět odpovědět na naše otázky. Jediné, co byl ochoten říct, bylo, že nemá co říct. Nakonec jsem nevěděla, co dál. Ačkoliv pro mě bylo těžké uvěřit, že by Janne Nooru zavraždil, choval se, jako kdyby byl vinen. A byl zcela jasně mimo, mohlo by být nebezpečné nechat ho o samotě. Mám zavolat Taskinenovi a poradit se, jak postupovat dál? Ale ne, musím se rozhodovat sama. Pokud se stanu šéfkou oddělení, nebudu se už moct spoléhat na jiné. Teď bych samozřejmě potřebovala oficiální příkaz k zadržení od vrchního kriminálního komisaře.

	„Posbírejte si věci,“ řekla jsem nakonec Jannemu. „Budeme pokračovat na policejní stanici.“

	„Slyšel jste, co vrchní inspektorka Kalliová řekla!“ vykřikl za chvilku Koivu, když Janne na má slova nijak nereagoval. „Chtěli bychom také klíče od vašeho auta, musíme ho prozkoumat.“

	Teď se Janne poprvé podíval přímo na mě.

	„Co to má jako znamenat? Chcete mě zadržet? Nikam nejdu, jedině když si mě odnesete.“

	„Při výslechu máte právo na advokáta. Chcete si zavolat hned?“ optala jsem se a snažila se zůstat v klidu. Já přece nechtěla Janneho vláčet násilím do vězení, chtěla jsem ho jen polekat, aby promluvil.

	Když mladík nadále neprojevil ani náznak odhodlání vstát a obléknout se, otevřela jsem namátkou nejbližší skříň, ve které jsem objevila ponožky a trička. První mi do ruky padlo zelené bavlněné tričko a černé ponožky. Podala jsem to Jannemu a přikázala mu, aby se oblékl. Neodpověděl, dál seděl bez hnutí a civěl na podlahu.

	Po dobu své policejní kariéry se mi stalo jen párkrát, že jsem byla tak zmatená a nejistá jako nyní. Část ve mně si říkala, že zadržení Janneho je moc špatný nápad, vždyť neexistuje žádný důkaz o tom, že by měl podíl na Noořině smrti. Jen to odmítání veškeré spolupráce bylo tak podivné, ale i to mohlo být způsobeno šokem ze zprávy o úmrtí.

	Já toho však měla až po krk, chtěla jsem už domů.

	„Tak vás oblékneme my. Aspoň se trochu potrénuju, i když je děťátko kapánek přerostlé,“ řekla jsem a začala Jannemu natahovat ponožky na dlouhoprsté nohy. Byla to hloupá situace. Už jsem svlékala opilce a prohledávala nejpodivnější typy, ale Janne byl tak hezký, že jsem z toho byla nesvá. Koivu mu naštěstí natáhl triko, já mu obula jachtařské polobotky, které jsem našla v předsíni, a Koivu bundu.

	„Ty klíčky od auta,“ zopakovala jsem. „A všechno ostatní, co chcete s sebou.“

	Janne nereagoval, řekla jsem tedy Koivuovi, aby se podíval po kapsách bundy, a tam se taky našly, stejně jako klíče od bytu, které jsem si vzala k sobě. Požádala jsem Janneho, aby vstal, ale trval na tom odnesení.

	„Mám dojít do auta pro pouta?“ zeptal se nakonec Koivu. Naštěstí byl svědkem nejzoufalejšího zadržení v mé kariéře právě klidný kolega Koivu, který důvěřoval, někdy až příliš, v mou schopnost věci zvládnout.

	„On půjde jistě i bez nich,“ odpověděla jsem a zvedala Janneho pod ramenem.

	„V tomhle stavu ho krucinál nezvedej!“ zařval Koivu překvapivě rozzlobeně, chytil Janneho na druhé straně a vytáhl ho do stoje. Koivu byl o pár centimetrů vyšší než Janne a o takových patnáct kilo těžší, a ačkoliv jsem byla malá a těhotná, zvedání třetiny Janneho mi nečinilo potíže. Mladík se podvolil natolik, že začal hýbat nohama, takže jsme ho nakonec se ctí dostali do vozu. Koivu si automaticky sedl vedle něj na zadní sedadlo. Když jsme zabočili na výpadovku na Turku, Janne k mému úžasu promluvil.

	„Smím vědět, na základě čeho jste mě zadrželi a proč chcete zkoumat moje auto?“

	Řekla jsem mu o červeném Nissanu Micra, který byl spatřen v krytém parkovišti v Matinkylä v době, kdy tam bylo ukryto tělo Noory Nieminenové. Když to uslyšel, bezděčně zasténal a ve zpětném zrcátku jsem spatřila, jak mu hlava spadla do dlaní. Měla jsem pocit, jako bych v krku měla kus ledu. Samozřejmě jsem si přála, aby se vražda Noory vyřešila rychle, ale ne s takovýmto výsledkem.

	Víc už Janne odmítal říct. Nechala jsem ho čekat s Koivuem a vrchního komisaře z vedlejšího oddělení, který měl službu, jsem požádala o příkaz k zadržení. Nejdřív se kroutil, ale nakonec zadržení potvrdil. Naštěstí neměl službu Ström, ten by chtěl určitě Janneho grilovat celou noc. Takhle mohl chlapec v klidu přemýšlet, jestli se ráno vyplatí promluvit.

	Přese všechno mi bylo Janneho líto, když jsem ho předávala službě, aby ho odvedla do cely předběžného zadržení. Zeptala jsem se ho ještě, jestli potřebuje lékaře, psychologa nebo právního poradce, ale neřekl nic, ani nechtěl, abychom o jeho zadržení někoho informovali.

	Lähde byl ještě na stanici, sepisoval hlášení o vyslýchání v parkovišti. Vyhledal údaje o svědkovi, který tam viděl micru, a sehnal ho, aby se ráno v osm přišel podívat na Janneho auto. V tu chvíli jsem si uvědomila, že to auto je ještě v Otaniemi.

	„Můžu ho vyzvednout ráno,“ nabídl se Koivu, který bydlel nedaleko.

	„Ale nemělo by se nejdřív dát do laborky? Kufr by se měl prozkoumat hned. Jestli se v něm najde krev…“

	„Teď už ne!“ zaúpěl Koivu, ale když jsem prohlásila, že tam tedy zajedu sama, vyrazil s brbláním se mnou. Vzala jsem si jeden z civilních vozů, moje kolo teď zůstane na stanici.

	„Nepotřebují snad těhotné ženy dostatek spánku?“ otázal se Koivu, když jsme už zase seděli v autě.

	„To má být nějaká narážka? Neusnu, jestli se to auto neprozkoumá. A upřímně řečeno si nejsem jistá, jestli bylo zadržení Janneho rozumné.“

	„Aspoň dělal všechno pro to, aby to vypadalo, že je vinen. Jak jsi jen dokázala zůstat tak klidná, já jsem si mockrát myslel, že vybuchnu, když ten kluk furt jen dřepěl a čučel na podlahu!“

	„To je ten zázračný vliv těhotenství. Ze mě bude tak klidná a mateřská osoba, že tomu nebudeš věřit.“

	„Máš strach?“ zeptal se Koivu, který se až dosud tématu miminko vyhýbal. „Ta bolest při porodu a tak?“

	„Porodu se ani tak nebojím, spíš toho potom. Být matkou. Zvládly to už jiné, ale… Budu zaručeně patřit k těm ženám, které se nemohou dočkat, až se po mateřské vrátí do práce.“

	Na trávníku před fakultou lodního stavitelství posedával párek zajíců; začal pak kličkovat před probíhajícím sportovcem. Nissan Micra stál nadále nakřivo zaparkovaný před domem s adresou Otaniementie 6 a někdo naštvaný už pod stěrač na předním skle umístil lísteček s žádostí o přeparkování.

	Vzali jsme si s sebou kriminalistický balíček. Rukavice natáhnout a baterku vyndat, naštěstí se s večerem vyjasnilo, takže bylo vidět i bez světel.

	Nevím, co jsem si představovala, že uvidím, až otevřu kufr. Kaluž krve? Ale v zavazadlovém prostoru nebylo vlastně nic, dokonce ani rezerva nebo ochranný kobereček. Na černém plechu se válel jen výstražný trojúhelník a láhev motorového oleje.

	I uvnitř auta bylo strašně čisto, jako kdyby bylo auto vyluxováno nejpozději dneska. A právě to pro Janneho nevěstilo nic dobrého.

	„Přikryj to ráno ochrannou fólií. Pokusím se promluvit si s Kati Järvenperäovou a s Noořinými rodiči, ale zavoláme si.“

	„Odvezu toho nissana na stanici rovnou,“ oznámil Koivu a rozložil igelitový pytel z mého kriminalistického balíčku na sedadlo řidiče.

	„Vypadá to fakt profesionálně,“ zašklebila jsem se, ačkoliv mi vůbec nebylo do smíchu. Bylo po deváté, hrachovku jsem strávila už dávno a cukr v krvi poklesl kamsi do nenávratna. Naštěstí jsem na dně batůžku našla čokoládu poslední záchrany, kterou mi koupil Antti. Prokázala jsem neskutečnou sebekázeň, neboť od nákupu uplynuly už dva týdny a čokoláda ještě nepadla celá. Než jsem se rozjela domů, nacpala jsem si tři dílky do pusy.

	Bydleli jsme druhým rokem ve Váhá-Henttaa v polorozpadlém dřevěném domku, který jsme měli pronajatý od rodičů Anttiho kolegy z práce. Z oken na východ se otvíral pohled na pole s obilím, které právě začínalo klíčit. Bydleli jsme v druhém největším městě ve Finsku, a přesto skoro jako na venkově, měli jsme špatné autobusové spojení a daleko do obchodů. Dům a bujná zahrada nám přirostly k srdci až příliš; měli jsme sice nájemní smlouvu na pět let, ale brzy na druhém konci pole vyroste městský okruh II, což hodně trápilo zejména Anttiho.

	Antti seděl v obýváku v přízemí a četl si, náš kocour Einstein se povaloval na pohovce a stěží na pozdrav otevřel jedno oko. Zjevně už obdržel svou večerní porci tuňáka. Zula jsem si jen nepohodlné lodičky, v nichž jsem protrpěla celý den, a vlezla jsem si Anttimu na klín.

	„Špatný den?“ zeptal se můj muž a políbil mě zezadu na krk.

	„Velmi. A tvůj?“

	„Docela dobrý. Víceméně opravování testů, tyhle konce semestrů jsou vždycky hrozné.“

	Antti byl asistentem katedry matematiky na Helsinské univerzitě, měl nepravidelné a často předlouhé pracovní dny, stejně jako já. Dítě nám životní styl změní a přiblíží jej k trochu běžnějšímu typu, protože ve všech příručkách se říká, že miminko potřebuje pravidelný režim.

	„Malá masáž krku by byla fajn, nebo i celých zad,“ naznačila jsem.

	„Jak se má Človíček?“ Antti chtěl našemu miminku vymyslet pracovní jméno.

	„Zase se tam vrtí, sáhni si. Zřejmě je z rodu delfínů.“

	Antti mi přiložil ucho na břicho a zasmál se, když mu pohyb zadečku otřásl ušními kůstkami.

	„Jedla jsi? V kuchyni je čerstvý chleba, vyndal jsem ho z trouby před čtvrthodinkou.“

	„Úžasné… Co kdybych si nejdřív dala chleba a teprve pak masáž…“ Vyvlékla jsem se z Anttiho dlouhých paží, sundala si bundu a šla jsem do kuchyně. Einstein svištěl za mnou, otíral se mi o nohy tak usilovně, až byly celé bílostrakaté od jeho chlupů, ale zbytečně. Plechovka s tuňákem už byla prázdná.

	Antti mi musel masírovat záda dlouho, než jsem se uklidnila natolik, že jsem dokázala usnout. Ale ještě v polospánku jsem myslela na Nooru ležící v lednici Ústavu soudního lékařství, a na Janneho, kterého jsem na noc umístila do cely předběžného zadržení.

	 

	Druhý den ráno jsem sotva dorazila do kanceláře, když se na dveřích ozvalo Taskinenovo precizní klepání. „Jen dál, Jyrki!“

	Taskinen vypadal o něco málo lépe než včera ráno, pleť měla zase jeho obvyklou barvu světlého pšeničného chleba, rovné vlasy uhlazené a košile vyžehlená. Ale výraz nesliboval nic dobrého.

	„Tys včera večer zadržela Janneho Kiviho…“ řekl bez pozdravu.

	„Ano. Choval se velmi podivně,“ zamumlala jsem a začala mu vysvětlovat události včerejšího večera. Taskinen pokyvoval hlavou, ale nevypadal zrovna přesvědčeně. Asi jsem to pořádně zpackala.

	„Mohlas zavolat napřed mně,“ přerušil líčení v okamžiku, jak jsme Janneho nakonec oblékli.

	„Bylo dost pozdě. Neměls službu, tak jsem tě nechtěla rušit. A opravdu jsem se bála, že si Janne něco udělá.“

	„Na tom asi něco je. Ale je podle tvého Janne opravdu vinen? Ještě jsme ani neověřili pohyb Teräsvuoriho!“

	Jyrki byl nezvykle rozčilený. Vzpomněla jsem si na Koivuovy dohady o tom, jestli spolu Silja a Janne chodí, a zeptala se přímo.

	„Nemají spolu nic, i když Janne by proti tomu asi nic neměl. Silju ten kluk nezajímá, naštěstí! Už tak je to dost náročné. Včera jsem měl hodinový telefonický rozhovor s Ulrikou a přesvědčil ji, ať zatím ještě nevydává tiskové prohlášení.“

	Taskinenův přísný tón se zmírnil, ale pohled byl stále nesmlouvavý. Zjevně nesouhlasil s mým postupem.

	„Mluvil jsi teď ráno s Noořinými rodiči? Mohla bych je dnes vyslechnout?“ zeptala jsem se s nadějí.

	„Nemluvil, ale hned tam zavolám. Vyřiď ale nejdřív toho Janneho. Podle mě by se měl propustit, pokud se přímo nedozná k vraždě. Věnuj se raději Teräsvuorimu. Snad sis přečetla spisy o tom případu vyhrožování?“

	„Jasně, že přečetla. Copak si nepamatuješ, že jsem s ním včera mluvila, byl někde až ve Vaase. Nechám hlídku u něj v Ruoholahti, předvedou ho sem hned, jak se objeví.“

	„Dobrá.“

	„Chceš se mnou vyslýchat Janneho?“ optala jsem se ostře a Taskinen na mě pobaveně pohlédl.

	„Zvládneš to určitě i beze mne. Pokud vím, tak Pihko je volný.“

	„Mohl by ses zeptat, co Noořini rodiče řekli Jannemu o její smrti? Zavolej mi pak do dvojky.“

	Služba u cel předběžného zadržení zkonstatovala, že noc proběhla klidně, ačkoliv Janne asi zrovna moc nespal. Ani snídaně mu nebyla vhod. Požádala jsem, aby do výslechové místnosti donesli kávu, čaj a obložené chleby, povolala jsem si k sobě Pihka a zařídila, aby u Teräsvuoriho bytu čekala hlídka. Pro jistotu jsem si ještě došla na záchod, neboť s Jannem se to mohlo protáhnout a já teď bez toalety vydržela nanejvýš hodinu. Pokročilé těhotenství v jistém ohledu skutečně znemožňovalo vykonávání služebních povinností.

	Nanesla jsem si na řasy novou vrstvu hnědé maskary, dnes ráno jsem potřebovala i přibarvit tváře. Zrzavé vlasy mi trčely stejně vrtošivě jako vždy, ofina už byla přerostlá. Dle názoru mých sester jsem čekala chlapečka, protože můj pršák se během těhotenství nerozšířil a chladné jaro na něj ještě nestihlo rozesít pihy. Ze zrcadla na mě hleděly šedozelené oči. Rtěnka byla moc do oranžova a spodní ret s ní vypadal ještě plněji než bez ní. Většinu jsem jí setřela, abych vypadala důvěryhodněji, a pak jsem vyrazila do dvojky.

	Janne tam ještě nebyl, ale Pihko do sebe hladově ládoval obložený chleba, jako kdyby nesnídal.

	„Už jsi to slyšela?“ ptal se nadšeně. „Našel se svědek, který tvrdí, že viděl Nieminenovou a Kiviho, jak jdou zadem od stadionu směrem ke Koukkuniemi předevčírem večer ve čtvrt na osm. Ten muž venčil svého rotvajlera, který nechtěl z lijáku za žádnou cenu domů.“

	Teď to s Jannem vypadalo opravdu špatně. Přesto jsem se zeptala, jestli je svědek důvěryhodný a podle čeho Nooru a Janneho poznal. Chlápek prý pravidelně sleduje sportovní přenosy a nepohrdá ani krasobruslením.

	Ještě než jsem si to stačila víc promyslet, strčili Janneho dovnitř. Zjevně kladl odpor, neboť mu nasadili pouta.

	„Dobré ráno, Janne,“ pronesla jsem tak přátelsky, jak jsem jenom dovedla. Možná bych teď měla uplatnit tu svou mateřskou vřelost, o které jsem vykládala Koivuovi. Nepřekvapilo mě, když Janne mlčel.

	„Proč má pouta?“ zeptala jsem se dozorčího, který mladíka přivedl.

	„Jinak by se ten chlap nehnul, krucifix!“

	Dozorčí byli samozřejmě různí a věděla jsem, že muž, který Janneho eskortoval, patří k těm drsnějším.

	„Přesto ta pouta sundáme, panu Kivimu se bude lépe sedět. Pak můžete jít,“ řekla jsem dozorčímu. V Janneho očích se mihlo překvapení, a když se zbavil pout, prohlížel si chvíli zápěstí, jako kdyby čekal, že se mu nějak změnila.

	„Posaďte se, Janne. Tady je chleba, čaj a káva. Vezměte si, jestli máte chuť.“

	Mladík si sedl do kouta místnosti, sice ke stejnému stolu jako já, ale víc z něj zase nevypadlo. Nalila jsem si šálek čaje, po něm mě nebude žáha pálit tolik jako po kávě. Chleby vypadaly lákavě, ale s plnou pusou by bylo při výslechu obtížné mít autoritu.

	„Našli jsme svědka, který vás viděl, jak odcházíte od stadionu společně s Noorou ke Koukkuniemi. Povězte nám teď, co se předevčírem večer vlastně stalo.“

	„Nemám co povídat.“

	Přece jen celá věta, už nám to jde pěkně. Rozhodla jsem se vzít si kousek žitného chleba se sýrem a salátem a nabídla jsem podnos i Jannemu. Žádná reakce. Opřel si hlavu o zeď a zavřel oči. Mimické svaly se napnuly, sevřel zuby. Aniž by oči otevřel, pronesl tiše:

	„Vy jste byla na naší Sněhurce, že jo?“

	Rychle jsem polkla sousto.

	„Byla. Byla to krásná show.“

	„Pošlete toho druhého policajta pryč a já řeknu, co se vlastně stalo.“

	Kývla jsem na Pihka, aby šel ven, ale naznačila jsem mu, aby nechal magnetofon běžet. Když se dveře zavřely, nalil si Janne kávu. Ruce ho moc neposlouchaly, káva se rozlila i po podnosu a on na to upřeně hleděl a nevěděl, co má dělat. Položila jsem ubrousek na největší louži. Janne vypil pár doušků a potom zase zavřel oči, jako by sbíral síly. Cítila jsem, jak se mi břišní svaly smršťují a pulz se zrychluje. To teď uslyším doznání Noořina vraha?

	„Rami vám určitě vyprávěl o tom posledním tréninku. Jak že se to jmenujete?“

	„Maria Kalliová. Ano, Luoto říkal, že to byl dost boj.“

	„Noora byla úplně nemožná. Nechtěla dát souhlas s tou pitomou reklamou, nechápala, když jí Rami vysvětloval dráhy pohybů, já jsem ji držel za ruku špatně a tak dále. Nakonec jsem toho měl dost. Rozhodl jsem se Nooře říct, že naše společné bruslení tímhle končí. Byl jsem fakt idiot…“

	Janne zase ponořil obličej do dlaní, já si tajně prohlížela krásnou linii jeho krku a husté světlé vlasy barvy tužebníku. A čekala, co bude říkat dál.

	„Čekal jsem na chodbě, až Noora půjde ze sprchy. Když konečně přišla, nabídl jsem se, že ji hodím domů, když tak lilo. Řekl jsem, že si s ní chci taky o něčem promluvit. Noora zaječela, že s takovým sráčem do auta nevleze, a neskutečně rychle vyrazila do deště s obrovskou taškou na rameni. Běžel jsem za ní, křičel jsem, ať na mě počká. Ale šla dál. V tu chvíli jsem zařval, že chci skončit s bruslením. Aspoň to Nooru zastavilo, ačkoliv na nás lilo jako z konve. Víte, co řekla?“

	Poprvé od rána se na mě Janne podíval, zelené oči mu žhnuly jako kočce, které někdo šlápl na packu.

	„No?“

	„Tak skonči. Snad ti to rozhodnutí vydrží aspoň dva dny. A pak uháněla šílenou rychlostí dál. Nejhorší bylo, že jsem věděl, že má pravdu. Já neumím nic jiného než bruslit, ale sólově bych se neprosadil. A nová partnerka se nenajde jen tak. Tak teď je to všechno pryč, když Noora zemřela!“

	V Janneho výrazu se znovu zračily pocity, které se dřivé odvážil ukázat jen při bruslení. Byla jsem si jistá, že se rozpláče, ale ačkoliv se mu obličej protáhl, slzy se neobjevily.

	Pak mi zazvonil pitomý mobil, volal Taskinen. „Zastihl jsem Nieminenovy, aspoň Kauko, Noořin otec, je ochoten s tebou dnes mluvit.“

	„A co to, nač jsem se ptala?“

	„Kauko říkal, že neřekl nic jiného, než že Noora zemřela, protože jsem ho žádal, aby neprozrazoval detaily.“

	Vypnula jsem mobil, měla jsem pocit, že hovor narušil křehkou důvěru, která mezi Jannem a mnou vznikla. Mladík se už zase ovládal, tvář opřená o pravou ruku byla nehybná.

	„A co dál?“ zeptala jsem se, když nepokračoval.

	„Nic. Nebo vlastně docela dost, ale Nooru jsem už neviděl. Sednul jsem za volant, zavezl auto domů, dopil jsem flašku whisky, kterou jsem tam měl, a vyrazil jsem pak do studentského baru Täffä pořádně se ožrat. Podle potvrzení za platby kartou jsem měl aspoň sedm piv, moc si to nepamatuju. Proto jsem se nevzbudil na ranní balet, stejně bych tam asi nešel. Telefon jsem měl vytažený ze zásuvky nejmíň do čtyř. Pak jsem se jel trochu projet, i když jsem si nebyl vůbec jistý, jestli jsem střízlivý. Přemýšlel jsem, jestli jít na trénink, a rozhodl jsem se, že půjdu. Tam jsem to pak slyšel, když jsem volal k Nieminenovým a přemýšlel, proč na stadionu nikdo není.“

	Janneho vyprávění znělo poměrně věrohodně. Na druhou stranu nejlepší lež je taková, která je skoro pravda. Třeba Janne jen vynechal to, že předtím, než se šel opít, zabil Nooru.

	„Jak potom vysvětlíte, že vaše auto někdo viděl v krytém parkovišti nákupního centra v Matinkylä ve tři čtvrtě na osm?“

	„Nijak, já tam nebyl!“

	„Vaše auto se teď přesto zkoumá. Potřebujeme i vaše otisky prstů, abychom je mohli eliminovat od ostatních, které v autě jsou.“

	„To je jako důkaz proti mně, jestli se v nissanu najdou Noořiny otisky? Nebuďte hloupí, vozil jsem ji často!“

	Přikývla jsem. Ale my jsme nehledali jen otisky prstů. Zeptala jsem se Janneho, jestli má na ten večer svědky, a on vzdorně prohlásil, ať se zeptáme sousedů a barmana v Täffä.

	„Proč jste nám tohle všechno neřekl už včera?“ zeptala jsem se a nalila si další šálek čaje. Břišní svaly se zase vrátily do normálního stavu, cítila jsem se podivně prázdně.

	„Myslíte si samozřejmě, že jsem si to přes noc vymyslel,“ pousmál se Janne neradostně. „Říkal jsem si, že mi stejně nebudete věřit. Ačkoliv ani nevím, z čeho mě obviňujete. Jak Noora vůbec… zemřela?“ Vyslovit to poslední slovo mu zjevně činilo obtíže.

	„To vlastně nemohu říct.“

	„Jasně, nemůžete. Policajt neodpovídá, policajt se jen ptá.“

	„Právě. A teď bych vás požádala, abyste popsal svůj odchod ze stadionu a rozhovor s Noorou v přítomnosti svědka, abychom mohli sepsat oficiální protokol z výslechu. Pak můžete jit.“

	„Jít? Zpátky do cely, co?“

	„Domů nebo kam chcete, jen když se nevzdálíte příliš. Můžu sem teď přizvat inspektora Pihka?“

	Janne byl tak šokovaný, že rád souhlasil. Nyní v jeho líčení chyběly veškeré emoce, hlas byl unavený a tlumený. Prohlášení bylo zaznamenáno za pár minut. Pak jsem ho doprovodila ke službě, aby si vyzvedl svých několik věcí, opasek a klíče.

	„Peněženku jsme včera nejspíš zapomněli vzít. Jak se dostanete domů? Mám vás nechat odvézt policejním autem? Bohužel bude asi několik dní trvat, než dostanete svoje auto zpět.“

	„Takže jsem nadále podezřelý.“ Janneho úsměv byl úzký a hořký. „Já žádný policejní auto nechci, radši půjdu domů pěšky. Doufám, že se už nesetkáme.“

	Neměla jsem dobrý pocit, že Janneho pouštím samotného pryč. Byla jsem si úplně jistá, že neřekl všechno. Tajně jsem ovšem byla spokojená, že ho zadržení rozmluvilo. Třeba jsem to nezpackala tak strašně, jak si Taskinen předtím myslel.

	 


5)

	Dům Nieminenových stál na Koukkuniementie až u břehu, hrubé bílé cihly neuměle napodobovaly středomořskou architekturu. Styl pečlivě navržené zahrady narušoval ohromný červený náklaďák, na jehož dveřích bylo ve zlatě vyvedeno Spedice Kauko a. s. Vzpomněla jsem si, že jsem v nějakém rozhovoru s Noorou četla, že její otec vlastní spediční firmu, která se po otevření hranic s Ruskem rozrostla z dílny na koleně se dvěma šoféry na podnik zaměstnávající desítky lidí. Noora měla jednoho bratra, Samiho, který hrál hokej. Nieminenovi nepřišli o jedináčka, ale násilná smrt dcery musela být zdrcující v každém případě. Podvědomě jsem si poklepala na břicho a Pihko na mě vrhnul udivený pohled.

	Jmenovka na dveřích byla měděná a krásná. Zvonek zacinkal veselou melodii. Otevřel tlustý muž s lesklou pleší a hustým knírem, který přišel Nooru vyzvednout po krasobruslařském představení na stadionu. Zároveň hulákal do mobilu.

	„Co to krucinál je za zmatky na celnici ve Vartiusu? Víza jsou zaručeně v pořádku, s nima by neměl být problém! Zatracený Rusáci, zase se z nás pokoušejí vytáhnout prachy, ale my nezaplatíme. Pokus se tu situaci vyřešit, já se ještě dneska do práce nedostanu. Právě přišla policie.“

	Kauko Nieminen ještě chvíli poslouchal, znovu zaklel a ukončil hovor.

	„Promiňte, pracovní záležitosti mě tlačí,“ řekl a osušil si čelo kostkovaným kapesníkem, který vytáhl z kapsy. Měl na sobě černé kalhoty od obleku a těsnou bílou košili. Mezi knoflíčky košile vykukovalo chlupaté břicho. Nedalo moc práce si všimnout, že Noora po otci zdědila přísná ústa se svěšenými koutky a kulatý obličej. Jen v očích se nepotatila, Kauko Nieminen měl oči malé a světle modré, zatímco Noora kulaté a tmavomodrošedé.

	„Kauko Nieminen.“ Muž napřáhl ruku k pozdravu, představila jsem nás a vysvětlila, že bychom si chtěli nejprve promluvit o Noořině normální trase k zimnímu stadionu. Kauko Nieminen nás uvedl do obývacího pokoje, jehož zařízení bylo na můj vkus příliš načančané. I klavír byl bílý, mezi hořícími svíčkami na jeho víku se usmívala Noora. Její krasobruslařské ceny byly vystavené v knihovně na zadní stěně pokoje. Na polici byla pečlivě umístěna i funkčně vyhlížející puška na losy, která jako by do jinak romantické místnosti ani nepatřila. Na konferenčním stolku stála obrovská kytice z bílých a růžových karafiátů, v kytici byla zasunutá kartička se smutečním lemem.

	„Posaďte se. Půjdu říct manželce, že jste tady. Hanna je zatím ještě docela otřesená, ale slíbila, že se pokusí s vámi promluvit.“ Nieminen mi pohlédl na břicho, které mi vsedě nádherně trčelo dopředu. Zdálo se, že chce něco říct, ale pak odešel pro manželku.

	Hanna Nieminenová byla mladší, než jsem čekala; když se jí narodila Noora, nebylo jí jistě víc než dvacet. Kauko Nieminen působil tak o deset let starší, ale možná, že mě mátla jeho nadváha. I Hanna Nieminenová byla zaoblená, ale příjemně žensky, po ní Noora zjevně podědila figuru se širokými boky a tvar očí. Hannin obličej byl napuchlý pláčem, nejistě ohraničené rty a modrá řasenka jen podtrhovaly zrudlé tváře. Černé šaty jí byly o pár čísel menší, vycpaná ramena byla v módě někdy v osmdesátých letech. Šerlok Maria usoudil, že si je pravděpodobně pořídila na pohřeb.

	„Je mi velice líto, že vaše dcera zemřela. Pokud budete schopná odpovědět mi na otázky, bude to pro policejní pátrání velmi cenné,“ začala jsem opatrně.

	Hanna Nieminenová mi zběžně pohlédla na břicho, kde Človíček zase zahájil své polední nepokoje.

	„To je vaše první dítě?“ optala se. Hlas byl mírně zpomalený, žena v sobě měla zřejmě dost sedativ, aby mohla jakž takž fungovat.

	„Ano,“ odpověděla jsem. Navzdory tomu, co tvrdil Janne Kivi, se ani policajt nemohl vždy jen ptát. Odpověď bývá často klíčem k důvěře.

	„Pak vůbec nemůžete tušit, jak nám je! A já nechápu, proč se policie vlastně na něco ptá. Je přece nad slunce jasnější, kdo Nooru zavraždil!“

	Hanna Nieminenová vzlykla, Kauko, který si sedl vedle ní, poklepal své ženě na koleno. Gesto, které bylo míněno jako konejšivé, vypadalo jako podivné osahávání.

	„Moje žena má samozřejmě na mysli Vesku a Teräsvuoriho. Pronásledoval naši rodinu už dlouho, a teď tedy svou výhrůžku zrealizoval. Už byl zadržen?“

	„Ještě nebyl zastižen, ale policie na něj čeká u jeho bytu. Bude předveden k výslechu, jakmile ho dostaneme do rukou,“ uklidňovala jsem ho.

	„Taky že je proč! Asi znáte pozadí, ty výhrůžky, pronásledování a další?“ zeptal se Nieminen naléhavě.

	„Pročetla jsem si vyšetřovací protokoly, ale pomohlo by mi, kdybyste mi ještě mohli zopakovat hlavní body.“

	„Bylo naprosto nepochopitelné, že Teräsvuori vyvázl se směšně malou pokutou! Policie celou dobu jen kroutila hlavou. Jako kdyby noční telefonáty a sledování našich dětí nebyly dostatečně vážné věci. A teď to dopadlo takhle! Mám chuť podat žalobu i na samotný soud i policii v Espoo.“

	Chápala jsem Nieminenovo rozčilení. Případy vyhrožování a narušování osobní svobody byly obtížné, protože zákon ještě neznal zákaz přiblíženi. Kopie Teräsvuoriho dopisů, které byly k hlášení připojené, byly takového charakteru, že zákaz by mohl být uvalen již jen kvůli nim. Vesku ale vyhrožoval zejména Hanně, proto jsem jej bez dalšího vyšetřování už dál nechtěla považovat za Noořina vraha. Možná, že Veskuovy záměry změnila popularita, která Nooru provázela po mistrovství v Edmontonu. Třeba si Vesku myslel, že se Hanně nejlépe pomstí tím, že zavraždí její dceru pasovanou na budoucí mistryni světa.

	„Obtěžování tedy začalo poté, co se paní Nieminenová nastěhovala zpět domů.“ Takt mi napovídal, že vztah Hanny a Veskua bude nejlepší rychle přejít.

	„Přesně tak. Teräsvuori odmítal pochopit, že s ním moje žena nechce mít už nic společného. Nejprve posílal dopisy a květiny, volal po nocích a tak podobně. Potom se dopisy změnily ve výhrůžné a kytice v pohřební věnce. A zdálo se, že je Teräsvuori úplně všude. Když jsme odjížděli do práce do Spedice Kauko, Teräsvuori čekal na ulici Koukkuniementie. Přicházel do firmy, aby se prý přeptal na dopravu zařízení na karaoke do Ruska nebo do Německa. Jako kdyby na ty svoje strašný desky potřeboval náklaďák! Čekal před stadionem v Matinkylä, když Hanna vezla Nooru na trénink. Ten zatracenej šmejd byl všude!“

	Kauko Nieminen si opět otřel kapesníkem čelo a narudlou pleš. Hanna seděla na pohovce beze slova, osamělá slza jí stékala po tváři a zanechávala za sebou stopu po modré řasence. Hanniny vlasy byly odbarvené na blond, u kořínků už dorůstaly tmavé. Měla je stažené do stejně upnutého drdolu jako Ulrika Weissenbergová.

	„Teräsvuori tedy míval ve zvyku čekat na Nooru před stadionem?“

	„Občas. Před pár týdny, na Svátek matek, měl Krasobruslařský klub v Espoo představení, Noora měla hlavní roli. I tam se Teräsvuori objevil a hodil jí kytky.“

	„Taky jsem tam byla. Noora bruslila skvěle,“ řekla jsem, ale nechtěně jsem zvolila zcela špatnou repliku, neboť Hanna Nieminenová se rozeštkala. Ve chvíli měla tváře obarvené namodro a Kauko Nieminen ji v nouzi strkal kapesník do ruky.

	„Promiňte, takové to teď je,“ mumlal Nieminen a zjevně nevěděl, co udělat, aby se jeho žena uklidnila.

	„Nemusíte se omlouvat. Nebylo by lepší, aby si vaše manželka šla odpočinout?“

	V tu chvíli mobil, který měl Nieminen zavěšený u pasu, opět zazvonil. Muž měl evidentně radost, že získal záminku k přerušení.

	„Co? Sakra, to snad není pravda! Počkej, půjdu vedle, abych mohl mluvit, je tu policie.“

	Nieminen stiskl tlačítko pauza a šeptl nám, že se jedná o důležitou pracovní záležitost. Zmizel a nechal nás tam samotné s Hannou Nieminenovou, která namodro obarvila už i ten kapesník.

	Jakmile její manžel odešel, začala Hanna překvapivě mluvit:

	„Kauko samozřejmě z Noořiny smrti viní mě,“ vychrlila rychle, jako kdyby si musela pospíšit, aby nám to řekla, než se Nieminen vrátí. „Jeho chyba to byla, že jsem si začala s Veskuem. Když jsem se vdávala, bylo mi teprve devatenáct, a Noora se narodila hned potom. Já si žádný mládí neužila. A Kauko nemá v posledních letech v hlavě nic jiného než rozšiřování firmy.“

	„Jak jste se s Teräsvuorim seznámila?“

	„No samozřejmě, že při karaoke! Byly jsme s holkama v Gardenu, taky si někdy musím vyrazit, a po několika sklenkách vína jsem měla chuť jít si zazpívat. Zpívala jsem Vílu a trolla a Vesku byl úplně unesený. Řekl, že mám krásný hlas a že jsem vůbec krásná. Něco takového mi Kauko neřekl už léta,“ šeptala Hanna Nieminenová, jako kdyby se bála, že to manžel uslyší.

	I mezery mezi skromnými řádky policejního hlášení vyprávěly, co následovalo pak. Nejprve krátký, vášnivý a utajovaný vztah, potom se Hanna rozhodla rodinu opustit. Po pár měsících společného soužití zjistila, že Vesku není ten její vysněný princ, a vrátila se k rodině.

	„Samozřejmě jsem Veskuovi nechtěla zlomit srdce,“ pokračovala Hanna, ale zmlkla hned, jakmile se Kauko vrátil do pokoje.

	„Mám strašně práce, krucinál, ty holky nic neumějí vyřídit beze mě! Zítra už fakt musím jít do kanceláře. Měla bys jít i ty, Hanno, přišla bys na jiné myšlenky.“

	„Vy oba pracujete v rodinné firmě?“ vložila jsem se do toho.

	„Ano. Sami dva jsme to taky rozjížděli, měli jsme jen dvě auta a kancelář doma v dvoupokojáku v Laajalahti. Teď máme padesát aut a obrat desítky milionů,“ prohlásil Kauko Nieminen hrdě. Vzpomněla jsem si na narážku Silji Taskinenové na to, že Noora měla na krasobruslení peněz dost. Spedice Kauko a. s. zjevně příjemně vydělávala.

	Začala jsem se vyptávat na to, kudy chodívala Noora z tréninků domů. Podle Janneho se dívka vydala pěšinou směrem ke Koukkuniemi. Rodiče prohlásili, že tudy Noora chodila zřídka, když trénink končil ještě za světla. V zimě, když stadion v Matinkylä ovládali hokejisté, trénovali krasobruslaři buď v šest ráno, nebo po desáté večer. Někdy ji vozila její matka, někdy vyzvedl Nooru z domova Janne a zase ji přivezl zpátky, někdy Elena Grigorjevová nebo její manžel Tomi.

	„Ve středu večer jste neměli žádný odvoz domluvený? Pršelo přece skoro celý den.“

	„Ne. Bylo ještě brzo a není to daleko. Asi už jsme začali Teräsvuoriho nebezpečnost podceňovat,“ vyštěkl Nieminen. „Byl jsem tou dobou ještě v práci, s dopravou do Ruska byly zmatky celé jaro…“

	„Měla jsem Nooru samozřejmě vyzvednout,“ vzlykla Hanna. „Kdybych jen tušila, tak…“

	„Jak jsi mohla tušit, že se ten blázen rozhodne k činu zrovna ten večer!“ zařval Kauko Nieminen. „Teď už je marné říkat kdyby, na tos měla myslet dřív, než ses s ním spustila!“

	Hanna Nieminenová se otřásla, jako by dostala ránu, pak se zase rozplakala. V duchu jsem na sebe křičela, že se mě to netýká, ačkoliv mě Nieminenovy řeči rozčilovaly. Je samozřejmě obvyklé, že lidé v takové situaci hledají viníky, nevěra manželky se bezesporu podepsala na Nieminenově sebevědomí – ale přesto jsem měla chuť na něj zařvat taky. Místo toho jsem napochodovala k Hanně Nieminenové, vydolovala z kapsy pomačkaný kousek papírové utěrky a podala jí ho. Aspoň se Noořina smrt oplakává. Jediná z vyslýchaných, která nebyla žalem bez sebe, byla Ulrika Weissenbergová.

	Kauko Nieminen po svém výbuchu přešel k oknu a zíral ven, jako kdyby chtěl zkontrolovat, že tam nákladní auto ještě stojí. Přemýšlela jsem, jak pokračovat, asi by bylo nejlepší odejít. Třeba se Teräsvuori brzy vrátí do města. Nieminenův mobil zase zazvonil.

	„Nieminen… Ahoj, Ulriko. Díky za květiny.“

	Pak Weissenbergová řekla zřejmě něco opravdu divného, neboť červeň, která obličej Kauka Nieminena už opustila, se rychle nahrnula zpět. Pokoušel se do záplavy řeči linoucí se ze sluchátka pokládat nějaké otázky, ale podařilo se mu to teprve až asi po minutě.

	„Ta vyšetřovatelka je právě tady, ale o zadržení Janneho nic neříkala! Co to má hergot znamenat!“ Nieminen teď řval přímo na mě.

	„Janne Kivi byl dnes ráno propuštěn.“

	„Cože? Teräsvuoriho nezavřeli, o to se ani nepokusí! Nad tím chlapem drží policie ochrannou ruku!“ hulákal Nieminen do telefonu.

	Povzdechla jsem si a sedla si na pohovku vedle Hanny. Poté, co zaslechla o Janneho zadržení, přestala plakat. Bez ohledu na manžela se mě zeptala:

	„Takže to nebyl Vesku, ale Janne?“

	„To ještě nevíme. Možná ani jeden z nich. Poslyšte, vy jste tedy předevčírem večer, když Noora odcházela z tréninku, byla doma. Stalo se tu něco zvláštního? Spojil se s vámi Teräsvuori?“

	Hanna se pokusila přemýšlet, Nieminen s telefonem v ruce poodešel na opačný konec pokoje, rozhovor se teď patrně týkal pohřbu.

	„Vesku nevolal… Vlastně jsem o něm neslyšela od toho krasobruslařského představení. Myslela jsem si, že se konečně rozhodl to vzdát a nechat nás na pokoji.“ Hanna si osušila tváře. Na řasách už nebylo po modré ani stopy, pudr a make-up vytvořily malé hrudky, které ucpaly velké kožní póry. „Ale volala Ulrika a říkala, že je na Nooru naštvaná. Pohádaly se, protože Noora nechtěla účinkovat v té reklamě, kterou Ulrika vyjednala. Řekla, že přijde později Nooře domluvit, ale pak se neobjevila. A chvilku před sedmou volal Tomi, manžel Eleny Grigorjevové. Povídal, že našel Noořin řetízek v posilovně, kde ho asi před několika dny ztratila.“

	Tohle znělo opravdu zajímavě. Weissenbergová říkala, že přijde, ale pak nedorazila. A Liikanen volal – určitě byl v posilovně? Přeptala jsem se Hanny. Byla si jistá, že Tomi byl v posilovně. Ale Grigorjevová přece tvrdila, že jeli s manželem rovnou domů. Jaký měla důvod v té věci lhát?

	„Váš manžel byl ale ještě v práci. Kdy se vrátil?“

	„Volala jsem mu do práce kolem deváté, bylo mi divné, že Noora ještě nepřišla domů. Byl tu pak docela rychle a cestou se podíval u stadionu, jestli tam nezůstala. Napřed jsem si o Nooru ani moc starosti nedělala, protože jsem si říkala, že chce být po hádce s Ulrikou chvilku sama. I dřív už prochodila v dešti celé hodiny.“

	Nieminen ukončil hovor s Ulrikou, ale zrovna, když se chtěl zapojit do rozhovoru, zazvonil mu telefon znovu. Patrně patřil k těm lidem, kteří neumějí stisknout tlačítko pro vypnutí mobilu. Chvíli poslouchal a pak nevrle prohlásil:

	„Omlouvám se, ale teď už opravdu musím do kanceláře k faxu. Beze mne to tam stojí. A nevěřím, že by mě policie ještě potřebovala. Zadržte Teräsvuoriho, to vám radím já. Hanno, mám sako v ložnici, nebo na věšáku v předsíni?“

	„V předsíni.“

	Bez dalšího loučení se Kauko Nieminen vykolébal ze dveří a za okamžik bylo před domem slyšet startující auto. Zvědavě jsem vykoukla z okna. Ford Scorpio, tmavomodrý. Taky bych ani nečekala, že by Nieminen jezdil Nissanem Micra nebo Renaultem Clio.

	„Mohla bych vidět Noořin pokoj?“

	„Samozřejmě můžete, jestli to pomůže při vyšetřování.“

	Když Kauko Nieminen odešel, působila jeho žena uvolněněji. Přemýšlela jsem, jestli začal z dceřiny smrti obviňovat svou ženu hned, jak se o ní dozvěděl, nebo jestli to před chvílí bylo poprvé, kdy o tom promluvil. Nieminena bude potřeba vyslechnout znovu, třeba ho někdy později překvapím v kanceláři. Někdy později? Proč pořád předpokládám, že viníkem není Teräsvuori, a snažím se celý případ komplikovat?

	Noořin pokoj byl velký a světlý, určitě stejně rozlehlý jako celá Janneho garsonka. Kromě postele se tam vešel psací stůl, pohovka, knihovna, ve které byla celá hifi souprava, televize a video. V koutě u pohovky byl ještě i rotoped. Tenhle pokoj patřil zcela jasně krasobruslařce. Nad pohovkou byly zavěšené malé brusličky, určitě Noořiny první. Desítky obrázků a plakátů a na nich světoví vrcholoví krasobruslaři i Noora s Jannem. Nad postelí visela v rámu zvětšenina stejné fotografie, kterou jsem u Janneho viděla rozbitou.

	Noořin výběr knih byl zajímavý. Pěkně srovnané dívčí románky, pak Jane Austenová a Virginia Woolfová. Mezi tím několik anglických příruček o krasobruslení, poezie současných básnířek Riiny Katajavuoriové a Heidi Liehuové, životopis krasobruslařského tanečního páru Susanna Rahkamová a Petři Kokko. Za sklem byla také zhruba dvacítka uzamykatelných černých knížek, asi deníky. Bylo by užitečné si je přečíst?

	„Je tady docela nepořádek, ale ještě jsem na uklízení nepomyslela,“ pronesla Hanna Nieminenová za mými zády.

	„Nepořádek?“ podivila jsem se, neboť v Noořině pokoji bylo v zásadě všechno pěkně srovnané. Několik knížek se válelo na stole, vedle nich se převrhl lak na vlasy, na přehrávači byl otevřený obal na cédéčko, Instrumental Versions of the Greatest Opera Arias. Hledala se tu hudba pro jejich novou jízdu? Na pohovce se válely tlusté černé punčocháče a tmavofialový svetr. Černooranžová šatová sukně byla zmuchlaná na stolku u pohovky, na kterém byla i hromada not pro sólový zpěv. Noora se zřejmě mezi školou a tréninkem stačila zastavit doma. Školní brašnu zakopla za židli u psacího stolu. Z brašny lezly učebnice, navrchu francouzština a matematika.

	„A ani nevím, jestli se toho pokoje chci dotknout. Když to je takové, jako kdyby Noora ještě žila…“ pokračovala Hanna. Pohlédla jsem na ni s obavou, ale nyní v hlase nebyla stopa po hysterii. Pihko do pokoje nešel, čekal v předsíni.

	„Bruslení bylo Noořin celý život. Přesto se jí skvěle dařilo i ve škole a ke všemu ještě brala hodiny zpěvu. Rami taky vždycky říkal, že krasobruslař musí být docela pedant, a Noora taková byla. Podívejte se třeba na tohle.“

	Hanna ukázala na papír přilepený nad stolem, který byl nadepsán Rozvrh jídla. Byl to jídelníček na dva týdny, sestavený rozumně, zdravě a rozmanitě, ale jen 1200 kalorií na den. Pro šestnáctiletou holku, vrcholovou sportovkyni, se to zdálo dost šílené.

	„Noora se pokoušela několik kilo shodit. Chudinka podědila tělesnou konstrukci po mně a Kaukovi, oba nabíráme váhu strašně snadno. Já se na koláč jenom podívám a už mám půl kila navíc. Janne asi naznačil, že už Nooru nedokáže zvedat, a Elena jí nařídila dietu.“

	Sto gramů grilovaných kuřecích prsou a jedno rajče. Deci bílého jogurtu a suchý celozrnný chléb. Doufala jsem, že Noora neprožila své poslední dny úplně hladová.

	„To jsou Noořiny deníky?“ ukázala jsem na uzamykatelné knížky.

	Hanna přikývla. Když jsem se zeptala, zda bych si je mohla přečíst, velmi váhala.

	„Nedovolila nikomu se jich jen dotknout… Ani nevím, kde od nich jsou klíčky.“

	„Dokážu je otevřít, aniž bych poškodila zámky. Může v nich být něco důležitého, třeba záznamy o podivných chodcích, kteří ji sledovali nebo něco podobného, co se rodičům nebo trenérovi neříká.“

	„Tak si je vemte, ale přineste je zpátky! Nejnovější v knihovně není, většinou ho pořád nosila s sebou.“

	Pak by měl být ve sportovní tašce, kterou už doufejme z laborky odevzdali do skladu důkazních předmětů, to taky musím ověřit. Požádala jsem Pihka, aby si to poznamenal, a taky to, abych co nejdříve sehnala Tomiho Liikanena. Mezitím Hanna donesla igelitovou tašku, do které jsem naskládala deníky. Všechny stejně černé, očíslované knížky, na deskách zlatou fixou napsané pořadové číslo. Nejvyšší bylo XV, ve sportovní tašce se jistě najde šestnáctka. Nahlédla jsem pro jistotu do školní brašny, ale v té deník nebyl.

	Nepsala jsem si deník od dívčích let, poslední záznamy mám asi z dob, kdy jsem byla v policejní škole. Antti, který si psal záznamy pravidelně, nám založil společný těhotenský deníček, do něhož jsem nyní téměř denně zapisovala své pocity i to, co se děje kolem nás. Možná si v tom Človíček za nějakých dvacet let rád počte.

	Hanna teď vypadala klidně; uvažovala jsem, zda nevyužít situaci a nepoložit ještě další otázku, ale všimla jsem si, že mi bliká mobil. Bylo 12.23 a i můj žaludek hlásil, že je čas oběda. A volal ten, na koho jsem čekala: Mononen z pořádkového oddělení hlásil, že sedí u Teräsvuoriho v bytě.

	„Přivez ho na stanici, mohl bys zamluvit místnost na výslech, zkus třeba dvojku.“ To byla ze všech našich místností ta nejméně stísněná, stěnu, na kterou se vyšetřovatel díval, zdobil obraz jezerní krajiny vyvedený v modravých odstínech.

	„Vesku Teräsvuori byl zastižen,“ oznámila jsem Hanně Nieminenové.

	„Přiznal se?“ V Hannině výrazu byla trýzeň, vina byla asi k neunesení. Zadoufala jsem, že má dobrého terapeuta. Nebo vůbec nějakého, stačila by i dobrá kamarádka.

	„Pojedu ho právě vyslechnout,“ oznámila jsem a miminko mě v tu chvíli koplo tak, že se mi zdálo, že mi upadnou ledviny. Musela jsem na nejbližší záchod. Požádala jsem Hannu, která jako dvojnásobná rodička chápala mou situaci.

	Pihko před domem startoval auto. Omylem jsme si ve vozovém parku vzali saaba hrůzy, který měl ve zvyku chcípnout na těch nejpřekvapivějších místech. Po krátkém přemlouvání se pěkně rozběhl.

	„Jeď přes mekáče v Niittykumpu. Kandidáta na vraha bez Big Maca nepřežiju,“ funěla jsem na Pihka, když jsem se soukala do auta. Saab hrůzy měl nějak nižší sedačky než jiná auta a bezpečnostní pás mě škrtil na krku. Nechala jsem Koivuovi vzkaz, aby mi zavolal, a on zavolal právě v okamžiku, kdy jsem si na ulici u McDonalda cpala hranolky do pusy.

	„No, tak jak se má ten tvůj svědek z parkoviště?“.

	„Z toho nebudeš mít radost… Je to takovej zatracenej chlap ze Savo, kterej nikdy neřekne nic přímo!“

	„Já proti lidem ze Savo nic nemám, jsem z jedné čtvrtiny taky odtamtud.“

	„No, ale je to přesně ten typ, co nedokáže říct nic jasně. Možná, že ta micra, co viděl, byla Janneho auto, ale možná, že taky nebyla. Takže nic. Dal jsem auto do laborky.“

	„Dobře.“ Právě jsem chtěla hovor ukončit, když Koivu ještě dodal:

	„Taky… jsem dokončil ten protokol z výslechu Silji Taskinenové. Mohl bych si to zajít nechat podepsat ještě dneska. Byli jsme pochválení, Mari. Podle Jyrkiho Silja říkala, že si nedokáže představit výslech s příjemnějšími policajty.“

	V Koivuově hlase bylo slyšet, jak se začervenal.

	„A jestlipak Silja taky říkala, že ji vyslýchal nejhezčí policajt z celé stanice?“ pošklebovala jsem se do sluchátka. Zamilovaný Koivu byl strašně roztomilý. Jeho zamilování do Silji vypadalo sice beznadějně, ale já byla poslední, kdo by mu to řekl.

	Rychlé občerstvení mě natolik osvěžilo, že když jsme dorazili na stanici, cítila jsem se připravena k boji. Vesku Teräsvuori už čekal ve dvojce. Měla jsem na jeho výslech pár hodin času, než přijde Kati Järvenperäová, která našla tělo. A Teräsvuori může vždycky počkat. Zaujala jsem vůči němu už předem negativní postoj, což neznačilo nikterak snadný výslech.

	Pihko, který se snažil řídit a zároveň pojídat salát a kuřecí nugety, mě do výslechové místnosti následoval. Teräsvuori tam seděl s Mononenem, jako kdyby mu to celé patřilo. Když mě spatřil, vstal a přistoupil ke mně s napřaženou rukou, na tváři přátelský výraz.

	„Vesku Teräsvuori, dobrý den. Mám tu čest mluvit s policistkou, která vede vyšetřování?“

	„Ano. Jsem vrchní kriminální inspektorka Maria Kalliová, včera jsem s vámi mluvila telefonem. Posaďte se, prosím. Dáte si kávu?“

	„Děkuji, moc rád. Smím se zeptat, proč jsem byl po náročné cestě z vystoupení rovnou předveden na policejní stanici?“

	Dokázala jsem si dobře představit, že dle názoru některých byl Vesku Teräsvuori pohledný. Ramenaté tělo jako z finských filmů pro pamětníky, světlý melír byl revoluční někdy v osmdesátých letech. Na tváři se lehce rodil úsměv, úzký černý knírek rámoval horní ret. Muž měl zastřený tenor, i když všechny písně, které zpíval, zněly stejně.

	„Noora Nieminenová byla zavražděna. Sotva vás tedy překvapí, že vás chceme vyslechnout.“

	„To mě překvapuje. Proč proboha?“ Na Teräsvuoriho obličeji se výrazy střídaly, nevěděla jsem, jestli hledá správnou reakci, nebo jestli se jedná o opravdový souboj pocitů. „Noora zemřela. Hannina dcera! Jak jen to Hanna zvládne?“

	„Kde jste byl předevčírem večer?“

	„Marie, poslyšte, mohu si zavolat? Musím Hanně poslat květiny. To je přece strašné!“

	„Až se odsud dostanete. Teď k otázkám.“

	„Maria, Maria, Maria! Tykej mi, ty nádherná plodná ženo!“ Pihko se v koutě rozkašlal, netroufl si smát se nahlas. Teräsvuoriho teatrální pózy mě zároveň bavily i odpuzovaly. K tomu všemu ještě začal zpívat píseň Maria z West Side Story.

	„Kuš,“ obořila jsem se na něj jako na psa. „Nejsem muzikální. Pronásledoval jste rodinu Nieminenových posledního půl roku. Znám celý případ, četla jsem vaše výhrůžné dopisy. Byl jste zadržen jako podezřelý číslo jedna v případě vraždy Noory Nieminenové.“

	Teräsvuori rozhodil ruce jako nejlepší operní diva.

	„Proč bych zabíjel Nooru, tak nádhernou dívku? Strašně nadaná bruslařka, viděla jste ji, Marie, někdy bruslit? Kdy…“

	„Kde jste byl předevčírem večer, tedy ve středu?“ zeptala jsem se chladně. Ten chlap mě opravdu míchal. Pro tentokrát bych měla ráda u výslechu jako parťáka Perttiho Ströma, protože Pertti by tohohle týpka zaručeně postavil do latě.

	„Ve středu? Tehdy byla malá Noora zavražděna? Momentíček… Ve středu večer jsem pouštěl desky a vedl karaoke v Haukilahti v restauraci Fishmaid. Vystoupení začalo v šest a trvalo do jedné. Byl jsem celý večer tam.“

	Jako by mi za krk padaly kousky ledu, chvilku jsem nedokázala vydat ani hlásku. Samozřejmě. Vesku Teräsvuori měl na dobu činu zatraceně dobré alibi. Přesto jsem nakázala Pihkovi, aby to ověřil, Teräsvuori mohl klidně i lhát.

	„Kvůli tomuhle jste mě sem přivlekli?“ pokračoval Teräsvuori sebejistým a spokojeným hlasem.

	„Podíváme se, jak dopadne ověření vašeho alibi.“

	„Vy snad, děvče milé, nevěříte mému slovu?“

	„U hrdelních zločinů bývá zvykem ověřovat. A radila bych vám, abyste nechal Nieminenovy konečně na pokoji. Mají dost starostí i bez vás. A to, že jste jednou dostal pokutu za obtěžování, ještě neznamená, že se věc nemůže projednávat znovu.“

	„Obtěžováni? Snad člověk může posílat květiny a dopisy ženě svého života! Vážně nechápu, proč se Hanna vrátila k tomu tlusťochovi. Hanna, tak citlivá a jemná, v takovém prostředí přece uvadne! Smrad z náklaďáků a hokej v televizi.“

	Musela jsem vstát a otočit se od Teräsvuoriho na druhou stranu, protože se mi chtělo strašně smát. Možná, že Hanna opravdu napájela svoji citlivou duši Teräsvuoriho karaokeovými baladami. Okecávat ten chlap teda uměl, možná, že to na Hannu zabíralo.

	Pihko se vrátil a vytáhl mě za dveře.

	„Restaurace právě otevřela, mluvil jsem s barmanem, který ve středu sloužil. Potvrdil Teräsvuoriho alibi.“

	„Stejně se za ním zastav, z Haukilahti se dá na Koukkuniemi dojet ani ne za deset minut,“ živila jsem naději. „Asi budeme muset Teräsvuoriho pustit.“

	Kauka Nieminena tahle novinka jistě nepotěší.

	Ale výslech ještě neskončil. Teräsvuori sledoval poslední rok život Nieminenovy rodiny velmi intenzivně. Možná, že ví o Nooře něco takového, co by pomohlo při vyšetřování činu?

	Teräsvuori mluvil o Nieminenových rád.

	„Když jsem potkal Hannu, byla Noora taková třináctiletá samá ruka samá noha. Tenkrát bruslila s tím Jannem asi rok a možná, že už nějaké juniorské mistrovství vyhráli. Právě v té době, když se Hanna nastěhovala ke mně, se Noora začala měnit v ženu. Během několika měsíců jí narostla prsa a rozšířily se boky. Hanna se bála, že ze smutku z odchodu matky moc jí, ale kdepak, byl to jen normální růst. Ty krasobruslařky mají ale být tak strašně vyhublé. Mě taková prkna nezajímají, a ani žádného normálního muže. Těhotná žena jako vyje tak krásná, jak jen žena může být, oblá a plodná…“

	Teräsvuoriho tlachání mě rozčilovalo, ale nechala jsem ho žvanit, jen občas jsem ho přerušila otázkou.

	„Vy jste někdy čekával u stadionu, když Hanna přijela vyzvednout Nooru po tréninku. Chodila Noora často sama domů?“

	Teräsvuori se pousmál, bylo mu jasné, o co mi jde.

	„Mě Noora nezajímala! Je pravda, že jsem se několikrát nabídnul, že ji odvezu domů, když bylo špatné počasí a nikdo na ni nečekal. Ale ona se mnou do auta nevlezla. Asi jí to Kauko zakázal.“

	„Jak se Noora stavěla k tomu, že se Hanna nastěhovala k vám?“

	„Nooře se to samozřejmě nelíbilo, ani Samimu. Noora ani tak nepotřebovala matku jako spíš někoho, kdo se staral o domácnost a vozil ji, kam potřebovala. Aspoň tak to říkala Hanna. Kauko ji potřeboval jen jako sekretářku a spolupracovnici, ten chlap se v posteli ani na nic nezmohl. Noora nemyslela na nic jiného než na krasobruslení. Po Samim se Hanně občas stýskalo, ale kluk byl se svým životem spokojený, protože mu táta koupil novou herní konzoli. A přesto se k nim Hanna vrátila a opustila mě, ačkoliv jsem jí mohl nabídnout něco úplně jiného než ty sobecké příšery!“

	Intimní informace o Nieminenových mi za to nestály, už jsem to Teräsvuoriho prskání nemohla poslouchat. Nechala jsem ho jít, i když mě to trochu štvalo. Požádala jsem Pihka, aby na čtvrtou sezval všechny, kteří pracují na případu Noořiny vraždy; společná porada před víkendem byla nutná, aby každý věděl, v jaké fázi vyšetřování je a co by se mělo dělat.

	Na chodbě jsem narazila na Taskinena.

	„Co Teräsvuori?“ ptal se hned.

	„Zadržen a zase propuštěn.“

	„Cože?“

	Když jsem Taskinenovi vyprávěla o Teräsvuoriho středečním večeru, jeho výraz se proměnil v přemítavý. Pihko odjel do restaurace, aby pátral po dírách v Teräsvuoriho alibi, ale já už nevěřila, že se najdou. Případ byl zase na začátku, začínala jsem pomalu věřit tomu, že to udělal nějaký náhodný šílenec, který z nějakého důvodu Nooru umlátil.

	„Ve čtyři máme poradu v zasedačce, můžeš? Shrneme si, co zatím máme.“

	„Můžu, aspoň na chvilku. Vezmu Silju večer do kina. Za dva týdny by měla jet do Kanady, ale nevím, co z té cesty teď bude. My sami nemáme na to, abychom zaplatili Ramiho i Elenu. Dosud to ještě nějak šlo, když se to dělilo mezi Silju, Janneho a Nooru. A teď sešlo i z té slíbené reklamní smlouvy. Ale tím bych tě neměl zatěžovat.“

	Uvažovala jsem, jestli mám Taskinenovi říct, že jsem získala rozporuplné informace o pohybech Eleny Grigorjevové a Tomiho Liikanena ten večer, kdy došlo k vraždě, ale rozhodla jsem se, že to počká na poradu. Zlobilo mě, že je Jyrki zjevně nespokojen s postupem vyšetřování. Možná, že věděl, jak vypadá situace se jmenováním, věděl, že si nemohu dovolit žádný přehmat, jestli chci porazit Ströma v boji o místo šéfa oddělení.

	 

	Kati Järvenperäová dorazila na třetí, jak jsme se domluvily. Byla to malá žena, hnědé rozcuchané vlasy měla narychlo stažené do ohonu, černé džíny a černé volné sako na ní měly zřejmě zakrýt několik kilo nadváhy. Začala jsem výslech opatrně, neboť jsem předpokládala, že je Järvenperäová stále ještě otřesená nálezem těla. Ačkoliv se zjevně musela nutit ke klidu, její svědectví bylo velmi přesné.

	„Když jsem přijela, stála nahoře kromě mého jen tři další auta. Jedna stříbřitě šedá dodávka a jeden červený pick-up. Třetí si nepamatuju, takže muselo být docela malé. Náš starý mercedes má tuhé řízení, takže se ho vždycky snažím zaparkovat na snadné místo. Protože tam byla spousta místa, zacouvala jsem ke zdi. Říkala jsem si, že se mi odtamtud bude snadno vyjíždět.“

	„Hned vedle tehdy nestál nikdo?“

	„Ne. Ta dodávka byla pár stání od nás, červený pick-up byl úplně na druhé straně haly.“

	Červený pick-up bylo určitě to volvo, jehož majitel se přihlásil a vypověděl o Nissanu Micra a Renaultu Clio. Optala jsem se Järvenperäové, jestli si pamatuje značky těch aut nebo jejich espézetky, ale zavrtěla hlavou.

	„Mě auta vůbec nezajímají. V té situaci se dvěma dětmi jsem myslela jen na to, jak zvládnu nakoupit se ctí.“

	„A tys otevřela zavazadlový prostor, než jsi šla do obchodu?“

	„Ano, otevřela. Vyndala jsem odtamtud prázdnou basu na lahve a Jussiho kočárek. Pamatuju si dobře, že jsem kufr nechala odemčený. Nikdy se nám odtamtud nic neztratilo.“

	„Dělo se v obchodě něco zvláštního?“

	„Ne. Koupili jsme mléko a žrádlo pro kočku, klukům na večer čokoládové pudinky a sáček xylitolových žvýkaček, aby byli ticho cestou domů.“

	„A potom, když jste se z obchodu vrátili k autu? Cos viděla pak?“

	Kati Järvenperäová mě hned na úvod výslechu požádala, abych jí tykala, při vykání by prý měla pocit, že ji z něčeho obviňujeme.

	„Spíš se mi ulevilo, že už se brzy dostaneme domů. Pokud se pamatuju, tak pick-up byl pryč, nějaké auto přibylo, ale ani jedno mi nestálo v cestě. To zjišťuju nejdřív, když ten mercedes je tak těžkopádný… Když jsme přišli k autu, otevřela jsem klukům dveře, posadila je do sedaček a připoutala. Potom…“ Katin obličej se protáhl, ale statečně pokračovala: „Potom jsem otevřela kufr. Nejdřív jsem vůbec nechápala, co se stalo, co tam ta holka dělá. Následující myšlenka byla, že kluci se o tom nesmějí nic dozvědět. Zabouchla jsem dveře a zamkla kufr.“

	Järvenperäová klukům namluvila, že je auto porouchané, a šla zavolat policii. Podle ní v parkovišti tou dobou žádní jiní lidé nebyli. Musela jít k telefonnímu automatu v nákupním centru.

	„Myslím, že jsem byla v jakémsi šoku, a co se dělo po tom nálezu, si vůbec nevybavuju. Ale hodně jsem přemýšlela o jednom povídání našeho Jussiho. Už je mu skoro pět, docela chytrej kluk, ale má dost bujnou fantazii. Včera se mě zeptal, jestli naše zaparkované auto rozbil hloupej strejda. Hloupej strejda je v naší rodině ten, kdo v zimě sype písek na sáňkovací kopečky a hází smetí do přírody. Tak jsem se Jussiho zeptala, jestli tam někde hloupého strejdu viděl. Jussi řekl, že viděl. Prý v kufru svého auta hledal věci na rozbíjení.“

	 


6)

	Nemohla jsem večer usnout, protože Človíček kopal a neutišitelný vítr burácel v korunách stromů tak, že jsem čekala, že se na nás zřítí některá ze starých borovic rostoucích hned u domu. Myslela jsem na hloupého strejdu, kterého zahlédl skoro pětiletý Jussi Järvenperä, a na odpolední poradu, která byla dost deprimující. V Koukkuniemi jsme chodili od domu k domu, v nákupním centru v Matinkylä jsme mluvili se stovkami lidí, ale výsledkem byly jen nesouvislé útržky informací, nejasná naznačení a pouze dva důvěryhodné postřehy očitých svědků, které oba ukazovaly na Janneho Kiviho. Pihkovi se nepodařilo v Teräsvuoriho alibi objevit trhlinku ani velikosti ouška jehly.

	Celé oddělení se shromáždilo v zasedačce, s námi i těch několik policistů vypůjčených z jiných oddělení, kteří vyslýchali obyvatele v Koukkuniemi. Taskinen mě nechal poradu vést. Zjevně chtěl ukázat, jak by vypadaly porady, kdyby se ze mě stala šéfka oddělení. Ale ani jeho vlastní jmenování nebylo tak úplně jisté – policejní ředitel prý našel v Turku nějakého kandidáta, který má lepší předpoklady než Taskinen. To asi znamená členství u svobodných zednářů a v ředitelově partaji.

	Pertti Ström se uprostřed zasedačky pochechtával, jako kdyby se chtěl co nejvíce zviditelnit. Uvažovala jsem, jestli by zůstal v oddělení, kdybych se stala šéfkou. Nebo by to pro něj bylo moc velké sousto, že mu velí ženská, spolužačka z policejní akademie?

	„Podle mě by se mělo pokračovat s výslechy v terénu,“ prohlásil Ström hned, když jsem začala mluvit o dalším průběhu vyšetřování. „Po Matinkylä se pohybují nejrůznější blázni, a i když tomu nevěříš, myslím si, že se jedná o toho stejného, co obtěžuje malé holky.“

	„Ale v případě Noory Nieminenové nešlo o sexuální násilí.“

	„Co když mu ho musela vykouřit?“ navrhl Ström a jeden z mladých policistů se rozchechtal, ale okamžitě zmlkl.

	„Soudní lékař nenašel v hrdle sperma nebo podlitiny,“ odvětila jsem chladně. „Koivu, jsou výsledky z auta Janneho Kiviho?“

	„Budou až po víkendu. V mercedesu Järvenperäové se našlo mnoho otisků, právě se srovnávají s kartotékou. Rodina ještě nebyla eliminována, ale to prý udělají v pondělí.“

	Dohodla jsem se s Kati Järvenperäovou, že se Jussiho pokusí vyptat na hloupého strejdu. Slovo dítěte by u soudu mělo stěží nějakou váhu, ale pokud by chlapec vytvořil nějaký popis, mohlo by to napovědět. Jussi mluvil o veliké tašce, třeba se opravdu jednalo o sportovní tašku Noory Nieminenové, kterou jsem ještě neviděla.

	Ačkoliv jsem se na poradě snažila hrát výkonnou vrchní inspektorku, která má případ suverénně v rukou, nikdo určitě nezůstal na pochybách, že vyšetřování je vlastně v pěkné bryndě. Když jsem konečně usnula, byl spánek trhaný a neklidný, mezi proudem obrazů se vynořovaly Noořiny oči. Telefon mě probudil v půl deváté a ráno začalo pochmurně, neboť ve sluchátku chraptěl unavený Ström:

	„Měl bych pro tebe případ, Kalliová. Potřebujeme tvou pověstnou ženskou empatii.“

	„Aha. Co a kde?“

	„Mrtvé dítě na Sokinsuontie. Pihko a Puupponen jsou tam, ale touží po posile.“

	„Mrtvé dítě? Můžeš mi říct něco víc? Syndrom náhlého úmrtí?“ vyzvídala jsem, neboť jsem o tom právě četla v příručce péče o dítě.

	„Kluci nic bližšího neřekli. Já jsem byl vzhůru celou noc a mám tu ještě jedno pobodání, zajeď tam ty!“

	Ström mi nadiktoval adresu, začala jsem se neochotně oblékat. Antti už stačil dojít dolů uvařit kávu. Večer jsme si na ráno plánovali procházku v Nuuksiu, ale to teď bude muset počkat.

	Naházela jsem do sebe pořádnou snídani a vydala se na cestu. Ráno bylo šedivé, svetr a džínová bunda se opravdu hodily. Nad autem se proháněli konipasové, pole v Henttaa byla pustá. Pokoušela jsem se nemyslet na malinké tělíčko, které mě čeká, ale přesto mi v hlavě hučely smutné myšlenky. Během policejní kariéry jsem se s úmrtím dítěte setkala naštěstí jen párkrát. První, syndrom náhlého úmrtí, se odehrálo skoro hned po ukončení policejní akademie. Byla jsem v hlídce, kterou přivolali na místo. Ještě dnes si pamatuju neutišitelné vzlykání rodičů mrtvého miminka, bylo to jejich první dítě.

	K druhému případu došlo minulé léto. Šestiletý chlapec spadl ze skály u chaty do moře, udeřil se do hlavy a utonul. Uvažovalo se o obvinění ze zanedbání povinné péče, protože rodiče nechali dítě bez dozoru, ale státní zástupce byl toho názoru, že svůj trest už dostali. V rodině byly ještě dvě mladší děti, kterým by sotva prospělo to, že by rodiče museli podstoupit soudní proces.

	Neměla jsem ve zvyku v duchu přemílat stará úmrtí, ale všechny vzpomínky nelze zadusit. V průběhu těhotenství se vynořilo mnoho věcí souvisejících s dětmi a také s mým vlastním dětstvím. Smrt dítěte byla nejtěžším zážitkem i pro nás profesionály smrti – policisty, lékaře i zdravotní sestry. Bylo zcela přirozené, že jsem byla nervózní. Kdyby mi tak Ström aspoň řekl, co na ulici Sokinsuontie čekat.

	Před dveřmi osmipatrového domu stály dva policejní vozy a záchranka. Sousedé se shromáždili před domem i na chodbách a očumovali, dlouho jsem čekala na výtah, který mě zavezl do šestého patra, na dveřích stálo Markkanenová.

	„Mari?“ otevřel překvapený Pihko. „Neměl snad přijít Ström?“

	„Má nějaký jiný případ. Co se tu vlastně stalo?“ vstoupila jsem do dvoupokojového bytu plného lidí.

	„Jaana Markkanenová je tamhle v obýváku. Dítě, devítiměsíční Minni, bylo ráno nalezeno mrtvé v postýlce.“

	„Kdo je objevil?“

	„Sama Markkanenová, něco po sedmé. Hned volala záchranku, ale už bylo pozdě. Kluci ze záchranky pak přivolali nás.“

	„Proč?“

	„No, pojď se podívat na to dítě,“ navrhl Pihko rozpačitě.

	Šla jsem. Ložnice byla úzká a nebylo tam moc nábytku, jen metr široká matrace na zemi, u druhé stěny bílá oprýskaná postýlka se šprušlemi, ve které leželo mrtvé dítě. Pusinku mělo dokořán, oči napuchlé, malé tělíčko zkroucené v křeči do bezhlasého křiku.

	„Udušené,“ řekl jeden z mužů ze záchranky.

	„Ve spánku polštářem?“ zeptala jsem se, bylo to to první, co mě napadlo.

	„V tomhle věku děti nemívají polštáře,“ odvětil muž. „Ani jsme žádný polštář neviděli. Vidíte ty podlitiny? Zadusila ho dospělá ruka.“

	V bytě bylo horko, ve vzduchu se tloukly pachy vody po holení, zvětralého alkoholu a zvratků. Modré pyžamko s medvídky, které mělo děcko na sobě, bylo na kolínku roztržené, na vybledlé přední části byly skvrny od kaše. Na hlavě holčičce rostly jemné světlé kudrnky, prstíky byly buclaté, jedna ručka trčela mezi šprušlemi ven z postýlky. Postýlka se mi před očima rozhoupala jako houpací koník, na kterém jely smějící se děti na obrázku. Musela jsem se přidržet stěny a na okamžik zavřít oči.

	Zase zazvonil zvonek u dveří, přišel fotograf. Jeho příchod mě probral, uvědomila jsem si, že jsem tady v práci.

	„Matka tedy přivolala záchranku. Co říkala?“

	„Podle tísňové linky hystericky křičela, že její dítě už nedýchá. Dlouho trvalo, než si uvědomila, že musí nahlásit své jméno a adresu. Když jsme přijeli, bylo už příliš pozdě. Dítě bylo zjevně po smrti už několik hodin.“

	„Byl tu někdo jiný než matka?“

	„Ne,“ odvětil Pihko. „Bydlí sama. Má strašnou kocovinu nebo je možná ještě pořád opilá, sám nevím. Tak jako tak není při smyslech.“

	Už podruhé ve dvou dnech jsem se měla setkat s matkou oplakávající své dítě. Vešla jsem z ložnice do malého obývacího pokoje, i ten byl zařízen jen skromně. Jedinou okázalou věcí byla osmadvacetipalcová televize trůnící pod oknem.

	Jaana Markkanenová byla mladá žena, vlastně ještě dívka. Měla velmi hubené tělo, zpod krátké barevné noční košile jí čouhaly tenké nohy a pod vystouplým levým kotníkem zářil vytetovaný drak. Jaana plakala, trhaně a nehlasně, slzy a nudle z nosu se jí valily po tvářích. Všimla jsem si u dveří na balkon hnědé louže, jako kdyby se někdo snažil doběhnout ven, aby se vyzvracel, ale nestihl to.

	„Jaano?“ zeptala jsem se opatrně a usedla jsem vedle ženy na špinavě zelenou sametovou pohovku, jaké se na bleších trzích prodávaly za pár šupů.

	„Moje děťátko umřelo,“ zašeptala Jaana. „Minni…“

	„Sežeň doktora,“ řekla jsem Puupponenovi, který od televize zíral na Jaanu. „A ukliď ty zvratky, v tom smradu se tu nedá být.“

	„Chtěla jít na balkon, říkala, že skočí, a když jsem jí v tom zabránil, málem pozvracela mě,“ prohlásil nešťastný Puupponen.

	Jaana mě chytila za rameno, přiblížila se obličejem k mému. Rozinkově hnědé oči pomrkávaly, nejdřív pohlédly do mých, potom na moje břicho.

	„Ty čekáš miminko?“

	„Ano.“

	„Kdy se narodí? Dej mi ho, moje miminko umřelo!“

	A další bezhlasý záchvat pláče, Jaana zvedla lem košile a otřela si obličej. Neměla spodní prádlo, podbřišek obtáčela nafialovělá jizva po císařském řezu.

	„Já to tak nemyslela,“ zachytila jsem mezi vzlyky. „Jen jsem nemohla vydržet, jak křičí, a já byla tak děsně nadraná a chtěla jsem jen spát. Ty mi přece věříš, když máš taky miminko v břiše! Já Minni nechtěla zabít. Jen jsem tiskla a ona pak přestala křičet.“

	Fotograf přerušil práci, Puupponenův prst zamrzl na telefonním tlačítku. Jaana Markkanenová se mi zhroutila do klína a brečela, já ji hladila po rozcuchaných, načerno obarvených vlasech a mumlala jsem bezvýznamná slůvka. Puupponen se pustil do uklízení zvratků, jako by byl vděčný, že může něco dělat. Chtěla jsem si zacpat uši, ale místo toho jsem poslouchala, jak střízlivějící Markkanenová znovu a znovu opakuje, že nechtěla zabít, jen trochu klidu na spaní. Muž ze sanitky jí nabídl diazepam, společnými silami se nám podařilo ji přimět ho spolknout, ačkoliv nás podezírala, že se jí snažíme podat jed.

	„Doufám, že po tom umřu!“ vyla. „Dostanu se s Minni do nebe.“

	Zvonek u dveří se zase ozval, byla tam nějaká sousedka s pisklavým hlasem a dotazovala se, co se stalo.

	„Neudělala si ta Jaana něco? Byla tak strašně opilá, když v noci přišla domů. Já tady hlídala Minni, já mám moc ráda maličké…“

	„Slečna Markkanenová byla večer slavit?“ slyšela jsem Pihkovu otázku.

	„Co slavit, chlastat byla a lovit mužský! Slíbila, že přijde v jednu, ale byly už skoro dvě, když se uráčila domů. Dívala jsem se z okna, sotva se vyškrábala z taxíku. Co se Jaaně stalo? Můžu si samozřejmě vzít Minni k sobě, jsem jí bližší než její vlastní babička…“

	Neslyšela jsem, co Pihko odpověděl, neboť záchranáři přinesli dovnitř prostěradlo, do kterého teď Minni, když už ji nafotili a zjistili příčinu smrti, zabalí. Zvědavá sousedka asi pochopila, že obětí je malá Minni, a rozječela se. Jaana mi zvedla hlavu z klína právě, když Minni odnášeli.

	„Neodnášejte mé dítě!“ zakřičela a vztyčila se. Záchranář, v jehož náručí Minnino tělo spočívalo, se na mě tázavě zadíval. Puupponen mi přispěchal na pomoc přidržet Jaanu, která žadonila, aby jí dítě neodnášeli.

	„Nechtějí aspoň chvilku dítě podržet,“ řekla jsem tiše a Jaanu pustila. Nedokázala jsem se dívat, když muž s mírnými rozpaky položil malý balíček do matčina náručí. Jaana začala pobrukovat něco jako ukolébavku.

	Jaana ani za nic nechtěla tělo svého dítěte záchranářům vrátit. Nakonec se mi podařilo ji přesvědčit, aby se oblékla, slíbila jsem jí, že bude moct jet s Minni na středisko. Lékař dorazil právě včas a dal jí další sedativa přímo do žíly.

	„Kam chceš Markkanenovou odvézt?“ špital mi Pihko, když se Jaana Markkanenová pomalými pohyby obouvala.

	„Pokud se neuklidní, tak nejdřív do nemocnice v Puolarmetsä. Jestli budu mít kliku, tak cestou usne. Musím ji pak zadržet, tohle je úplně jasný případ. Buď tak hodný a zavolej Anttimu, ať si odsud vyzvedne našeho fíátka. Doprovodím Markkanenovou ze střediska do vězení.“

	Jak jsem doufala, Jaana zhasla už po cestě v sanitce. Přála jsem si, abych mohla jít domů, dát si podobná sedativa jako Jaana nebo se pořádně opít. Místo toho jsem ji s doktorem táhla do nemocniční cely na policejní stanici. Človíček se mi v břiše točil jako káča, zcela jistě pochopil, že svět vně mého břicha není nijak bezpečné místo.

	„Necháme tu zadrženou dneska v klidu, přijdu ji vyslechnout zítra,“ řekla jsem službě u cel předběžného zadržení, která tentokrát patřila k těm příjemnějším.

	„Berte vážně, pokud požádá o lékaře nebo něco podobného. Řeknu Strömovi, aby doručil příkaz k zadržení sem.“

	Vydala jsem se k našemu oddělení, ale cestou jsem ve vstupní hale potkala Ströma se dvěma policisty.

	„Nazdar, Pertti. Dobře, že tě vidím. Dojdi potvrdit příkaz k zadržení. To zabití dítěte z ulice Sokinsuontie.“

	„Jasný případ, nebo co? Nemohla jsi využít svou ženskou lítost?“

	Strömovi bylo naznačeno, že největší překážkou jeho jmenování šéfem oddělení jsou jeho mizerné schopnosti ve sféře mezilidských vztahů. Mě v tomto ohledu považovali za lepší, ačkoliv policejní rada si stěžoval, že si dostatečně nevážím nadřízených.

	„Matka se přiznala. Záchranáři ji prý už podezírali. Ty mě přímo rozmazluješ, když mi přiděluješ tak snadné případy.“

	„Já jen vzal v úvahu tvůj stav,“ usmíval se Pertti, dle svého názoru srdečně.

	„Tos skutečně vzal,“ řekla jsem a pokračovala chodbou dozadu do své kanceláře. Během včerejšího večera se mi na stole objevily vzkazy, abych zavolala Weissenbergovou a Kauka Nieminena. Převracela jsem papírky v prstech a konstatovala, že právě teď nemám sílu. Počkají do zítřka nebo do pondělí. Nebo mají snad na srdci něco důležitého?

	Přesto jsem nejprve vytočila číslo domů.

	„No ahoj!“ funěl Antti do telefonu. „Právě jsem se vrátil s autem. Co se to tam na Sokinsuontie vlastně stalo? Před domem se mluvilo něco o vraždě dítěte. Jsi v pořádku, Mari?“

	Netroufala jsem si sama dřív Anttimu zavolat, neboť jsem se bála, že jakmile uslyším jeho hlas, spustí se slzy, které jsem zadržovala celé dopoledne. Měla jsem pravdu, začala jsem do sluchátka brečet tak, že se Antti úplně vyděsil. Naštěstí záchvat netrval dlouho, po pár minutách jsem už dokázala ranní události vylíčit.

	„Já dám Strömovi do huby, až ho příště uvidím!“ soptil Antti.

	„Nech to být. Já se o sebe dokážu postarat sama. A svým způsobem má Pertti úplnou pravdu. Jestli chci v téhle práci uspět, nemůžu se zříkat žádných pracovních úkolů.“

	Rozhodla jsem se však vbrzku promluvit s psycholožkou Evou Jensenovou, partnerkou Anttiho kolegyně. Nechtěla jsem se stát takovou policistkou, která už necítí vůbec nic.

	„Přijeď mě vyzvednout, půjdeme se najíst do nějakého fajn podniku. Mám pocit, že právě teď je čas na můj obtýdenní drink.“

	Antti slíbil, že přijede hned. Pohrávala jsem si s lístečky se vzkazy. Kauko Nieminen… Neobtěžovala jsem se ověřit si jeho alibi, nevěřila jsem, že by rodiče zabíjeli své děti. Ale ke komu jinému by Noora nasedla do auta s takovou důvěrou jako k rodičům? Vydala se jí snad Hanna v dešti naproti ke stadionu, nebo jel Kauko z práce a potkal dceru cestou?

	Někdy se rodičovské výbuchy hněvu vymknou z rukou. Když jsem byla malá, mívala moje vlastní matka hrozné záchvaty vzteku. Několikrát mi málem vytrhla vlasy z hlavy. Já i sestry jsme to považovaly za naprosto normální, mnoho kamarádů dostávalo i řádně nabančeno. Teprve v dospělosti jsem pochopila, že matčiny záchvaty vzteku byly velmi často nepřiměřené.

	A samozřejmě jsem se obávala, že budu mit sama podobné sklony. Na policejní akademii jsem jednomu nesnesitelnému spolužákovi málem zlomila loketní kost, jednou jsem se dostala do křížku s dvojnásobným vrahem a snažila jsem se ho zabít bronzovou soškou. Slovní záchvaty vzteku jsem mívala téměř denně. Jestli bude miminko brečet ve dne v noci jako první dítě mojí sestry Heleny, vydržím nemrsknout s ním o zeď? V knihách se mluví o hormonech a mateřském pudu, které způsobují, že se matky ke svým dětem chovají něžně v každé situaci. Ale já jsem viděla mnoho příkladů toho, jak hormony selhaly.

	Přece jen bude lepší prověřit alibi Nieminenových.

	Antti čekal v našem fíátku na parkovišti před policejní stanicí. V šedém krunýři nebe byla trhlina, jíž probleskovala modř, a přes ni se šílenou rychlostí hnala bílá oblaka. Úplně jako kdybychom nahlíželi do jiné reality. Ale vítr metal bolestivě písek do očí. Zachránila jsem se v autě, kde bylo trochu přetopeno, na chvilku jsem se vrhla Anttimu do náruče.

	„Kam pojedeme?“ zeptal se nakonec, když už jsem se mu dost dlouho snažila zavrtat do jeho staré kožené bundy.

	„Pryč. Někam, kde je klid.“

	Antti zajel ke kavárně na Tamminiementie. Dala jsem si velký cibulový piroh a přecpala se k prasknutí. Človíček se po jídle zklidnil. Sklenka bílého vína byla nádherně hříšná, byla jsem si naprosto jistá, že ostatní v restauraci se na mě dívají pohoršeně.

	„Kdy se ty vaše jmenovací kotrmelce vlastně vyjasní?“ zeptal se Antti s pusou plnou malinové pěny.

	„To kdybych věděla. Nejdřív zvolí nového policejního radu. Nejsilnějším kandidátem je současný náčelník kriminálky. Potom se bude volit nový šéf kriminálky. Pokud zvolí někoho jiného než Taskinena, tak u nás ani žádné kotrmelce nebudou. Před mojí mateřskou se ovšem nic nevyřeší.“

	„A co když tě udělají šéfkou oddělení?“

	„Vrchní kriminální komisařka Maria Kalliová… To by teda znělo dobře. Pak by práce byla ještě horší než dosud. K posunu by došlo jistě na přelomu roku. Buď bych si na začátek musela obstarat zástup, nebo nedobrat rodičovskou část mateřské.“

	„Na tu bych přece mohl jít já, nebo ne?“ Antti vypadal skoro nadšeně. Na jeho pracoviště, ústav matematiky Helsinské univerzity, nastoupil před měsícem jako zastupující profesor problematický člověk, proti jehož jmenování byl téměř celý ústav. Pracovní atmosféra byla ještě napjatější než v našem oddělení a Antti, který po celých těch pět let, co jsem ho znala, dřel jako mezek, zatoužil z ústavu vypadnout. Před dvěma lety byl na stipendiu v Chicagu a i nyní jsme trochu zvažovali, že bychom po dobu mé mateřské mohli odjet do zahraničí, tentokrát do Anglie. Ale nedokázala jsem si představit, že budu dřepět sama s miminkem někde v Oxfordu.

	„To by bylo fakt dobré řešení,“ zaradovala jsem se. Těhotenství jsme ještě neplánovali, selhalo mi nitroděložní tělísko. Antti byl z miminka nadšený okamžitě, já to rozdýchávala několik týdnů. Ale než jsem potkala Anttiho, nedovedla jsem si představit ani to, že se někdy vdám. Zdálo se mi, že si mnou život pohazuje z jedné situace do druhé, ale aspoň jsem neměla kdy stěžovat si na nudu.

	Po jídle jsme se volným krokem vydali na ostrov Seurasaari, pozorovali s údivem ještě nedorostlé lístky na stromech a veverky, které byly očividně zklamané, když jsme jim nenabídli oříšky. Když jsme se vrátili k autu, omylem jsem mrkla na displej mobilu. Byl tam vzkaz od Weissenbergové.

	„Tady je Ulrika Weissenbergová, dobrý den.“ Z hlasu dýchal chlad jako z ostří brusle právě zvednuté z ledu. „Mohla byste mi co nejdříve zavolat, vrchní inspektorko Kalliová?“

	„Mám teď volno,“ sdělila jsem mobilu, ale vytočila jsem přesto číslo Weissenbergové. Ulrika se podle hlasu vůbec neradovala z toho, že jsem reagovala na její vzkaz.

	„Nieminenovi říkali, že je Teräsvuori volný,“ šla rovnou k věci.

	„Odkud to Nieminenovi mohou vědět?“

	„Teräsvuori jim přinesl kytici a vyjádřil soustrast nad úmrtím Noory. Copak policie s tím chlapem nic nezmůže? To může jen tak zabít jednu z nejlepších krasobruslařek v zemi a ještě se pak přijít vysmívat?“

	„Je mi lito, paní Weissenbergová, ale Teräsvuori má na dobu Noořiny vraždy pevné alibi.“

	„Komu bych měla zavolat, aby byl ten muž zadržen, vrchnímu policejnímu řediteli, nebo bude stačit náčelník policie v Espoo?“

	Chvilku jsem si pohrávala s myšlenkou poštvat Weissenbergovou a náčelníka proti sobě, to by jim oběma patřilo. Zachovala jsem se přesto jako zodpovědná dospělá osoba a zeptala se, zda mluvila s Jyrkim Taskinenem.

	„Samozřejmě, ale řekl, že za vyšetřování odpovídáte vy. Jako Siljin otec se na něm nemůže podílet.“

	Když jsme jeli kolem Otaniemi, v telefonu hrozivě praskalo. V mysli se mi mimochodem vybavil Janne Kivi. V jakém stavu asi je? Jako kdyby mi četla myšlenky, začala mi Weissenbergová nadávat za zadržení Janneho.

	„Jste teď doma?“ zeptala jsem se nakonec, znechucená jejím ječením. „Mohla bych si s vámi promluvit, zcela neoficiálně. Vyjasnily bychom si to.“

	Antti se na mě udiveně podíval, Weissenbergová se na okamžik odmlčela, ale potom rozhovor přislíbila. „Jeď do Nöykkiö,“ požádala jsem svého muže, který chtěl nejdřív něco říct, ale změnil názor.

	„Ty chceš tenhle případ asi vyřešit ještě před mateřskou,“ poznamenal, když jsme na křižovatce čekali na zelenou. Místo odpovědi jsem přikývla a nechala mu svůj telefon. Říkal, že si pojede číst do zahrádkářské kolonie Puolarmaari, pokud se mu teď v začínajícím mrholení bude chtít být venku.

	Znovu mě udivil bujný poklid zahrad v Borové ulici. Dříve jsem se sem nikdy nedostala. Když motorkářský gang Bandidos přesunul svůj hlavní stan do západního Nöykkiö, museli jsme do těchhle končin jezdit často, ale to bylo odsud několik kilometrů. Espoo bylo plné tichých zákoutí, hájků a skupinek domů, kam člověk nezabloudil ani omylem.

	Ulrika Weissenbergová asi čekala za dveřmi, tak rychle mi po zazvonění otevřela. Dnešní vycházkový kostým byl purpurově fialový, parfém klasický Chanel číslo 5 – to byla asi jediná vůně, kterou jsem dokázala identifikovat i já. Vedle neporušené elegance Weissenbergové jsem se opět cítila upocená a neupravená. Zjevně se pečlivě oblékala a líčila i doma.

	Uvedla mě do pracovny. Pudlík uvázaný na dvorku na krátkém vodítku ňafal na hubenou černou kočku, která se kradla křovím.

	„To sousedovo nechutné zvíře už zase jde na náš dvorek! Copak s tím policie nemůže něco udělat? Pořádkový zákon přece zakazuje volný pohyb koček.“

	„Máte právo kočku chytit a zabít,“ prohlásila jsem odmítavě. I náš Einstein tento paragraf pořádkového zákona neustále přestupoval. Kočky prostě na vlastním dvorku neudržíte.

	„Ale co kočky, když policie nedokáže vyřešit vraždu. Prý jste zadrželi Janneho. Proč proboha?“

	„Setkala jste se s Jannem po propuštění?“ vyhnula jsem se otázce.

	„Byl u mě včera na večeři. Chudák chlapec, ani pořádně nejedl. Jak jste mohli přijít na to, že on by zabil Nooru? Oni přece měli společný cíl, titul mistrů světa.“

	Přemítala jsem, jak stará Weissenbergová vůbec je. Na obličeji měla sotva pár mimických vrásek, s make-upem měla pleť jemnější než já. Černá barva vlasů byla zaručeně zesílena, rovné držení těla bývalé gymnastky nebo krasobruslařky. Jen ruce prozrazovaly, že Ulrika už oslavila padesátiny. Udivovalo mě, jak může vůbec něco dělat s tak dlouhými nehty na rukou. Nebo možná nemusela doma dělat nic. Bylo skutečně obtížné představit si madam Weissenbergovou, jak myje záchod.

	„V jakém rozpoložení Janne byl?“ Oči Weissenbergové ještě více potemněly, zjevně nečekala, že by se policie vyptávala na něco takového.

	„Janne? Unavený a velmi sklíčený. Nabídla jsem mu, že u nás může přespat, ale řekl, že půjde přece jen domů. Už mnoho let jsem pro něj jakousi náhradní matkou, jeho rodiče se rozvedli a matka žije v Paříži se svou novou rodinou. Janneho otec se zase o krasobruslení nezajímá. Podle něj je nemužné.“

	„Kdo mu tedy bruslení financuje?“

	„Jeho rodiče ho přesto podporují a samozřejmě mu v rámci možností vychází vstříc i klub, ale chudák chlapec má napjatý rozpočet. Loni pracoval trochu jako fotomodel, i když se mu to nelíbilo.“

	Ve srovnání s tím, jakým tónem Weissenbergová mluvila o Nooře, byly její sympatie k Jannemu více než zjevné. A Janne neměl peníze na rozdávání… Pro něj by zrušení reklamní smlouvy kvůli Noořinu rozmaru byla velká rána.

	„Toho večera, kdy Noora zemřela, jste volala k Nieminenovým a říkala, že přijdete přemlouvat Nooru, aby souhlasila s reklamní smlouvou. K Nieminenovým jste ale nedorazila. Potkala jste Nooru cestou domů, nebo ne?“

	„Co to povídáte?“ Narušit chladný klid Weissenbergové nebylo jen tak. „Proč zaháníte do úzkých nevinné lidi, ale skutečného vraha necháte chodit na svobodě? Jaké je vlastně to Teräsvuoriho alibi? Jste si jistá, že si nekoupil skupinku podobných darebáků, jako je on sám, aby mu to dosvědčili?“

	„To by musel za alibi zaplatit celé restauraci plné lidí. Promluvíme si teď o vás, paní Weissenbergová. Popíráte, že byste se ve středu večer znovu setkala s Noorou?“

	„Já už z domova nikam nešla!“

	„Ale vaše auto bylo chvíli před půl sedmou spatřeno v Matinkylä. Zlaté BMW,“ lhala jsem, jako když tiskne.

	„Kdo ho jako viděl? To není možné! Když říkám, že jsem v Matinkylä nebyla, tak jsem v Matinkylä nebyla, byla jsem doma! Kdo si myslíte, že jste, takhle přijít obviňovat nevinné lidi? Jste vůbec kompetentní k vedení tohoto vyšetřování?“ měřila si Weissenbergová nedůvěřivě mé kulaté břicho a košili, která se během dne pomačkala.

	„Vy znáte rodinu Nieminenových už dlouho. Co si Noora myslela, když se její matka přestěhovala k Teräsvuorimu?“

	Otázka Weissenbergovou zaskočila, musela zjevně zavzpomínat a hledat slova.

	„Byla to po všech stránkách podivná epizoda,“ pravila nakonec. „Hanna byla dříve velmi dobrá matka bruslařky, o všechno se starala a byla připravená pro Noořinu kariéru obětovat mnoho. Bylo skutečně velkým překvapením, že se zbláznila do jiného muže. Ačkoliv Kauka Nieminena nelze považovat za kdovíjak romantickou osobu, on je tak ordinérní…“

	Slovo jak z červené knihovny, začala jsem se bavit. Ale Weissenbergová měla o rodinném životě Nieminenových překvapivě dobrý přehled.

	Hannino bezhlavé poblouznění králem karaoke bylo šokem pro Kauka i děti. Sami zpočátku vůbec nemluvil, Noora si zase vztek a zmatek z matčina odchodu ventilovala nadměrným tréninkem.

	„Bylo tam samozřejmě zapotřebí i hodně pomoci z mé strany, aby se podařilo Noořiny záležitosti po dobu nepřítomnosti matky udržet v pořádku. Podle mého byla Hanna nezodpovědná, když takto odešla. A já jsem jí to také řekla.“

	Weissenbergová se do záležitostí rodiny Nieminenových míchala zřejmě docela silně. Poslala svoji uklízečku, aby se jim po dobu Hanniny nepřítomnosti starala o dům, a tvrdila, že právě ona přesvědčila Hannu, aby opustila Teräsvuoriho a nastěhovala se zpátky na Koukkuniemi.

	„Pro Kauka to byla samozřejmě těžká doba. Obchodní obrat spediční firmy se po otevření hranic s Ruskem ztrojnásobil. Bylo by přemrštěné žádat po něm, aby vozil Nooru na tréninky. A sám Kauko krasobruslení moc nerozumí, byl spíše ekonomickou než psychickou oporou.“

	Weissenbergová ráda mluvila o tom, jak velký vliv má na záležitosti jiných. Nechala jsem ji vykládat, poslouchala jsem, jak kritizuje Elenu Grigorjevovou jako člověka, ale jak si jí zjevně váží jako trenérky. Rami Luoto to zase dobře umí s mladými, ale prostě už nemá schopnosti na to, aby z krasobruslařů na úrovni Noory, Janneho a Silji vychoval světové špičky. Vypadalo to, že se Weissenbergová rozhodla, že by se měl Rami věnovat už jen tréninku juniorů.

	Ale když jsem se pokusila vrátit k tomu, co dělala ten večer, kdy byla Noora Nieminenová zavražděna, byl výsledek nulový. Weissenbergová jednoznačně popřela, že by z domova ještě někam odešla.

	„Říkala jsem si, že bude nejlepší si promluvit druhý den, až se Noora uklidní a promyslí si to,“ vydechla Weissenbergová.

	U toho zůstalo. Nikdo ve skutečnosti zlaté BMW poblíž místa Noořiny vraždy neviděl.

	Zavolala jsem si od Weissenbergové a šla pěšky k nedaleké benzinové pumpě čekat na Anttiho. Vítr se mi přes bundu opíral do prsou, večer bych mohla jít do sauny, aby mi taky jednou bylo teplo. Domnívala jsem se, že jak budu přibírat, bude mi pořád horko, ale ve skutečnosti jsem skoro po celou dobu těhotenství mrzla.

	Poprosila jsem Anttiho, aby zajel do průmyslové zóny v Suomenoja. Chtěla jsem otestovat, jak dlouho trvá cesta mezi Spedicí Kauko a Koukkuniemi. Spediční firmu bylo snadné najít, pyšný zlatý nápis do daleka zářil ze střechy garáže nákladních vozů. Zaujalo mě, že pro Ulriku Weissenbergovou je Kauko Nieminen zároveň ordinérní i příjemný. Zřejmě v jejím světě příjemnost korelovala s velikostí daňového základu.

	I když se ze Suomenoja muselo autem prokličkovat zpátky na Kuitinmáentie a odtamtud pod západní dálnicí na Kalastajantie a dál na Nuottaniementie, netrvala cesta ani deset minut. A byl v onen večer v kanceláři Spedice Kauko kromě Kauka Nieminena ještě někdo, kdo by mu alibi vůbec potvrdil?

	Antti se nevyptával, proč jsem chtěla jet právě touto trasou, ale když jsem ho požádala, aby mi zastavil na parkovišti na ulici Koukkuniementie, svraštil čelo:

	„Hodláš mě zaměstnat jako šoféra na celý zbytek dne?“

	„Promiň. Jen přemýšlím, jak by člověk dostal bezvládné tělo z lesa do auta, aniž by si toho kdo všiml.“

	„To přemýšlíš o pěkných věcech,“ pousmál se Antti. Nezajímal se ani tak o mou práci jako o její vliv na mě a na náš vztah. Oba jsme se smířili s tím, že existuji chvíle, kdy je marné soutěžit s prací toho druhého. Ale Antti nebyl Koivu ani žádný jiný kolega, byla chyba žádat po něm, aby se zúčastnil vyšetřování.

	Po sauně jsem se svalila k televizi, dávali Sportovní ozvěny. Reportáže z rallye mě nezajímaly a už jsem se chystala přepnout na detektivní seriál na jiném programu, když moderátor nasadil vážný výraz a řekl:

	„Ve středu zemřela krasobruslařka Noora Nieminenová. Policie případ vyšetřuje jako vraždu. Noora Nieminenová se s partnerem Jannem Kivim umístila na letošním mistrovství Evropy desátá a na mistrovství světa devátá. Na závěr relace se na Noořinu památku podíváme na ukázku z jejich jízdy.“

	Na obrazovce se objevil Noořin obličej. Výraz před dvojitým lutzem byl cílevědomý, oči soustředěné. Na Janneho obličeji probleskl úsměv, když skok zvládli, ale Noořin výraz se nezměnil, neboť v té pasáži jízdy byla hudba vážná. Pak se nálada proměnila v radost písně Vlasy a Noora se rozzářila. Za výkon by se nemusela stydět ani profesionální herečka. Záběr se zastavil opět na Noořině obličeji, na hlubokých kulatých očích, které se smály, když ji Janne zvedal do výšky. Dívala jsem se na oči na obrazovce a přísahala jim, že zjistím, kdo je zhasl.

	 


7)

	V neděli ráno jsem s nechutí otevřela dveře pracoviště. Na výslech Jaany Markkanenové jsem se netěšila, ale chtěla jsem to udělat co nejdřív. Minni se mi v noci vloudila do sna; zdálo se mi, že rodím a mezi nohama jsem vytlačila holčičku, která nedýchala. Ve snu jsem věděla, že to dítě je Minni, kterou někdo utloukl k smrti bruslemi. Antti se probudil mým výkřikem a vzbudil i mě; trvalo dlouho, než jsem pak znovu usnula.

	Koivu měl Markkanenovou vyslýchat spolu se mnou. Puupponen a Pihko nebyli ve službě. Kromě toho jsem hodlala strávit odpoledne na zimním stadionu, kde Rami a Elena trénovali se Siljou, a Koivu bude chtít zaručeně se mnou. Cítila jsem se jako strašná stará tetka, která nemá nic lepšího na práci než dělat dohazovačku mladým. Když jsme se před čtyřmi lety seznámili, snažil se Koivu sbalit mě, pak se zamiloval do panovačné zdravotní sestry, která ho nakonec nechala kvůli jednomu neonacistovi z Joensuu. Poté následovalo pár od samého počátku nešťastných pokusů: nejprve skoro čtyřicetiletá panička, která se prostřednictvím Koivua mstila svému manželovi za nevěru, a potom ekonomka ponořená do budování své kariéry, která před měsícem zmizela v Bruselu. Sledovala jsem ty příběhy s obavami a zároveň se jimi i trochu bavila a držela jsem palce až po lokty, aby Koivu, jehož jsem si adoptovala za mladšího bratra, někdy našel pořádnou ženskou.

	Připravila jsem se na těžký výslech, ale Jaana Markkanenová byla v ještě horším stavu, než jsem čekala. Poté, co se někdy k ránu vzpamatovala z opice, podle vyjádření služby jen kvílela, léky na spaní a uklidnění však odmítala. Teď seděla ve výslechové místnosti proti mně. Její oči vypadaly, jako kdyby za sebou měla desítky probdělých nocí.

	Samo o sobě bylo snadné Markkanenovou vyslýchat, neboť přiznala, že zadusila své dítě, ačkoliv si sled událostí moc přesně nepamatovala. Strávila večer ve Fishmaidu, ve stejné restauraci, v níž Vesku Teräsvuori provozoval karaoke. V průběhu večera zdolala aspoň sedm salmiakových vodek a několik koktejlů. Jaana si moc nepamatovala, jak se dostala domů, a ani vzpomínka na udušení děcka nebyla kdovíjak jasná. Vnitřní hodinky ji ráno probudily, protože očekávala, že se Minni bude dožadovat svého ranního mléka. Ale holčička se nehýbala, a když se Jaana naklonila, aby si poslechla dech, pochopila, že je dítě mrtvé.

	„Byla celá fialová a nedýchala, nevěděla jsem, co mám dělat. Na telefonu byla naštěstí taková nálepka, jednička jednička a dvojka,“ drmolila Jaana. „Chápete, že jsem udělala to nejstrašnější, co může člověk udělat, zabít vlastní děcko? Já chci umřít! Proč jste mě nenechali skočit z toho balkonu?“

	Jaana Markkanenová měla nezměrnou potřebu mluvit, vysvětlit policii i sobě, proč zabila svou dcerku. Bylo jí teprve dvacet. Minnin otec byl nějaký známý na jednu noc, ale Jaana chtěla přesto dítě porodit. Protože byla těhotná, dostala i městský byt, a nemusela tak platit drahý nájem za garsonku v Leppävaaře. Ale mateřství nebylo jen sladké soužití.

	„První měsíce mi furt visela na bradavce, sotva jsem si došla na záchod, už zase řvala, že chce další. Ale když spinkala, tak byla hrozně roztomilá. Úplnej andílek. A když jsem ji v pěti měsících odstavila, zase jsem se občas dostala ven. Přece jsem se nemohla zahrabat doma, i když jsem měla dítě. A sousedka ji ráda pohlídala.“

	Poslouchali jsme s Koivuem většinou mlčky. Případ byl jasný, jen ještě Jaanu necháme podepsat předběžný protokol a požádáme soud o vzetí do vazby. Když jej jistě už následující den dostaneme, Jaana bude odeslána do ženské věznice v Hämeenlinně, kde si počká na proces. Doufejme, že jí přidělený advokát bude tak schopný, že v jejích plynulých odpovědích dokáže vypíchnout příznačné detaily, dětství v rodině alkoholika, nezaměstnanost, nevzdělanost, poporodní depresi, která nebyla léčena. Jaanin příběh byl beznadějně obyčejný, obsahoval všechny příznaky bídy. A já nemohla udělat nic, aby se to ještě nezhoršilo. Jaana od puberty dost pila; ve vězení se k tomu jistě přidají všelijaké prášky a pilulky. Skoro jsem si přála, aby je předešla nějaká náboženská skupina.

	„Co se mnou teď bude?“ zeptala se Jaana, když jsem se chystala výslech ukončit. Řekla jsem jí to, poradila jsem jí, aby si sehnala právníka. Když konečně pochopila, že bude na dlouho zavřená ve vězení, začala zase kvílet. Nechtělo se mi vracet ji zpátky do cely, ale co mi zbývalo? Byla jsem jen vyšetřovatelka, ne sociální pracovnice.

	„Nechtěla byste si třeba promluvit s psychologem?“ zeptala jsem se neohrabaně.

	„Jsem podle vás blázen? Kvůli tomu jsem Minni zabila?“ zařvala Jaana, hubené tělo se zkroutilo jako bolestí. Pokusila jsem se jí ještě poradit, aby si opatřila nějakou pomoc, ale Jaana už neměla sílu poslouchat. Zabila své dítě a půjde do vězení, ačkoliv by raději zemřela. To stále opakovala i ve chvíli, kdy ji odváděli zpět do cely předběžného zadržení.

	„Chudák holka,“ povzdechl si Koivu pro sebe, když se chodbou vedoucí k výslechovým místnostem přestal ozývat Jaanin pláč. „Jak se to jen může… Člověk v několika minutách provede nějakou hloupost, a pak má celý zbytek života nadobro zkažený. Z něčeho takového se snad nedá dostat, ze zabití vlastního dítěte?“

	„Bylo by to dost těžký, kdyby dítě zemřelo třeba na rakovinu nebo při nějaké nehodě…“ Taky jsem o tom někdy přemýšlela, co když třeba tohle moje dítě zemře při porodu nebo bude tak postižené, že nepřežije. I pouhá myšlenka na to mě už bolí, i když se ještě ani nenarodilo.

	Človíčka jsem opravdu vzala na vědomí, teprve když začal kopat. Poprvé to byl takový divný pocit, nebyla jsem si jistá, jestli si to jen nevymýšlím. Jako kdyby se malá rybka opatrně otřela ocáskem o stěnu bazénu, o jehož existenci v sobě jsem nevěděla. Seznamovala jsem se s pohyby pomalu, postupně sílily a teď už jsem je dokázala i čekat, dělat si starosti, když Človíček podřimoval moc dlouho.

	„Trénink na ledě začíná ve dvě,“ sdělila jsem Koivuovi, abych se odpoutala od myšlenek na svoje obavy. „Zkontrolujeme si předtím ještě hlášení o autech, která byla spatřena na Koukkuniemi ve středu večer. Co kdyby mezi nimi bylo zlaté BMW.“

	Ale byla to marná naděje, stále jsem neměla žádný důkaz o tom, že by Ulrika Weissenbergová přijela zpátky do Matinkylä, aby se sešla s Noorou. Přesto mi nějaké podivné tušení říkalo, že to bylo přesně tak. Představila jsem si v duchu Matinkylä, uprostřed věžákové krabice z červených cihel, mezi nimiž houževnatě rostly stromy, zazeleňovaly původně holou krajinu. Zlaté BMW by tam neprojelo bez povšimnutí. Možná bychom měli promluvit s kluky, kteří mezi domy čutají do balonů.

	Před návštěvou stadionu mě Koivu dovlekl najíst se do Domácí pizzy v Matinkylä. Hrála jsem si na tu, která pečuje o své zdraví, a dala si vegetariánskou, Koivu si objednal pizzu s ančovičkami a se salámem, ale nějak ji nemohl přemoct.

	„Není trochu hloupé jít jim přerušit trénink?“ pronesl nakonec nervózním hlasem. „Co když je to pro tu Silju hrozně důležité, vždyť je to vrcholová sportovkyně…“

	„Já je nechci rušit, ale podle mého je lepší promluvit si s Ramim a Elenou na stadionu, v jim známém prostředí, a ne na policejní stanici. Vždyť nejsou ani podezřelí.“

	Koivu něco zamumlal, zjevně nechtěl mít v Siljiných očích pověst idiota. „Dojez si tu pizzu a půjdeme,“ řekla jsem tónem starší sestry. Ale Koivu jen vidličkou vyzobal kousky ančoviček a tak tak že dopil mléko. Z mé pizzy už zbyly jen okraje a cítila jsem se podle toho, plná a zpocená. Naštěstí jsem v kapse našla žvýkačku, která z úst zahnala nejhorší pachuť tuku.

	Když jsem zastavila u zimního stadionu, všimla jsem si, že je u vchodu nějaký zmatek. Ze stadionu se hrnuly holčičky, jejichž rodiče čekali v autech, ale vypadalo to, jako kdyby se vrátný pokoušel někoho vyhnat ven. Rozeběhli jsme se s Koivuem ke dveřím jako cvičení psi. Zblízka jsem viděla, že muži, kteří usilovali o vstup na stadion, drží mikrofony a kamery. Novináři.

	Informace zveřejněná sportovní relací, že policie vyšetřuje Noořinu smrt jako vraždu, zřejmě rozhýbala bulvární noviny i jednu rozhlasovou stanici. Totožnost zavražděné dívky nalezené v Matinkylä dosud nebyla zveřejněna, ale novináři si teď věci spojili. Rodiče malých krasobruslařek vypadali zděšeni incidentem a už z dálky jsem slyšela dvojhlasný jekot, který se pokoušel utišit otázky novinářů.

	Bylo těžké rozhodnout, kdo je víc rozzuřený, jestli Elena, nebo Janne.

	„Nemůžete sem jen tak vtrhnout a rušit trénink!“ ječela Elena. „Nevíme o Noořině smrti nic víc, než že zemřela poté, co odešla ze stadionu! Vypadněte!“

	„To je hrozné hlavně pro tebe, Janne,“ pronesl jeden redaktor s předstíranou účastí. „Ale přesto jsi na stadionu, hodláš tedy s krasobruslením pokračovat?“

	„Táhněte odsud už k čertu!“ V Janneho vzteku nebyl ani stín předstírání, chvíli jsem měla pocit, že na toho redaktora skočí. Pak si všiml mě a Koivua. „Tamhle přicházejí vyšetřovatelé Noořina případu. Obtěžujte pro změnu je!“

	Bylo příliš pozdě dát se na útěk. Janne se zlomyslně zašklebil, a když se smršť otázek otočila na nás, měla jsem chuť vypláznout na něj jazyk.

	Je pravda, že tělo Noory Nieminenové bylo nalezeno v kufru auta stejně jako známý obchodník s drogami Jack Morre? Či to bylo auto, podezíráme majitele vozu? Ne? Kdo je tedy podezřelý?

	Neměla jsem žádné pravomoci podat informace médiím, ale nechtělo se mi v neděli volat Taskinenovi. Část rodičů se po zaslechnutí slova policie otočila a vrátila, shromáždili se kolem mě jako zeď.

	Prohlásila jsem, že Noora Nieminenová byla skutečně nalezena mrtvá v kufru jednoho auta v krytém parkovišti v Matinkylä a že policie případ vyšetřuje jako vraždu. Detaily jsem nechtěla zveřejňovat, bylo snadné poukázat na ještě probíhající vyšetřování. Ani totožnost Kati Järvenperäové jsem neodhalila. Naštěstí ta žena nepatřila k těm, kteří by jako nálezci mrtvoly bažili po laciné publicitě. Využila jsem příležitost a oslovila všechny, kdo se v ten večer, kdy k vraždě došlo, pohybovali po Matinkylä a zejména v parkovišti nákupního centra:

	„Pokud si vzpomenete na něco podezřelého, informujte policii. Každá stopa může být důležitá.“

	Jedna z malých bruslařek se rozplakala, Noora pro ně byla velkým vzorem.

	„Policie chce přesto vyslechnout také Noořiny trenéry a partnera?“ zeptal se redaktor místního rádia, jistě si myslel, že mazaně.

	„Noora Nieminenová byla zavražděna cestou domů ze stadionu. Chceme se jen seznámit s prostředím,“ vysvětlila jsem tak trpělivě, jak jsem to jen dokázala. „V této fázi policie už nemůže říct více.“

	Bylo tak snadné říct my nebo policie, jako kdybych sama za dění nebo vyšetřování nepřebírala žádnou odpovědnost. Když jsem se vydala s Koivuem po boku směrem ke dveřím stadionu, novináři se překvapivě ukázněně stáhli. Zevnitř ještě proudily asi desetileté dívky, zřejmě měly skupinový trénink. Elena Grigorjevová říkala něco jednomu z děvčátek, ale když mě zahlédla, nechala je být a rychlými kroky přešla ke mně.

	„Vám se podařilo ty novináře zahnat? Výborně! Přijít si sem uprostřed skupinového tréninku začátečníků! A Ulrika tu samozřejmě není, ačkoliv zrovna teď by tu byla zapotřebí!“

	Už při prvním výslechu mě udivilo, jak dobře Elena umi finsky. Slova nemusela hledat, skloňovala téměř bezchybně, a ačkoliv její el zpívala a es syčela, přízvuk nikterak nevadil v porozumění. A to tady žila teprve pár let, takže musela mít talent i na jazyky.

	„A jaká věc sem policii přivádí?“ zeptala se. „Teď nás budete otravovat pro změnu vy? Trénink ještě pokračuje.“

	„To vím. Ale ve vašich přesunech ve středu večer…“ Větu mi přerušila holčička slaboučká jako ptáček, která vlétla Eleně do náručí.

	„Mama, mamočka! Gdě Tomi? Ja chaču…“

	„Irino, mluv finsky! Teď nejsme v Rusku!“

	„Mama, kde je Tomi? Já chci domů, v televizi dávají takový film…“

	„Tomi teď nemá čas tě vyzvednout, má nějaké zařizování. Budeš tu muset počkat, až skončíme se Siljou.“

	„Mama…“

	„Nekňuč! Vezmi si úkoly a běž do šatny!“

	Irina něco zamumlala, ale pak mizela chodbou a vztekle přitom kroutila neexistujícím zadečkem. V dívčiných pohybech byla křehká sebejistota, která byla u dítěte podivná. Rami přicházel chodbou proti Irině, dívka mu něco řekla a dramaticky rozhodila ruce. Rami ji uklidňoval poklepáním na rameno. Irina Grigorjevová byla odsouzena stát se špičkovou krasobruslařkou, možná bude za pět let sbírat tituly mistryně světa. Do té doby obě Grigorjevové jistě dostanou i finské občanství.

	Rami Luoto vypadal vyčerpaně. Jako kdyby mu kotlety za těch několik dní ještě víc prošedivěly.

	„Odešli už ti novináři? To je dobře. Bál jsem se, že se na ně Janne vrhne. Po tom zadržení je úplně jako vyměněný,“ řekl mi Luoto ostře. „Co jste mu na té policejní stanici vlastně provedli?“

	„Jen jsme ho vyslýchali, nic jiného.“

	„Máte prý i Janneho auto. To ho opravdu podezíráte?“ pokračoval Rami.

	„Podezíráme všechny,“ odsekl Koivu.

	Předběžné výsledky z Janneho auta byly slíbené na zítřek, zítra bych se také měla jít podívat na Noořino tělo a prohledat její sportovní tašku, která se vrátila z laboratoře. Do svatojánské noci a začátku mé dovolené zbývaly ještě čtyři týdny, ačkoliv to bylo vzhledem k počasí jen těžko k uvěření. O světlých jarních nocích bylo marné mluvit, neboť oblohu halily mokré šedé cáry, zpoza nichž se slunce vůbec nemohlo prodrat ven. Jestlipak se ještě zvýšily už tak deprimující počty sebevražd, když jaro ani tentokrát neplnilo své sliby? Aniž bychom se nějak dohodli, směřovali jsme do útrob stadionu, Rami a Elena vpředu, my policisti těsně za nimi, jako kdybychom snad věděli, co tu budeme dělat. Janne a Silja seděli na střídačce, Janne vzrušeně hovořil, Siljina ruka mu spočívala na rameni a její výraz byl překvapivě podobný výrazu vrchního komisaře Taskinena, když naslouchal problémům svých podřízených. I když spolu Silja a Janne nechodí, jsou zjevně dobrými přáteli. Cítila jsem, jak se Koivu vedle mě zachvěl, měla jsem chuť ho přátelsky poplácat po zádech, ale samozřejmě jsem to neudělala. Krasobruslaři mi kromě toho mohli být ukradení, chtěla jsem přece vyslechnout Elenu.

	„Janne, jestli chceš na led, tak se začni hýbat,“ nařídila Grigorjevová přísným hlasem. „A ty se, Siljo, rozcvič. Před Kanadou nemáme času nazbyt.“

	„Mně se dnes asi nechce bruslit,“ prohlásil Janne vyhýbavě a odhrnul si vlasy z čela. Malý zlatý kroužek byl na jeho velké, krásně tvarované pravé ucho příliš tenký.

	„Ne? Pauza a sebelítost ti kupředu určitě nepomohou.

	Vstávej a do šatny, chceš snad jen tak zahodit mnohaletou práci? Víš moc dobře, že tvoje bruslení Noořinou smrtí skončit nemusí. Tak už běž!“

	Elena mluvila tak rychle, že ozvěna v hale rozkazy rozmělnila. Přesto na Janneho zabraly. Vstal, hodil si metrovou sportovní tašku na rameno a vydal se k šatnám. Rami Luoto rychle procházel kazety, zřejmě hledal Silje vhodnou hudbu k rozcvičce.

	„Ahoj, Mari,“ blížila se k nám Silja na bruslích. Kvůli chráničům se pohybovala neohrabaně. „Ahoj, Pekko. Něco nového?“

	„Ani ne. Přišli jsme jen nasát atmosféru,“ řekl Koivu a snažil se nezírat na Silju moc upřeně.

	„Zadrželi jste Janneho, protože jsem vám řekla, že prohlásil, že by Nooru zabil?“

	„To opravdu ne,“ uklidňovala jsem ji. „Nevzpomněla sis na něco jiného, zvláštního? Co u vás ve škole? Neměla tam Noora nějaké nepřátele?“

	„Ve škole? Byly jsme přece každá v jiné třídě, takže tak úplně nevím. Noora moc přátel neměla. Skoro všechen čas věnovala bruslení. Byla jediný člověk, který si nestěžoval, že má být v zimě v šest ráno na stadionu, kde byla zima jak v lednici. Takový byla fanatik. Asi si myslela, že je trochu lepší než ostatní, vždycky věděla všechno líp. To bylo k vzteku.“

	Silja se při hovoru rozcvičovala. Pravou nohu opřela o okraj mantinelu, horní polovinou těla se k ní sklonila. Nikdy jsem nebyla kdovíjak ohebná, o provazu jsem si mohla nechat jen zdát i před těhotenstvím, ale Silja se ohýbala do všech stran. Pokud se pamatuju, dělala ve volné jízdě i piruetu Biellmanové.

	„Jak by Noora zareagovala, kdyby na ni zaútočil někdo úplně cizí? Bránila by se, nebo by se dala na útěk?“

	„Ty jako myslíš, že by Noora sama vytáhla brusle z tašky a praštila jimi útočníka?“ doplnila Silja můj myšlenkový pochod. „No, to by Noora mohla udělat.“

	„Siljo, na led!“ ozval se ostrý hlas Eleny Grigorjevové na severním konci stadionu. Strašná instrumentální verze Queenů, která se už nějakou chvíli ozývala v pozadí, zesílila. Silja pokrčila rameny, sundala chrániče z bruslí a vstoupila na led. Na okamžik se k nám naklonila a řekla:

	„Elena nezná slitování. Bruslení pokračuje, i kdyby nastal konec světa.“

	Pak se rozjela po ploše, nejprve to bylo jen protahování a osahávání ledu. Změny oblouku, přešlapování, trojité skoky, v Siljině podání i základní pohyby vypadaly ladně. Mrkla jsem na Koivua vedle sebe, jeho pohled pronásledoval postavu se světlým drdůlkem oblečenou v šedivých legínách a mikině, v jeho výrazu se zračila tesknota. Srdce chudáka Koivua bylo skutečně už zase v ohrožení.

	„Krása, co?“ prohodila jsem.

	„Nádhera. Ale zabiju tě, jestli budeš v práci dělat nějaký narážky,“ zachraptěl Koivu.

	Zabiju tě. Jak snadno ta slova říkáme, aniž bychom chtěli říct víc než: buď tak hodná a drž klapačku. Janne prohlásil, že by dokázal Nooru i zabít, ale ta slova sotva znamenala něco víc.

	Měli bychom si s Grigorjevovou promluvit, dokud se Silja ještě rozcvičuje. I Janne se objevil na ledě, klouzal vpřed, jako by si ho osahával, určitě od čtvrtka nebruslil. Co bude asi dělat, zkusí své schopnosti jako sólista? Nebo už Jannemu hledají novou partnerku?

	Přikradli jsme se s Koivuem do blízkosti Grigorjevové, která se opírala o mantinel. Silný hnědý vlněný kabát se v chladu stadionu určitě hodil, panovala zde věčná zima. Patetická smyčcová hudba doprovázela svištění bruslí po ledě, při zabrzdění létaly krystalky vzduchem.

	„Paní Grigorjevová, chtěli jsme s vámi mluvit o středečním večeru…“

	„Běžte pryč! Nevidíte, že pracuji!“

	„My také. Řekla jste, že jste ve středu večer byla s manželem v obchodě a odtamtud jste jeli domů. Podle svědecké výpovědi byl však váš manžel ve středu chvilku před sedmou v posilovně.“

	Elena, která až dosud sledovala dění na ledě, se na nás prudce otočila.

	„A kdy jsem to jako říkala?“

	„Ve čtvrtek, když jsme byli u vás s kolegou Pihkem.“

	„Ve čtvrtek! To jste mi právě přišli sdělit, že Noora zemřela. Z toho jsem se na chvilku zcela pomátla. Mohla jsem říkat cokoliv.“

	„Přiznáváte, že jste tedy minule nemluvila pravdu?“

	„Ani jsem záměrně nelhala! Nemůžete mě činit odpovědnou za to, co jsem v té situaci říkala. Vzpomeňte si sama. Byla jsem podle vás vyrovnaná?“

	Samozřejmě, že jsem si pamatovala výbuchy pláče, roztřískané vázy a pevné přesvědčení, že Nooru někdo přejel autem. To řekla i Luotovi, jako kdyby nepochopila, co jí policie sdělila. Ale nebylo to všechno jen dobře naplánované divadýlko?

	I Rami šel na led, vykružoval stejné rozcvičovací figury jako Silja a Janne. Pohyboval se nadále pružně jako mladík a bylo docela zábavné vidět na ledě už prošedivělého muže, když krasobruslaři bývají většinou kolem dvacítky. Všichni tři na bruslích vyvíjeli neskutečnou rychlost, zdálo se, jako by vyplnili kluziště lépe než dvě celá hokejová mužstva. Třeba je nabudila zpomalená verze Radia Gaga od Queenů. Já bych si radši poslechla nebožtíka Freddieho než rozechvělé housle.

	„Janne! Nevěš hlavu!“ zakřičela Grigorjevová na Janneho, který prosvištěl kolem. Správná poloha hlavy je asi u krasobruslení podstatná, kromě toho, že určuje základní výraz, řídí i úspěšnost skoků a piruet. Silja se zastavila na okraji kluziště, aby se protáhla, rozhýbala lopatky a vrchní polovinu těla, kroužila prsty jako pianistka. V letošní sezoně zněla při Siljině volné jízdě směs starých bluesových standardů. Doufejme, že příští zimu bude doprovod stejně zdařilý, nevhodná hudba už pokazila mnoho programů. Ačkoliv Silja navenek vypadala jako chladná blondýnka stvořená pro pohyb v rytmu klasické hudby, bruslila s temperamentem, který si spíš žádal rock.

	„Co se ve středu večer opravdu stalo?“ zeptala jsem se Eleny; zdálo se, jako by na nás zcela zapomněla a soustředila se pouze na bruslaře.

	„Tomi mě a Irinu zavezl do obchodu a pak domů. Asi se pak ještě zastavil v posilovně, ale nebyl tam dlouho. Půl hodinky, hodinku. Když se vrátil, rybí polévka už byla hotová.“

	Eleniny oči sledovaly Silju, stejně jako Koivuovy, který stěží slyšel, o čem s Grigorjevovou mluvím.

	„Jel váš manžel do posilovny autem?“

	Grigorjevová jen kývla. Zřejmě měla dojem, že s námi mluvila už dost, neboť se začala rázně vzdalovat. A co víc by ještě měla říkat? Když byla Noora zavražděna, Elena Grigorjevová vařila doma rybí polévku. Na to, kde byl Tomi Liikanen, bych se měla zeptat jeho samého.

	Elena vypnula Queeny. Chvilku se pod kupolí stadionu ozývalo jen svištění bruslí na ledu, pak se rozezněly další tóny. Čajkovského klavírní koncert b moll. Snad nechtějí Silju nechat bruslit v rytmu tak ohrané skladby?

	Ale jednalo se jen o další rozcvičovací hudbu na nácvik základního oblouku. I Janne se už dostal do tempa. Když bruslil sám, zvýraznila se občasná hranatost v jeho pohybech a na krasobruslaře vypadal příliš mohutně. Dojem se ještě utvrdil, když se zastavil vedle Ramiho, aby se na něco zeptal. Pokud Rami vypadal jako bývalý baleťák, byl Janne vedle něj jako sprinter. Když bruslil s Noorou, člověk si jeho neohrabanosti nevšiml, neboť ohebná a temperamentní Noora byla tou součástí páru, která bezesporu přitáhla pohled, ačkoliv i Janne byl dost tučným soustem pro obdivovatele mužské krásy. Janne sám by se ovšem sotva vydělil z masy, která při soutěžích zápolí o to, aby se vůbec dostala do krátkého programu.

	Rami přijel k nám, neboť Elena vstoupila na led a mluvila se Siljou. Janne ho s nechutí následoval. Naštěstí mi už nebylo dvacet, v té době pro mě bylo naprosto nemožné odolat šarmu krásných, ale nafrněných kluků jako Janne. Nyní jsem je už jen obdivovala, srdce zůstávalo v klidu.

	„Chcete ještě něco mně a Jannemu?“ Rami Luoto se chtěl k policii zjevně chovat slušně. Třeba věřil, že děláme, co můžeme, abychom Noořina vraha lapili. Nebo aspoň já bych chtěla, aby si to myslel. Kromě Silji vypadal Rami mezi tou krasobruslařskou partou nejrozumněji. Mohl by být užitečný při sestavování profilu Noory Nieminenové, i když se nesmí zapomenout na to, že je jedním z podezřelých.

	„Dostanete auto určitě zítra zpátky,“ řekla jsem Jannemu.

	„Takže se v něm nenašlo nic, co by mě pomohlo odsoudit za Noořinu vraždu,“ řekl Janne hrubě.

	„Na to je zatím příliš brzy. Ještě se moc neradujte.“ Koivu to řekl velmi odměřeně, skoro mě to rozesmálo. Byli jsme fakt objektivní policejní dvojka: jeden žárlí na jednoho z podezřelých, druhý podezřelé dělí na příjemné a protivné zcela bezdůvodně, jen na základě vlastních dojmů.

	„Nechceme váš trénink příliš narušovat. Podle mého se vy, Janne, můžete vrátit na led. Dáme vám vědět, až prohlídka auta skončí.“

	Janne skočil zpátky na led jakoby s úlevou. Silja právě zahájila nácvik skokové kombinace. Nejprve lutz: Silja udělala pozadu velký oblouk, potom jakoby si sedla na pravou nohu a vytáhla levou nohu a ruku dozadu. Zoubky levé brusle se zabodly do ledu a skok se odlepil do vzduchu.

	„Levé rameno dolů,“ stihl Rami říct, ještě než Silja vykroužila necelé tři otočky vzduchem a dosedla potom hrozivě na led. Dlouho klouzala po zadku, než se zvedla.

	„Tohle určitě bolelo,“ vzdychl Koivu vedle mě. Znám několik lidí, kteří se nemohou dívat na krasobruslení ani na skoky na lyžích, protože se bojí, že někdo spadne. Podle mého je kouzlo krasobruslení právě v tom, že i nepatrná chybička dokáže pokazit celý skok; chybná pozice rukou, visící hlava, špatné načasování skoku. Divákovi se zdá, že skákat trojité axely je pro některé krasobruslaře hračka, ale každému skoku předcházela neskutečná, letitá dřina.

	Silja vstala, protřepala si nohy, chvilku kroužila kolem a začala nanovo. Znovu přípravná fáze: váha na vnější hranu brusle, volná noha dozadu a do vzduchu! Nyní skok vypadal úplně jinak než prve, byl vysoký a daleký a Silja za něj přidala ještě i dvojitý toeloop.

	„Ten troják tam za chvilku bude,“ zamumlal si Rami pro sebe, pak si všiml Koivuova výrazu a pokračoval: „Je dobrá, že? Dobrá technika a skvělá postava. Až se ještě naučí prodat i výraz, tak budeme na medailích, aspoň na Evropě. Silja by ale potřebovala trochu Noořiny dramatičnosti. Noora pocity nešetřila, spíš bylo potřeba je krotit.“

	Podle registru motorových vozidel Rami Luoto žádný dopravní prostředek nevlastní. Jestli má řidičský průkaz, jsem ověřit zapomněla. Co když vyběhl za Jannem a Noorou do deště, nechal je se pohádat a šel pak Nooru uklidňovat a místo toho ji zavraždil? Ale jak by pak Luoto dostal Noořino tělo do parkingu? To jsem netušila.

	Rami slyšel o propuštění Teräsvuoriho a podivoval se, že král karaoke přece jen není vinen.

	„Jestli Noora někoho nenáviděla, tak to byl on. Dokázal bych si docela dobře představit, že se Noora do Teräsvuoriho pustila a on ji v sebeobraně udeřil moc silně. To Hannino odstěhování bylo pro Nooru moc těžké, ačkoliv se snažila nedávat nic najevo. Museli jsme se hodně snažit, aby zvládala bruslení i školu. Každá holka by to nedokázala, ale Noora… Noora byla bojovnice!“

	Neměla jsem se na Ramiho další otázky, jeho popis odchodu ze stadionu a příchodu domů byl velmi jasný. Zkusila jsem šťouchnout do Koivua, jako že půjdeme, ale on se kochal Siljinými skoky. Rami se na mě najednou usmál jako tajný spiklenec, asi pochopil, odkud se vlastně bere tak překvapivý kolegův zájem o finesy kombinace trojitého lutzu a trojitého toeloopa. Zvědavě si Koivua změřil, zaznamenal široká ramena, dolíčky ve tvářích a vzhled milého blonďatého medvídka. Koivu patřil k těm, jimž tmavomodrá policejní uniforma sluší, ale ani v džínách nevypadal zle.

	„Pěknej kluk,“ sdělil mi Rami polohlasně.

	„Vůbec je fajn,“ odvětila jsem. Dle svého zvyku jsem opět zapomněla na role podezřelého a policistky a začala se kamarádit. V Ramim Luotovi bylo něco, co lákalo se svěřovat. Proto mu to asi také s mládeží šlo, dělal dojem, že se zbytečně nepovyšuje.

	Konečně se mi podařilo Koivua ze stadionu odvléct. Jeli jsme na stanici, odkud jsem si domů odnesla Noořiny deníky. Třeba se v nich najde aspoň nějaký náznak toho, co se v ten večer vraždy vlastně stalo. Koivu mě hodil domů, a když zatáčel z ulice Kokinkyläntie k našemu domu, ostýchavě se zeptal:

	„Mari, myslíš, že bych mohl Silju někam pozvat, až ten případ budeme mít v kupě?“

	„To je fajn, že jsme dva, kdo to chce rychle uzavřít,“ zasmála jsem se. „Ale je jí teprve sedmnáct, jestli se dobře pamatuju, osmnáctiny oslaví až někdy v červenci.“

	„Aha, takže jsem pro ni beznadějně starý?“

	„No, třeba ne beznadějně… To, do čeho se v tom druhém člověk zamiluje, je hotové mystérium, v takovýchto záležitostech nemá cenu něco předpovídat,“ prohlásila jsem jako vědma v Magické hodince. Koivu se zase mírně začervenal a po zbytek cesty už nepromluvil.

	Večer jsem si četla v Noořiných denících. Prvních šest byly zápisky o škole a tréninku, které si vedla méně než desetiletá holčička; nebylo v nich pozoruhodného nic než Noořin předčasně vyspělý a přesný styl. Zapisovala si pečlivě školní známky, stejně jako tréninky a body z prvních krasobruslařských soutěží. Tón deníků také prozradil, že Noora moc přátel neměla. Na stránkách bylo uloženo i několik holčičích žárlivých dramat. Nooře málem zlomilo srdce, když nějaká Tinja už nechtěla být její nejlepší kamarádka. Podle Tinji Noora moc myslela na krasobruslení a moc málo na jezdecké hodiny.

	 

	Koně jsou podle mého úplně hloupí. Nechápu, co na nich Tinja a další vidí. Sedět na hřbetě nějakého koníka jako pytel mouky týden co týden. Skákat se začne až někdy za rok. Já na bruslích skáču už dvojitě skoky.

	 

	Dva další deníky pak byly zasvěceny pouze bruslení a několika školním láskám, které Noora brala velmi vášnivě. Ale šílené zamilovanosti do sousedovic Jesseho, který měl dlouhé řasy a vypadal úplně jako Donnie ze skupiny New Kids on the Block, jsem se nesmála. Vzpomněla jsem si, jak jsem sama byla v jedenácti horoucně zamilovaná do Micka Jaggera a vytapetovala jsem si stěny jeho obrázky. Teď mou pracovnu zdobila sbírka mužů k nakousnutí, kterou jsem dostala jako dárek při loučení se svobodou; jednou z jejích lahůdek je věčně mladý Mick Jagger.

	V devátém deníku Noora dovršila dvanáct let a tón zápisků byl nyní hloubavější a pochybovačnější. Noora přemítala o tom, proč chodí do školy, proč bruslí, proč se zase zamilovala, tentokrát do kluka o třídu výš. Rami se vrátil z Kanady a stal se Noořiným trenérem, Noora měla pocit, že se od něj za měsíc naučila víc než od všech dosavadních trenérů dohromady. Na stránkách deníku se objevily i další známé osoby:

	Podle mě je Ulrika Weissenbergová nechutná. Pořád kdáká a komanduje bruslaře, i když sama určitě brusle na noze neměla. Podle mámy je Ulrika hrozně elegantní a krásná, ale podle mě vypadá jako zmalovaná stará čarodějnice. Úplně jako ta macecha ve Sněhurce.

	 

	Pubertální deprese se zhoršovaly, Noora začala stále ostřeji kritizovat své rodiče. Jako kdybych nahlížela do svého vlastního deníku, na jehož stránkách z dob puberty moji rodiče vypadali jako nějaká monstra. Musí to tak vždycky být, bude i Človíček, který právě teď hraje uvnitř mého kulatého břicha pořádný fotbalový zápas, za nějakých deset let nenávidět mě a Anttiho, bude nás považovat za zkostnatělé diktátory, jimž nemá cenu cokoliv vysvětlovat, protože beztak nikdy nic nepochopíme?

	 

	Máma a táta tu měli nějaký lidi na firemním večírku. Máma šílela aspoň tři dny: všechno cídila, pekla a vařila a sama se pokoušela zhubnout, aby se jí zadek vešel do nějakých starých šatů. Tátovi jsou kila fuk, jen se válí na kanapi, hází do sebe piva a brambůrky a kouká na rallye. Vůbec si nevšímá mámy nebo toho, co má na sobě, i když jí někdy šmatá na zadek a na prsa, dokonce i u stolu, úplně jako kdyby máma byla jen nějaký plátek šunky. Podle mě jsou odporní.

	Večer se táta pěkně namazal a máma na něj ječela, protože podle ní pokazil celý večírek. Nevím, co se stalo, byla jsem celý večer ve svém pokoji a na videu sledovala krasobruslařské soutěže z Albertville. Viktor Petrenko je nádherný. Nancy Kerriganová má úsměv jako příšera. Susanna a Petři jsou strašně dobří, šesté místo bylo docela fajn, ale byli by si zasloužili lepší. Do her v Lillehammeru už nezbývá ani rok. Za pět let bude olympiáda v Naganu, v Japonsku. A já tam budu bruslit.

	 

	Zavřela jsem Noořin desátý deník, kromě spánku mi oči přivíralo i něco jiného. Človíček dál pokračoval ve svém fotbalovém zápase, hráz se mi otřásala, když miminko trénovalo hlavičky. Četli Noořini rodiče její deníky, nebo je vydrželi nechat na pokoji? Vzpomínala jsem na pokusy ukrýt své škrábanice před dvěma zvědavými mladšími sestrami. Na druhém stupni jsem si jako způsob ochrany vytvořila příšerně nedbalý rukopis. Noořina písmenka byla jasná, řádky plynuly stejnoměrně. U písmene em byl první oblouček mnohem vyšší než následující, někde jsem četla, že to naznačuje sebestřednost. Hustota písma se proměňovala, už mezi několika deníky byl znát přechod od holčičího kulatého krasopisu k pubertálním vášnivě taženým písmenům.

	Ještě něco mě zajímalo. Jak Noora reagovala na to, že má začít s párovým bruslením? Možná jedenáctý deník, tlustý sešit s černými deskami, jaký jsem sama užívala, bude znát odpověď. Horečně jsem listovala a brzy také našla stránku psanou v listopadu před dvěma a půl lety, na které vodorovné čárky v písmenech té padaly prudce dolů:

	 

	Rami dnes prohlásil, že neumím skákat. Nebo to tak neřekl, řekl jen, že by ze mě mohla být ještě lepší párová než sólová krasobruslařka. Mé výrazové schopnosti a ohebnost se nejlépe projeví, když budu bruslit s nějakým klukem a nebudu se muset stresovat trojitými skoky, v párech stačí jen toeloop a salchow.

	Povídal, že mi už vyhlédl vhodného partnera, a zeptal se, co si myslím o Jannem Kivim. O tom nadutém polenu, které si namlouvá, že je hezké! Já samozřejmě vím, že jsou holky celé pryč z jeho zelených očí, ale bruslit teda neumí.

	 

	Vztek ovšem neměl dlouhého trvání, neboť už v lednu 1994 Noora na Janneho změnila názor.

	Janne je úplně úžasný; to, že z nás udělali pár, je to nejlepší, co mě v životě potkalo. Možná, že mi to chce Rami nějak vynahradit. Holky mi šíleně závidějí, že můžu s Jannem bruslit a že máme samostatné tréninky a programy. S načasováním jsou samozřejmě problémy a Janne je občas strašně pomalý, ale hrozně silný. Měla jsem šílený strach, když mě poprvé zvedal, vždyť já teď vážím příliš, už pětačtyřicet kilo. Asi bych měla zhubnout, aby si Janne nemyslel, že jsem tlusté prase.

	 

	Poté byly zápisky stále více o Jannem a stále méně o čemkoliv jiném. Janne a bruslení splynuli, při zvedačkách a zkříženém držení docházelo k dotykům, objetí po prvním vydařeném závodě si Noora vyložila jinak než jako gesto, které patří k věci. Pětiletý rozdíl jako by dívce vůbec nevadil, ale která z nás by se ve čtrnácti zamilovala do spolužáka. Přemýšlela jsem o své první lásce, krásném kytaristovi Johnnym, a zdálo se mi, že se s Noořiným poblázněním můžu naprosto ztotožnit.

	Janne byl důležitý i ve fázi, kdy Hanna oznámila, že se stěhuje od rodiny.

	 

	To fakt nechápu! Máma si jako našla nějakého nového chlapa, chce se s tátou rozvést a stěhuje se k tomu týpkovi. Už ji prý unavuje dělat v tátově firmě jako neplacená síla a navíc služku mně a Samimu. Ten muž je nějaký zpěvák karaoke, co jako vidí na mojí přestárlé, tlusté a nudné mámě?

	Janne mě hodil domů, divil se, proč jsem byla na tréninku tak skleslá, a já mu to řekla. Říkal, že to zná, jeho rodiče se rozvedli, když mu bylo dvanáct, teď už mají oba novou rodinu. Nikdo mi tak nerozumí jako Janne. I Rami se mi pokoušel něco vysvětlovat, ale ten mi nemá co říkat.

	 

	„Co to vlastně čteš?“ Antti se objevil v naší ložnici s kocourem Einsteinem v náručí. „Je teď doba Človíčkových večerních nepokojů? Říkal jsem si, že by si to kocour poslechl.“

	Antti opatrně položil kocoura na mé břicho, v němž Človíček nadále pokračoval v míčových hrách. Teď asi přešel ke košíkové, neboť pohyby připomínaly odrážení a prorážení, úplně jako kdyby se pokoušel míč prostrčit mou žaludeční stěnou. Einstein se tomu vlnobití pár minut podivoval, ale pak považoval za nejlepší přesunout se mi k nohám. Ze zkušenosti věděl, že tam bude větší klid. Zavrtala jsem se Anttimu do podpaží a pocítila jsem podivnou blízkost tří bytostí zároveň – muže, kočky a pozvolna se uklidňujícího dítěte – a usnula jsem sama tvrdým spánkem beze snů.

	 


8)

	Druhý den ráno jsem nejprve jela do Ústavu soudního lékařství podívat se na Noořino tělo a promluvit si s patologem, který provedl pitvu. Byl to můj starý známý, poměrně mladý muž jménem Kervinen, který měnil značku vody po holeni aspoň jednou do měsíce. Možná to byl způsob, jak zahnat odér smrti, který navzdory chladu ovládal márnici na Kytosuontie.

	Pohled na mrtvá těla mě nikdy kdovíjak netěšil, ale přiměla jsem se tomu přivyknout. Ve valné většině jsem oběti z dřívějška neznala a vidět je aspoň jako nebožtíky je činilo tak nějak skutečnějšími. Mrtvoly sice neuměly mluvit, ale přesto vypovídaly mnohé o tom, jak ti lidé zemřeli. Ideální bylo dostat se na místo činu, tam se většinou našly známky toho, co se tam opravdu stalo. V Noořině případě ovšem policie stále ještě nevěděla, kde to místo činu vlastně je.

	„Protokol je hotový, právě jsem vám ho poslal faxem,“ prohodil Kervinen bezstarostně, když jsem ho potkala na chodbě. Voda po holení dnes intenzivně voněla po santalovém dřevu a kůži, na uměle vytvořenou vůni byla vysloveně příjemná. Kervinen vždy rád odhadoval způsob provedení, ačkoliv jeho protokoly bývaly střídmé a věcné. Jednou jsem byla u procesu, při němž svědčil a zeširoka popisoval, kterak škrábance na zádech a otisky na kotnících dokazují, že oběť byla vláčena po lesích v bezvědomí. Když projev trval už patnáct minut, soudce znervózněl. Nakonec byl ovšem rozsudek vynesen právě na základě Kervinenova posudku.

	„Noora Nieminenová je tady. Ještě jsem nikdy neslyšel, že by někoho zabili bruslemi, ačkoliv jsou asi strašně ostré. Nestalo se při jednom hokejovém zápase, že brusle zasáhla jednoho hráče na krku, rozřízla krkavici a on málem vykrvácel? Hloupý sport, ten hokej, já radši koukám na golf.“

	„Tohle byly krasobruslařské brusle.“

	„No, ty mají ještě ty zoubky. To se udělá teprve pěkná rána, pojď se podívat.“

	Noořino tělo leželo nahé na nerezovém stole. Bylo plné pohmožděnin a řezných ran jak od bruslí, tak od patologova skalpelu. Brusle ji udeřila mimo jiné i do očního koutku tak, že se levá oční bulva částečně uvolnila. Ošklivé rány byly také na krku a zápěstích. Hruď a stehna byly z větší části chráněny oblečením, ale zoubky bruslí patrně oblečení místy roztrhaly, neboť rány byly i na prsou. Jak tam Noora ležela na operačním stole, vypadala velmi mladá a křehká; skoro jsem měla chuť ji přikrýt dekou, aby se zahřála.

	„Ty rány pořádně krvácely, ale samy o sobě smrt té dívky nezpůsobily. Rána do zátylku byla osudná. Řekl bych, že ji udeřil nejprve bruslí do hlavy a potom zuřivě mrštil na něco tvrdého, pravděpodobně na kámen, o nějž se lebka roztříštila.“

	„Byla při vědomí až do té doby?“

	„Pravděpodobně, pokud ji tahle rána do koutku a čela na okamžik vědomí nezbavila.“

	„Dalo by se na základě úderů říct něco o pachateli?“

	„Jedině to, že byl vyšší než ona, ale to není takový problém, ona měřila jen sto čtyřiapadesát centimetrů. Malá, ale silná, na šestnáctiletou opravdu dobře vyvinuté svalstvo. Byla to nějaká špičková krasobruslařka, ne? Když já ze sportu sleduju jen golf a fotbal… Chce se po nich, aby byly hubené? To by vysvětlovalo ten fentermin, který se našel v moči, ona přece neměla nadváhu.“

	„Co je to fentermin?“

	„Látka snižující chuť k jídlu. Je obsažená například v léku na hubnutí, který se jmenuje Mirapront. Je to blízký příbuzný amfetaminu. Z koncentrace fenterminu v moči soudím, že ho musela požít nejpozději den před svou smrtí.“

	„Je na seznamu zakázaných látek?“

	„To musím ověřit. Počkej.“ Kervinen vytáhl z police tlustou knihu a chvilku v ní listoval. „Je.“

	Podívala jsem se na Nooru, na posmrtně uvolněné svaly, břicho, které sice nebylo samá kost, ale ani nijak tlusté, na kulatá pevná ňadra, která by na nesportovkyni možná těžce visela, ale tvrdý trénink z nich veškerý tuk odboural. Snad žádný lékař nemohl předepsat lék na hubnutí šestnáctileté dívce s normální váhou? A proč proboha Noora riskovala svoji kariéru užíváním zakázaných látek? Nebo nevěděla, co jí dávají? Naordinovali jí ten fentermin trenéři?

	„Ještě něco zvláštního?“

	„Ani ne. Už nebyla panna, ale znáš ty dnešní šestnáctky…“ Kervinen se překvapivě začervenal; všimla jsem si už dříve, že všechno spojené se sexualitou mu bylo cizí. Zdálo se to směšné, když právě zkoumání těl měl v popisu práce.

	„To už jsi asi věděla, že na těle nebyly nalezeny žádné známky sexuálního násilí. Jediná jasná stopa, kterou jsme našli, byl kousek nehtu zachycený ve vlasech, a ten naznačuje, že pachatelem mohla být žena.“

	V okamžiku mi vyschlo v ústech, chvíli jsem hledala hlas, než jsem mohla promluvit.

	„Nehet? Cože? O tom jsem nic neslyšela.“

	„Je to v tom protokolu. Ale tys ho přece ještě nečetla. V dívčiných vlasech, pokud se pamatuju, na levé straně hlavy, se našel kousek purpurově nalakovaného nehtu. Barva připomínala zaschlou krev, proto jsme si ho hned nevšimli. Nehet jsme poslali do laborky,“ pokračoval Kervinen, asi z mého výrazu pochopil, že jsem identifikovala majitelku nehtu.

	Ulrika Weissenbergová nám bude muset něco vysvětlit.

	„Dívčiny nehty byly bohužel krátké, pod nimi se toho mnoho nenašlo,“ stěžoval si Kervinen. „Jako kdyby se ani pořádně nestačila bránit. Ale asi se člověk podvědomě pustí do protiútoku, když ho někdo začne mlátit.“

	Uvažovala jsem o vzteku, který byl v pozadí úderů určených Nooře, a nenávist se rozhořela i ve mně. Jaké měl vrah právo rozbít sny Noory i tolika dalších lidí? Samou zlobou se mi oči zalily slzami, Kervinen si toho všiml a rozpačitě řekl:

	„Není to moc příjemný pohled. Když jsi teď navíc v trochu citlivém stavu.“

	„Těhotenství je dobrá výmluva pro to, že se taky jednou chovám lidsky,“ vyštěkla jsem. „Jinak přece policajt nemá dovoleno plakat.“

	„Tohle by se jinak dělat nedalo, kdyby se začalo brečet nad každou zdechlinou.“

	„Ty jim musíš říkat zdechliny, abys to vydržel? Dávej si kruci pozor, aby ses zevnitř neproměnil ve stejně mrtvého, jako jsou ty tvoje zdechliny, ačkoliv jsi prý naživu!“ vykřikla jsem a teprve Kervinenův sklíčený výraz mi připomněl, že si na něm vylévám něco, co ani sama nedokážu vyjádřit. Asi by bylo nejlepší jít pryč.

	Podívala jsem se na Nooru ještě jednou: kůže barvy nedopečeného pšeničného chleba, kterou křižovaly zaschlé rány, neporušené oko, lýtka, na nichž vyrůstaly krátké černé chloupky. Opatrně jsem se nohou letmo dotkla, jako na rozloučenou, pak jsem bez dalších slov odešla.

	Nějak jsem se dostala zpátky do práce. Samozřejmě, že má Kervinen pravdu, nikdo by nevydržel prožít půlku života v márnici, kdyby do toho začal tahat city. I já si v průběhu let vytvořila ochranné mechanismy, s jejichž pomocí jsem zvládala svou práci, bolest i násilí s ní spojené. Většinou jsem jen pracovala, aniž bych se zastavila a začala přemýšlet, co vlastně dělám. Loni v zimě uprchlý vězeň unesl mého kolegu Pala a při obklíčení oba zemřeli. Objektem únosu jsem se mohla stát i já, neboť do vězení jsme onoho muže poslali společně s Palem. Ten případ mě na okamžik přiměl zamyslet se nad tím, jak v téhle profesi přežit. Protože jsem vzděláním bakalář práv, mohla bych se ucházet i o jinou práci, při níž bych se spíš setkávala se zákoníkem a šoupala papíry. Ale na to mě neužije. Mateřská dovolená bude vhodná pauza v policejní práci, ale byla jsem si jistá, že za několik měsíců už budu škemrat, abych mohla zpátky do práce. Asi jsem se té přestávky i trochu bála. Svým způsobem bylo dobré, že jsem s miminky neměla žádné zkušenosti. Připoutá mě to do nového světa, v němž, jak jsem doufala, nebude mnoho času vzpomínat na staré vraždy.

	Škvírou v mracích napůl vykouklo sluníčko, ale polekalo se, co vidí, a opět se za mrak skrylo. Zavolala jsem do přízemí, do skladu důkazních předmětů. Noořina taška i oblečení se už vrátily z laboratoře, stejně tak Janneho auto. Šla jsem se podívat na tašku a brusle, na nichž se prý našly aspoň patery různé otisky prstů. Někdo by měl také vrátit auto Jannemu. Uvažovala jsem, jestli se to chce udělat mně.

	U dveří skladu proti mně vyšel Ström, obličej zjizvený akné byl červenější než obvykle, tipovala jsem, že včerejší večer strávil v těsné blízkosti skleničky. Pokud mi bylo známo, neměl Ström s alkoholem problém, řádně se opil možná jednou za měsíc, jinak se spokojil jen s občasným pivem. Jestlipak se při víkendové službě nestalo něco, o čem jsem ještě neslyšela? Optala jsem se, Ström chvíli vzdychal, než odpověděl:

	„Nové obtěžovaní holčičky, tentokrát v Kaitaa. Snažil se holčinu přimět, aby mu ho kouřila, ale náhodný chodec přispěchal na pomoc. Chlap ovšem utekl, už zase. Ve večerníku je velký titulek o neschopnosti policie v Espoo.“

	„To se nám ten pedofil nějak rozjel. Nějaké poznávací znaky?“

	„Výtvarník bude odpoledne kreslit podle popisu chodce. Holčička je tak otřesená, že si na nic nevzpomíná. Jednou ten hajzl ztratil jednu rukavici, byl jsem se na ni podívat, ale nijak nám nepomohla.“

	Perttiho to očividně štvalo. Ten případ se mu stal obsesí, možná si představoval, že dopadení toho chlapa by mu zaručilo místo šéfa oddělení. Zahrála jsem si na ušlechtilou a prohlásila:

	„Jestli se podaří dobrý obrázek, mohl by se otisknout v místních novinách a ukázat třeba v policejní relaci v televizi. Poslední dobou byl pedofil dost pilný, třeba získal příliš sebedůvěry. Bylo provedení stejné jako dřív?“

	Pedofilní násilník měl ve zvyku zeptat se holčičky, jestli neviděla zaběhnuté štěně, a důkladně pejska popsal, někdy jí i ukázal obrázek roztomilé malé kolie. Když se holčička pro pejska nadchla, muž zaútočil.

	„Ještě nebylo možné s tou holčičkou promluvit. Může to vyřídit Koivu, ať si s sebou vezme Sinikku, jestli tam bude zapotřebí ženská, a taky nějakou tetku ze sociálního tam musíme přizvat. Já už tyhle uřvaný holky nesnesu,“ prohlásil Ström podrážděně. Měl desetiletou dceru Jennu, která bydlela s matkou. Strömovi se před několika lety rozvedli. Byla jsem si jistá, že když Ström vyslýchal oběti násilníka, myslel na dceru. To jsem však nahlas neřekla, stejně by to popřel. Podle něj je pro policajta nejlepší žádné city nemít, a pokud k nějakému hnutí v srdci někdy dojde, je nejmoudřejší nechat si to pro sebe.

	Byla jsem ráda, když Pertti zmizel a nezkoumal mé počínání. Ačkoliv si neustále stěžoval na nedostatek času, zdálo se, že má překvapivě dost času míchat se do mých případů nebo jen tak přijít k mé kanceláři a pošklebovat se, často pod záminkou, že se zajímá o kondici nastávající matky. Většinou se mi ho dařilo zahnat tím, že jsem se rozhovořila o nepříjemnostech těhotenství, když musím třeba každých deset minut letět na záchod, což ani nebyla pravda.

	„Můžu si to vzít nahoru, budou se mi líp dělat poznámky,“ řekla jsem strážníkovi, který konal dozor v místnosti s důkazními předměty a byl tak ponořený do sázkařského časopisu, že sotva zaregistroval můj příchod. Když nic nenamítal, vzala jsem pytel s oblečením a velký vak, v němž byla Noořina taška i s obsahem, a odtáhla to do své kanceláře. Chtěla jsem být s Noořinými věcmi sama, takže jsem rozsvítila červenou na semaforu na dveřích, zašklebila se na sladce se usmívajícího Hugha Granta na plakátě, jejž jsem dostala od kamarádek při loučení se svobodou, a pustila se do prohlížení Noořina oblečení.

	Spodní prádlo bylo ze šedé melírované bavlny. Kalhotky neporušené, ale podprsenka roztržená a špinavá od krve. Úder mezi ňadra musel být tvrdý. Noora měla na sobě fialový bavlněný svetřík a oranžovou větrovku, z obojího zbyly jen cáry. Podle mého bylo přesto podivné, že na zadní straně paží nebyly díry. Pokud by Noora na obranu zvedla ruce, údery by mířily právě tam.

	Stejnou větrovku měl dneska každý třetí. Sama jsem měla tu samou v olivově zelené, ovšem na jaře jsem ji už nenosila, protože přetáhnout ji přes břicho bylo obtížné. Na zádech byla bunda zamazaná od hlíny a ztuhlá zaschlou krví. Krev byla také na vyšisovaných fialových džínách a kozačkách na podpatku. Na šestnáctiletou nosila Noora velmi fádní oblečení. Na krku měla stříbrný křížek z kalevalské kolekce.

	Obsah sportovní tašky byl stále ještě cítit krví a zaschlým potem. Vzala jsem si před sebe protokol od policisty, který tašku zkoumal. Navrchu byly brusle od krve, pod nimi vlhký ručník, který byl také zašpiněný od krve. Našly se na něm i Noořiny vlasy, jako kdyby se vrah pokoušel krev z Noory setřít.

	K tomu byly v tašce Noořiny věci na trénink: mikina, silné legíny, tenké bavlněné ponožky a sportovní prádlo, všechno úhledně srovnané, připravené k vyprání. V toaletní taštičce měla sprchový gel a hydratační krém, obojí z řady přírodní kosmetiky netestované na zvířatech. Zase jsem si vzpomněla na Perttiho řeči o pedofilovi, který k sobě láká děti na fotky štěňátek. Ačkoliv Noora v mnoha ohledech zvládala život jako dospělá, mohla se také nechat svést historkou o štěněti. Třeba bych neměla teorii o tom pedofilním násilníkovi úplně zavrhovat.

	V Noořině peněžence byla karta do bankomatu, šedesát marek, karta zdravotní pojišťovny s pár let starou fotkou, na níž měla Noora vyhublý obličej a zachmuřený výraz, průkazka do knihovny, lístek na autobus a směs fotografií. Ze všech osob jsem znala jedině Silju a Janneho. Kdyby se nejednalo o důkazní materiál, sbalila bych Siljinu fotku pro Koivua. Fotka byla z poloprofilu, čisté rysy a zářivý úsměv, jako mívají filmové hvězdy. Janne se díval přímo do foťáku jako na pasové fotografii, tvářil se vážně. Naproti tomu na zmačkané fotce z novin, která byla nacpaná v umělohmotném pouzdře, se Janne usmíval tak, jak jsem ho neviděla se usmívat ani po zdařilém vystoupení na ledě. Komu byl ten úsměv určen? Janne se díval někam stranou, mimo záběr. Janne byl také jediný člověk, kterého měla Noora v peněžence na dvou fotkách. Rodiče tam nenosila.

	V tašce byl i diář, pár učebnic a úplně vespod to, po čem jsem toužila ze všeho nejvíc. Noořin šestnáctý deník, modré plátěné desky s čínským vzorem. Náhodně jsem jej otevřela a narazila na prázdné stránky, Noora stačila deník popsat jen do poloviny. Listovala jsem dopředu, dokud na mne z jedné stránky neudeřila veliká písmena.

	NESNESU, ŽE NENÍ NIKDO, KDO BY MĚ MILOVAL!

	Četla jsem text napsaný malým písmem, Noořinu bolest nad tím, že o ni Janne nestojí jinak než jako o krasobruslařskou partnerku. Noora se cítila všude osamělá, jen tehdy ne, když bruslila s Jannem. Bruslení ji drželo při životě, bruslení a Janne pro ni byli smyslem života. Ale byla ochotná obětovat i to bruslení, jen kdyby Janne… Ne, to ne. Ale přesto NOORA MILOVALA JANNEHO, velkými písmeny a mnohokrát.

	Mládí se tak snadno dá považovat za patetické a jeho city za přehnané, je snadné nebrat vážně smutky, které se dospělému zdají nepatrné: špatné známky ve škole, uhry na čele, neopětované lásky. Ty přejdou, říká se, za pár týdnů budou zapomenuty. Trvalo mi dlouho, než jsem se naučila nepodceňovat své vlastní pocity z mládí, pocit odcizení uprostřed rodiny, ve vlastním těle i v rodném městě, neopětovanou první lásku, úzkost z toho, že nevykazuju znaky tradiční ženy. Nyní jsem už dokázala číst své staré deníky bez pocitu studu a někdy jsem měla chuť obejmout tu jejich čtrnáctiletou pisatelku a ujistit ji, že se jí život jednou bude i líbit. Určitě jsem kdysi psala tak jako Noora, téměř stejnými slovy:

	 

	Kdyby tak byl někdo, kdo by mě bral takovou, jaká jsem. Nechal by mě plakat, když je mi do pláče, a smát se, když je mi do smíchu, nekritizoval by mi oblečení a účes jako máma s tátou, nehuboval by mě za pár kilo navrch jako Rami, ten hnusnej sráč. Ve škole mi jdou řeči holek jedním uchem tam, druhým ven, nedokážu se pořád bavit o mejkapu, kdyby si aspoň někdy přečetly nějakou knihu! Zdá se mi, že jsem všude tak JI NA, kdybych aspoň měla nějakou spřízněnou duši, které bych mohla všechno říct. Když tenkrát máma a táta chtěli jít od sebe, myslela jsem si, že by to mohl být Janne, ale spletla jsem se. Je hrozně krásný a strašně milý, když chce, ale o mě nestojí.

	KDYBY MĚ TAK NĚKDO MĚL RÁD!

	 

	Úzké řádky napsané černým perem se mi začaly chvět před očima. Splývaly jeden s druhým, slova už nebyla rozpoznatelná a pláč mi zastřel zrak. Je tak děsně nespravedlivé, že Noora neměla možnost dožít se splnění ani tohoto svého snu. Ani jsem se nesnažila pláč potlačit, ačkoliv jsem měla pocit, že v posledních dnech nic jiného nedělám. Byla jsem ráda, že jsem ukrytá za červeným světýlkem ve své kanceláři, protože jsem netoužila po žádných dalších komentářích o svém rozcitlivělém stavu, v němž jsem se dle názoru zdejších mužů nacházela.

	Když jsem se dostatečně vybrečela, vzala jsem do ruky sáček s bruslemi. Kožené boty byly v blízkosti ostří potřísněny krví, připomnělo mi to Sněhurčinu matku, která se píchla do prstu, když seděla u okna a šila. Na bruslích bylo vidět, že nebyly moc používané, neboť kůže v horní části bot byla ještě hladká a bez oděrků. Ostří byla od krve celá černá, i když z nich už technici z kriminální laboratoře největší skvrny seškrábali.

	Podle protokolu se na ostřích kromě Noořiny krve našly i její vlasy, kousky kůže a kostí, hlína a tráva. Ty, stejně jako částečky hlíny a kamínků v Noořině rozražené lebce naznačovaly, že k činu došlo někde venku. Četla jsem protokol dál. Vlákna a částečky prachu vysáté z oblečení se právě zkoumají, výsledky budou až za několik dní. Ale na háčku šněrování na její botě se našel útržek černého igelitu, stejného, jaký se používá na odpadkové pytle. Pokud byla při převozu zabalena do igelitu, bude asi těžké vystopovat auto, které ji převezlo. Ale proč vrah nenechal Nooru v pytli a obtěžoval se s jeho roztrháním, když ji cpal do kufru auta Kati Järvenperäové? Byla snad na pytli nějaká značka, která by odhalila vrahovu totožnost?

	A ten purpurový nehet… Chtěla jsem mít Ulriku Weissenbergovou na stanici, a to brzy. Už se nespokojím s tím, že se objevím jako nezvaný host v jejím domě v Borové ulici. Taky by se jednou mohl pustit někdo do ní.

	„Inspektorka Maria Kalliová z espooské policie, dobrý den. Byla bych ráda, kdybyste se co nejdříve dostavila na naši policejní stanici.“

	„A pročpak? Nejspíš se to týká vraždy Noory Nieminenové.“

	„Přesně tak. Hodí se vám to ve dvě?“

	Byla jsem sama překvapená, když Weissenbergová souhlasila. Přemýšlela jsem o tom, jakou má kousek nehtu váhu. Na vyžádání nehtové analýzy je potřeba silný důkaz, ale chtěla jsem také otisky prstů Ulriky Weissenbergové. V hlavě jsem vytvářela seznam lidí, kteří se mohli dotknout Noořiných nových bruslí. Kromě prodavače a Janneho to byli oba trenéři, Rami a Elena, Silja a Noořina rodina, možná i Ulrika. Otisky musíme vzít všem. Mohl by to zařídit Pihko společně s technikem z laboratoře, Pihko je dostatečně citlivý muž. Ačkoliv Koivu by šel určitě rád vzít otisky prstů Silje Taskinenové.

	Chtěla jsem brnknout Pihkovi, ale telefon zazvonil dřív.

	„Tady je Kauko Nieminen, dobrý den. Jak pokračuje vyšetřování smrti mé dcery?“

	„Postupuje dobře. Laboratoř právě analyzuje materiál nalezený na Noořině těle,“ odvětila jsem koženě. Bylo těžké užít slovo tělo, ale co jiného jsem měla říct. Nebožka?

	„Moje žena je velmi otřesena tím, že jste pustili Teräsvuoriho na svobodu. Obává se, že ten muž příště udělá něco našemu Samimu.“

	„Teräsvuori má na dobu vraždy velmi pevné alibi.“

	„Poslyšte, vy toho chlapa neznáte! To je takovej zmetek, co dokáže přesvědčit lidi, aby kvůli němu řekli úplně cokoliv!“

	Co si Kauko Nieminen asi v hloubi duše myslí o Teräsvuorim a vztahu své ženy k němu? Dává stále vinu Hanně, myslí si skutečně, že za Noořinu smrt aspoň zprostředkovaně může jeho žena?

	„Kontaktoval vás Teräsvuori v posledních dnech?“

	„Nestyděl se poslat kytici, nějaké načančané karafiáty. Nechápu, kde na to bere, i Hanně posílával všechny možné drahé šperky. Tolik si snad tím karaoke nevydělá.“

	„Jaký vzkaz byl v kytici?“

	„Taková sladkobolná kondolence. Mé drahé Hanně a její rodině.“ V Nieminenově hlase byl slyšet skutečný odpor, který byl samozřejmě oprávněný. Teräsvuori nejprve očaroval jeho ženu a pak mu uloupil klid v rodině. Třeba Nieminen svou ženu hluboce miloval, co člověk zvenku pozná. Co když Hannin románek s Teräsvuorim byl pro Kauka opravdová tragédie?

	„Vy teda nevíte, kdo naši Nooru zabil, když to nemohl udělat Teräsvuori. A co s tím pohřbem? Ulrika chtěla zamluvit Starý kostel v Espoo, jen je potřeba vědět na kdy, protože prý brzo začne letní svatební sezona.“

	„Pitva již byla provedena, jakož i všechny potřebné technické testy. Tělo vám můžeme vydat třeba okamžitě. Mám tady ty Noořiny věci, které měla s sebou tehdy poslední večer. Oblečení, peněženku a tak. Chcete je zpět? Brusle si ještě budeme muset ponechat.“

	„Ty už nechci vidět nikdy!“ vybuchl Kauko Nieminen, žal skrytý pod sebeovládáním se prodral na povrch tak jasně, že otřásal telefonní linkou až ke mně.

	„Mohu s těmi věcmi někoho poslat,“ řekla jsem rychle a vysvětlila, proč potřebuji otisky prstů i od Nieminenových.

	„To vy jste vyslýchala Teräsvuoriho?“ zeptal se Nieminen ještě, když jsem chtěla hovor ukončit. Když jsem přitakala, řekl ostře:

	„Je to takový lamač ženských srdcí, ten Teräsvuori. Měla jste na něj poslat mužskýho.“

	Svou nedůvěru v mé policejní schopnosti už Nieminen nemohl vyjádřit jasněji. Soucit, který jsem chvilku pociťovala, rázem pohasl, jen tak tak, že jsem mu nepoložila telefon. Truchlící lidé říkají všelicos. Možná, že kdyby Noořinu smrt nevyšetřovala žena, ale muž, našel by na něm Kauko Nieminen nějakou jinou chybu. Ale stejně mě to pořád míchalo, ta překvapivě rozšířená představa, že ženy se na tuhle práci nehodí, jedině když je zapotřebí nějaká pečující osoba. Okruh mých kamarádů sestává z lidí, pro něž pohlaví není jasná predispozice, a tak mě předsudky vždy zaskočí a rozčílí.

	V jakém světě asi bude žít Človíček, až bude v mém věku? Nevěděla jsem, jaké pohlaví má dítě, jež jsem nosila pod srdcem, ani jsem to nechtěla vědět. Sama jsem byla zklamáním, neboť jsem se narodila jako děvče, opakovali mi to celé dětství, a zklamání rodičů se ještě znásobilo, když i další děti byly špatného pohlaví. S postupem těhotenství se mé vlastní dětství stávalo tak nějak skutečnějším, už to nebyl jen průsvitný závoj vzpomínek, spíš jakási bradavice nebo jizva, kterou jsem si nesla životem. A právě proto jsem se bála mít dítě při vědomí toho, že při jeho výchově je možné udělat tisíce chyb. Za třicet let se pak dítě bude na pohovce u psychiatra vyplakávat z kupy neuróz, které jsem na ně naložila, nebo si je bude vypíjet z hlavy v místní hospodě…

	Zapudila jsem nepříjemné myšlenky a šla se najíst. Polévka s párkem byla bez chuti, dobrá jen k zaplnění žaludku, měla jsem chuť přikousnout k ní žitný chleba, ale léky na pálení žáhy jsem nechala doma. Pihko naštěstí obědval zrovna ve stejnou dobu, dala jsem mu za úkol ty otisky prstů. Začne s Weissenbergovou; oba jsme předpokládali, že se bude bránit.

	„Řekni zároveň tomu Kivimu, že už je jeho auto volné. A prozkoumáš pytle na odpadky.“

	Pihko vykulil oči, ale jako dobře vychovaný chlapec nejprve dokousal sousto, než se zeptal proč.

	„Odpadkové koše v nákupním centru už jsou dávno vyvezené, tam by se býval zakrvavený pytel na odpadky dal hledat. Hele mimochodem… to zlaté BMW nemusí být jediné auto Weissenbergových. Co když mají jako druhý vůz třeba Renault Clio? Ověříš i tohle?“

	I když mi bylo jasné, že jsou to jen nesouvislé zlomky myšlenek, musela jsem se pokusit vyšetřování ještě víc rozšířit. Vtom se tam objevil Puupponen, začal se ptát na úplně jiný případ a chtěl, abych to s ním šla řešit do jeho kanceláře. Měla jsem co dělat, abych unikla ze spárů hovorného kolegy před druhou a mohla jít vyslechnout Ulriku Weissenbergovou. Pihko už mezitím zjistil, že v rodině Weissenbergových skutečně mají druhé auto, černé terénní volvo. Možná, že přece jen v provozu nevyčnívalo tolik jako BMW. Pihko slíbil, že rychle projde hlášení obyvatel Matinkylä.

	Z kriminální laboratoře mi přinesli vyžádaný kousek nehtu. Byl dlouhý, tak tři a půl milimetru, špička nehtu se nerovně třepila. Zdálo se, že má lak stejnou barvu jako nehty Ulriky Weissenbergové, ale vyšetřování nemůže stát na pouhém optickém odhadu.

	Weissenbergová dorazila o pár minut dřív. Černé vlasy měla dnes vyčesané do skvostného vysokého kokrhelu z kudrlinek, zřejmě přišla rovnou od holiče. Make-up měl purpurový nádech, pěkně se hodil k tmavofialovému kostýmu a hedvábné halence. Jak dlouho se asi každé ráno upravuje? Podívala jsem se na Ulričiny nehty, byly dlouhé a bezchybně nalakované červeným lakem v barvě zaschlé krve. Ani jeden nebyl kratší, ačkoliv jsem při předchozích setkáních určitě viděla, že se jí jeden nehet zlomil.

	Pihko začal s odebíráním otisků prstů. Weissenbergová se podrobila překvapivě klidně, když jsme jí vysvětlili, oč se jedná, ale po skončení procedury trvala na tom, že si dojde umýt ruce na toaletu. Doprovodila jsem ji na konec chodby a čekala, mytí trvalo překvapivě dlouho. Když vyšla ze záchodu, měla tváře ještě purpurovější a make-up se rozšířil i na ušní boltce s velkými lalůčky. Ještě jedno poklepání štětce se zdravíčkem a vypadala by spíš, že ji někdo zbil, než že je pečlivě nalíčená.

	„Prý jste si vzala na starost zařizování Noořina pohřbu,“ pokusila jsem se o konverzační tón. Bylo mi samotné jasné, že to nezní moc přirozeně.

	„Ano. Chudák Hanna na to nemá a Kauko má dost práce ve své firmě. Kdy bude vydáno tělo?“

	Vyslovit slovo tělo ve spojitosti s Noorou šlo Weissenbergové o poznání snáze než mně. Určitě Nooře vypraví nádherný pohřeb, doufejme jen, že u rakve nebude špalír z bruslí. Slíbila jsem jí, že Noora může být vydána třeba hned.

	„Prý jste se objevili na místě, když se novináři pokusili narušit trénink,“ pronesla Weissenbergová téměř přátelsky, když jsem jí otevřela dveře své kanceláře. Pihko šel zanést balíček na odebírání otisků zpátky do přízemí a ještě se nevrátil, takže jsem pokračovala v pokusu o konverzaci.

	„Nechali celý krasobruslařský tým překvapivě docela v klidu. Noořina smrt je pro Janneho a samozřejmě i pro Silju dost tvrdá zkušenost i bez žádostí o rozhovor. Ale policie při vyšetřování tohoto případu potřebuje pomoc veřejnosti, a proto jsme pustili informaci o tom, že Noora byla zavražděna. Kolik dotazů od novinářů vám přišlo?“

	„Mnoho. Nemohla by se přece jen nějaká vzpomínka na Nooru napsat, nebo má policie něco proti tomu?“

	„Samozřejmě že nemá. Vzpomněla jste si na něco nového v souvislosti s minulou středou?“ Přešla jsem k výslechu, když se Pihko vrátil do kanceláře.

	„Jen o tohle se tu jedná? Omílání stejných věcí?“

	„Říkala jste, že jste se s Noorou pohádala. Kde na stadionu se ta hádka odehrála?“

	„Na chodbě u šaten.“

	„Byl u toho ještě někdo jiný?“

	„Ne… Nebyl. Silja vyšla ze šatny společně s Noorou, ale neposlouchala náš rozhovor. I když byl asi slyšet dost daleko.“

	„Jak měla při tom rozhovoru Noora upravené vlasy? V drdolu, culíku nebo rozpuštěné?“

	V pohledu Weissenbergové se objevil zmatek následovaný podezřením. Zjevně se pokoušela odhadnout, kam tou otázkou mířím. Když byla Noora nalezena, měla rozcuchané vlasy, které jí sahaly po ramena, rozpuštěné, ale při bruslení si je pravděpodobně něčím spínala. Jak snadno se vlastně nehet pokrytý mnohonásobnou vrstvou laku zlomí? Nikdy jsem se nenaučila nosit dlouhé nehty, i když jsem to zkoušela, pořád se lámaly.

	„Okamžik… Asi je měla v takových dvou legračních culíkách, to je teď mezi děvčaty v módě.“

	Kousek nehtu se zachytil asi sedm centimetrů od kořenů vlasů na levé straně. Pokud měla dívka vlasy v culíkách, mohl se tam zachytit už na stadionu. Co když byla hádka mezi Noorou a Ulrikou tak prudká, že si vjely do vlasů? Prohlížela jsem si nehty na Ulričině pravé ruce, nehet na ukazováčku vypadal tak nějak užší než ostatní. Existují přece i umělé nehty, třeba Ulrika na svém zevnějšku nesnese sebemenší poskvrnku a připevnila na místo zlomeného nehtu umělý. Vylovila jsem ze zásuvky znovu ten kousek nehtu, ale tak, aby to Weissenbergová neviděla. Zdálo se, že se barva shoduje s barvou jejích nehtů.

	„Jak už jsem se před chvilkou zmínila, ohledání těla Noory Nieminenové bylo dokončeno. V jejích vlasech byl nalezen úlomek nehtu, nezdá se vám barva jeho laku povědomá?“

	Vytáhla jsem malý igelitový sáček, v němž se nehet nacházel. Weissenbergová se chvíli dívala, pak se ruka s dlouhými nehty vymrštila vpřed jako pařát dravého ptáka. Ze strany, kde seděl Pihko, se ozval rachot; vyskočil, jako kdyby čekal, že se na mě Weissenbergová vrhne.

	„Jak se váš nehet dostal do vlasů Noory Nieminenové?“

	Weissenbergové se rysy protáhly vztekem, ale z hloubky tmavohnědých očí prosvitl možná i strach.

	„Já Nooru nezabila!“ zasyčela. „Noora jen použila tak hrubé výrazy, že jsem ji udeřila na tvář. Přitom se mi ten nehet zlomil, bylo to odporné.“

	„Stalo se to na stadionu, nebo až později?“

	„Na stadionu samozřejmě! Už jsem přece stokrát říkala, že jsem se s Noorou večer už nesetkala.“

	„Co vám Noora řekla, že vás to rozčililo natolik, abyste ji uhodila?“

	„Do toho vám nic není! To s její smrtí nijak nesouvisí.“

	„O tom snad rozhoduju já,“ řekla jsem unaveně. Jen nerada jsem zdůrazňovala svou funkci a rozkazovala jiným, ačkoliv to je zřejmě jediný přístup, který Weissenbergovou přiměje mluvit. Jakou asi mezeru v životě si jako krasobruslařská šéfka vyplňuje? Dostává za to plat, nebo to dělá jen pro pocit důležitosti?

	„Řekla, že jsem stará čarodějnice, která jen pořád komanduje,“ překvapivě vyhrkla Weissenbergová. „A získání té reklamní smlouvy mě stálo tolik práce. Podle mého bylo její chování velmi nevděčné. Jste teď spokojená, vrchní inspektorko Kalliová?“

	Tentokrát mou hodnost nepopletla, možná v tom byla taktika. Nejdůležitější však bylo, že Weissenbergová dokázala uvěřitelně vysvětlit, jak se kousek jejího nehtu ocitl v Noořiných vlasech. Další otázky jsem neměla, požádala jsem ji jen, aby tisku neprozradila, jak Noora zemřela.

	Když jsem v kanceláři osaměla, vrhla jsem se opět na Noořin deník. Měsíc starý zápis mi padl do oka téměř okamžitě:

	 

	Ulrika je SMĚŠNÁ. Jak jen může Janneho tak olizovat, úplně jako by do něj byla zamilovaná, ačkoliv by mohla být jeho matka. Ale i na tu je už skoro moc stará, vždyť jí je už přes padesát. Všichni chápou, co za tím je, když se snaží Janneho ošmatávat, upravuje mu jako účes a oblečení. Div že mu nesahá do rozkroku.

	To snad Ulrice nestačí vlastní manžel? Nebo se to stane každému, stačí se podívat na moji mámu, která se zbláznila do pitomého mečivého Veskua Teräsvuoriho. Jestli nedostanu Janneho, tak se za žádnou náhražku nevdám.

	Dnes se Ulrika tedy překonala. VEdmontonu slíbila, že Silju, Janneho a mě pozve na super večeři. Šli jsme k ní domů, prý proto, že tam budeme moct i my nezletilé pít víno. Podle Ulriky sklenička vína není na škodu, ale Elena by nás zabila, kdyby viděla, že jsme se Siljou vypily dvě a Janne aspoň tři. Janne už je takový, vždycky se snaží nějak se ulít. Bruslení pro něj není tak vážná věc jako pro mě.

	Ulrika nám všem koupila šperky, mně a Silje docela úžasné stříbrné křížky z kalevalské kolekce, strašně by se mi ten šperk líbil, jen kdyby byl od někoho jiného než od Ulriky. Mohla stejný koupit i Jannemu, nosí je přece i kluci, ale to se podle Ulriky nehodí. Vždycky si stěžuje na Janneho prý příliš dlouhé vlasy. No, koupila Jannemu takový špendlík do kravaty, na kterém jsou diamanty a smaragdy – Ulrika říkala, že ty smaragdy jsou v barvě Janneho očí. Ten šperk stál určitě tisíce! Když nám ty šperky dávala, tak nás všechny objala, šíleně páchla nějakou voňavkou. Janneho držela dlouho a mnohokrát ho políbila na tvář, a když přišel její muž domů, pustila desku a chtěla tancovat. Její muž tančil střídavě se mnou a se Siljou. Nám se teda fakt nechtělo, ale Ulrika se prostě nalepila na Janneho. Nakonec Silja prohlásila, že už musíme jít, když je ráno škola. Ulrika řekla, že Janne nikam spěchat nemusí, ale unikl s námi ve stejném taxíku. Neříkal nic, ale hned v autě si ten špendlík do kravaty strčil do kapsy. Chudák Janne. Určitě je strašné, když ho pronásleduje taková stará rašple. Ale JÁ JANNEHO MILUJU!

	Proto Weissenbergová Nooru udeřila, přemítala jsem. Proto, že Noora zesměšňovala její zamilovanost do Janneho? Ale rozzuřila se Ulrika natolik, aby se vrátila, zbila Nooru bruslemi do krve, mrštila s ní nakonec na kámen a zabila ji? Zrovna teď jsem věřila, že by to bylo velmi dobře možné.

	 


9)

	Právě když jsem odcházela z kanceláře, otevřel dveře Ström.

	„Dva z těch bruslařských homoušů bloudí po chodbách a hledají tě. Ten starší mi podal ruku, fujtajbl. Musím si ji umýt.“

	„Dojdi si hned na test na AIDS. Tys je nechal na té chodbě?“

	„Narazili na Taskinena. Jak může nechat svoji dceru ve společnosti takových lidí! ‚Mohl byste mi poradit, kde se nachází vrchní inspektorka Kalliová?‘“ zašišlal Ström jako homosexuálové ve vtipech, nevšimla jsem si, že by Janne nebo Rami Luoto takhle mluvili. Jak Ströma napadlo, že jsou ti dva homosexuálové? Možná mají krasobruslaři stejnou pověst jako baleťáci. Krasobruslení je téměř jediný sport, v němž musí muž ze sebe kromě síly vydat i cit. O sexuální orientaci Janneho nebo Ramiho jsem se dál neobtěžovala přemýšlet. Řekla bych, že by na to Noora v denících poukázala, pokud by se Strömovy představy zakládaly na pravdě.

	Za okamžik tedy do mé kanceláře vstoupili Rami, Janne a Taskinen. Posledně jmenovaný držel dveře tak, jako kdyby se nedokázal rozhodnout, jestli vejít, nebo ne. Možná nevěděl, jak moc aktivní by při vyšetřování měl být.

	„Dobrý den. Přišli jsme si pro Janneho auto, prý si ho můžeme vyzvednout,“ řekl Rami Luoto.

	„Dostali jste vzkaz. Dobře. Taky bychom potřebovali vaše otisky prstů, Janneho otisky byly snad odebrány, když strávil noc tady u nás.“

	„Na co potřebujete moje otisky prstů?“ divil se Rami.

	„Jde spíš o eliminování otisků. Je snad pravděpodobné, že se vaše otisky najdou jak v Janneho autě, tak na Noořiných bruslích.“

	Janne stál tiše v pozadí. Teď se na jeho tváři objevila hrůza.

	„Noořiných bruslích? Co s tím mají společného?“

	Sama jsem trochu ztrácela přehled o tom, kolik z mých podezřelých zná pravdu o tom, jak Noora zemřela. Zpočátku jsem se to snažila tajit, řekla jsem to jen Silje a Nieminenovým, ale zdálo se, že i Rami a Ulrika o tom vědí. Soudě podle výrazu však Janne nevěděl nic. Ale já věděla, že je docela slušný herec, ačkoliv mu Noora nadávala do pařezů.

	„Bruslemi byla Noora zabita,“ řekla jsem tak jemně, jak jsem to jen dokázala. Janne se zhroutil na moji pohovku a chvíli nic neříkal. Rami s Taskinenem se po sobě podívali, ale nepochopila jsem, co ten pohled vlastně znamenal.

	„Snad chápete, že o bruslích v Noořině tašce nevěděl každý,“ pronesl Janne nakonec a podíval se taky jednou přímo na mě zúženými škvírkami zelených kočičích očí.

	„Ale přesto jich to vědělo docela dost,“ uklidňoval ho Taskinen. „Asi si neuvědomuješ, Janne, jak známí už jste s Noorou byli.“

	„Vezměte nám ty otisky, abychom mohli jít,“ navrhl Rami. Po celou dobu našeho rozhovoru stále kýval nohama a mával rukama, jako kdyby potřeboval dohnat denní příděl pohybu.

	Pihko už zmizel domů, takže jsem oba muže zavedla do přízemí, do místnosti, kde se odebíraly otisky prstů.

	„Tady si člověk připadá úplně jako superzločinec,“ pokoušel se Rami vtipkovat, i když mu bylo máčení prstů v černi a otiskování na papír zjevně nepříjemné, ruce neměl zrovna klidné.

	„To já jsem ten superzločinec, když už jsem se dostal i do basy,“ odvětil Janne, který se opíral o zeď, vytáhl potom z kapsy našpiněný kapesník a hodil ho Ramimu, aby si mohl očistit prsty. Ten kousek papíru však nedoletěl tak daleko, snesl se mi k nohám a s ním o podlahu něco cinklo. Shýbla jsem se, abych to zvedla, a ačkoliv mě břicho legračně šťouchlo do stehen, byla jsem rychlejší než Janne. Když jsem se zvedala, hlavy se nám srazily, takže jsem zavrávorala zpátky k zemi a řádně zaklela. Janne rovnováhu udržel, ale sehnul se ke mně, jako by mě chtěl vytáhnout nahoru.

	„Bolí to moc?“ dělal si Rami starost a zezadu mi pomáhal vstát. V tu chvíli jsem se rozchechtala. Bylo zřejmé, že žena v sedmém měsíci byla podle nich kymácející se tank, který se sám ani nepostaví na nohy.

	„Nebolí,“ zlehčovala jsem to, i když mi hlava třeštila a Človíček, který se tím otřesem probudil, mi bolestivě rejdil pod žebry. Postavila jsem se a rozevřela dlaň, v níž byl skrytý předmět, po kterém se Janne vrhnul.

	Byla to silná zlatá jehlice do kravaty, v níž byla v mírné vlnovce zasazena řádka blyštivých kamenů, diamantů a smaragdů, pokud jsem to dokázala určit. Musela to být právě ta jehlice do kravaty od Ulriky Weissenbergové, kterou popsala Noora. Nejsem žádný znalec drahokamů, ale tipovala bych, že šperk stál pěticifernou částku. A Janne jej nosí jen tak ledabyle po kapsách.

	Podala jsem mu jehlici bez dalších otázek a on ji s rozpačitým výrazem zastrčil do náprsní kapsy své bundy. Pak jsem oba muže zavedla k Janneho autu.

	„Překontrolujte si, že nic nechybí, a podepište potom tohle,“ poradila jsem Jannemu. Podíval se na auto, jako kdyby ho nikdy předtím neviděl, nahlédl dovnitř a začal pak otvírat kufr. Zdálo se mi to, nebo byl v jeho pohledu strach? Uvnitř nebylo však nic jiného než potlučený kanystr.

	„Je to v pořádku,“ prohlásil Janne, aniž by mu vadil daktyloskopický prášek, který zůstal na přístrojové desce. „Můžu si ho teda odvézt?“

	„Ano. Zavoláme, pokud k tomu podle výsledku testů bude důvod. V nejbližších dnech se moc nevzdalujte z Espoo, aniž byste to nahlásil policii.“

	„A do Helsinek můžu?“ V Janneho hlase byla slyšet jistá ironie.

	„Jo, ale cestu do Sipoo už je třeba zvážit,“ dodala jsem a opustila rychle benzinové výpary v garáži, ze kterých už mě začínala bolet hlava. Rozhodla jsem se, že se mi uleví, když půjdu z práce domů pěšky. Na severní straně výpadovky na Turku ještě provoz hučel, ale když jsem přešla Stensinský most a dostala se po chvilce chůze po poli do lesů na Iso-Henttaantie, rozhostilo se ticho. Krajina tam byla stejná už léta, teď jí dominovala zeleň opožděně klíčícího pole. Část byla zase čerstvě zoraná a voněla koňskou mrvou. Obilí naseté do brázd poroste spolu s mým dítětem a na konci srpna budou oba zralí. Myšlenka na porod v období žní byla úžasná, celé jaro jsem se i tak cítila být součástí přírody mnohem silněji než kdykoliv předtím. Ucítila jsem první Človíčkovy pohyby ve stejné chvíli, kdy na naší bříze na dvoře zazpíval první kos, když vykvetly první podběly, naučila jsem se rozeznávat, jakým směrem miminko ve mně pluje. Koncem léta ho nakrmím jahodami a ředkvemi, díky jejich živinám se sama zakulatím do stejné podoby. A pak, jako zralé zrno vypadávající z klasu, začne mé dítě žít svůj život a poví svým rodičům, kdo vlastně je.

	Ale konec léta byl ještě daleko, neboť když jsem zahnula na cestu k domu, pokus o jaro mi vrhl do tváře téměř sníh s deštěm. Nažloutlý polopatrový dům stál nehnutě na svahu a Einstein na schodech mňoukáním prosil o vysvobození před deštěm. Otevřela jsem dveře do chaosu v předsíni. Antti patrně něco hledal v horních komorách.

	„Copak se ztratilo?“

	„Náhradní řetěz na kolo. Někam sem jsem ho na podzim uložil, nebo neuložil?“

	„Tak to si fakt nepamatuju. Pusť mě dál.“

	Místo toho mě Antti sevřel do náruče, na obličeji měl olej ze řetězu, byl jím načichlý celý. Človíček samým nadšením kopal Anttiho skrze mé břicho a to nás rozesmálo. Nakonec jsme se na hromadě šatstva pomilovali, kulaté břicho nás přimělo k výběru tradičních pozic.

	„Víš, čeho se prý bál tvůj švagr, když byla Eeva těhotná a oni se milovali?“ zeptal se najednou Antti s úsměvem a zastavil naše houpání.

	„No?“ chtěla jsem už pokračovat.

	„Že se miminko kouká,“ zasmál se Antti.

	„To přece dělalo pořád! O takovýchhle věcech si s Jařmem jako chlap s chlapem povídáte?“ Pak Anttiho smějící se ústa sevřela moje, jazyk kroužil a hledal vhodný otvor, břicho obkroužilo mou kulatost a tři se stali nadlouho jedním.

	Vůbec se mi nechtělo vymanit se z Anttiho objetí, ale měla jsem v plánu zajít ještě do posilovny Tommy’s Gym. Při posilování bych si tam mohla promluvit s Tomim Liikanenem.

	„Copak tohle nebyl dostatečný tělocvik?“ vyzvídal Antti, zatímco vláčel své kolo postavené na řídítkách doprostřed obýváku.

	„Jo, jo, samozřejmě, že mě vždycky umiluješ k vyčerpání. Ale stejně půjdu, z posledních sil,“ odpověděla jsem. Kvůli dešti jsem si vzala auto, což byl vlastně výsměch, a jela do posilovny.

	Nacházela se ve sklepě šestipatrového domu na novém okraji čtvrti Olari. Vchod nevypadal vábně, dveře byly pevně zavřené. Vyhrabala jsem z tašky magnetickou kartu na otevření. Platnost vyprší za měsíc. V Tomiho posilovně byla v zásadě služba jen od jedenácti do tří, i když majitel býval přítomen častěji. Posilovna byla otevřená od rána od osmi až do půlnoci, proto vyhovovala tolika lidem. Byla jsem v ní několikrát sama, kromě toho byla tak nepřehledná, že ostatní návštěvníky nebylo ze všech koutů ani vidět. I nyní v ní bylo jen několik lidí, k mé spokojenosti i Tomi Liikanen. Vypadalo to, že se zcela soustředí na svůj pravý biceps, který upřeně sledoval v zrcadle, zatímco vzpíral dvacetikilovou činku nahoru dolů. Pozdravila jsem a odebrala se do asketické šatny, v níž byl cítit saponát. Právě jsem si natahovala cvičební tričko, když jsem za sebou zaslechla známý hlas: „Ahoj Mari, co ty tady?“

	Silja Taskinenová stála za mnou a pila vodu. V posilovně jsem si jí před chvilkou nevšimla, možná stála v rohu u strojů na posilování stehen a hýždí, kam od dveří nebylo vidět.

	„Přišla jsem si zacvičit,“ řekla jsem zahanbeně, jako kdybych měla v plánu něco zakázaného. „Chodím sem občas, je to od nás nejblíž.“

	„No jasně. Náš krasobruslařský klub to tu využívá proto, že nám Tomi dává slušnou slevu na měsíční permanentky. Vlastně je mi divné, že tu dneska není nikdo jiný. Aspoň Rami a Janne měli přijít.“

	„Před dvěma hodinami si přišli na stanici vyzvednout Janneho auto. Hele, Siljo, určitě si pamatuješ ten večer, když jste vy krasobruslaři byli na večeři u Weissenbergových?“ zeptala jsem se, zatímco jsem si zavazovala tkaničky. Šlo mi to hůř než obvykle, protože Človíček zaujal nějak podivnou pozici napříč.

	„To víš, že pamatuju. Podle mého bylo hloupé, že Ulrika nepozvala taky Ramiho a Elenu. Trenéři jsou přece pro tým hrozně důležitý.“

	„A Ulrika vám všem darovala krásné šperky…“

	„Jo, to bylo úplně komické!“

	Silja mi řekla, že byla z toho večera spíš v rozpacích, než aby jí to lichotilo. Ulrika, oblečená v dlouhé cyklámenově červené róbě, podávala večeři o čtyřech chodech a k tomu víno, při slavnostním projevu je obdarovala šperky a nakonec chtěla tančit. Paul Weissenberg, Noora i Silja s rozpaky sledovali, jak se Ulrika lepí na Janneho.

	Noora tedy ve svých denících nepřeháněla. Zvláštní, jak podezíravá jsem byla vůči všemu řečenému i napsanému, nevěřila jsem jedné výpovědi, chtěla jsem druhou jako potvrzení. Ačkoliv se snad obecně soudí, že v deníku je člověk nejotevřenější a nejupřímnější, aspoň tedy v těch zápiscích dospívajících děvčat, které se ukrývají za zámky. Ale i ty jsou jen pravdou z jedné strany, úzkou a přibarvenou. Tak jsem se Silji ještě zeptala:

	„Myslíš si, že se Ulrika Weissenbergová do Janneho zamilovala?“

	„Janne je pěkný kluk,“ pronesla Silja dospělácky. „A láska na věk nehledí, i když to vypadá šíleně. Ulrice je přes padesát a je vdaná, i děti má starší než je Janne.“

	„Jak se k tomu staví Janne?“

	„Asi se snaží trochu kličkovat, být přátelský a zároveň nedostupný, stejně jako to dělal s Noorou. Ulrika totiž není žádoucí nepřítel.“ Silja si znovu lokla vody, já se rozhodla nechat drby na pokoji a přesunout se do posilovny, ale Silja v rozhovoru ještě pokračovala.

	„Brali nám otisky prstů, táta tam dneska došel i se mnou. Jestli to nějak pomůže, tak ty Noořiny nové brusle jsme si osahali všichni, i Ulrika. A Janne často autem vozil Nooru a mě do školy po ranním tréninku a na čtvrteční hodinu baletu.“

	Přikývla jsem, otevřela jsem dveře do posilovny a vlétla téměř do náruče Iriny Grigorjevové. Její matka Elena ji následovala, a když mě zahlédla, zvedla nejistě obočí. Bylo pro ni zjevně obtížné pochopit, že jsem tatáž osoba, která vede vyšetřování vraždy Noory Nieminenové.

	Zběžně jsem Grigorjevovou pozdravila a prchla mezi rotopedy. Skutečně jsem nepočítala s tím, že se v posilovně zjeví celá reprezentace Krasobruslařského klubu v Espoo. To také ztěžovalo možnost rozhovoru s Tomim Liikanenem. Ale nechtělo se mi jít pryč, když už jsem se do posilovny obtěžovala. Nastavila jsem rotoped na vhodnou zátěž, nařídila si dvacet minut a začala šlapat. Zrcadlo odráželo neupravený culík, pod ním stejné svalnaté paže a ramena jako už po léta, široké břicho vykukovalo po obou stranách řídítek rotopedu. Jak bude asi tělo vypadat po těhotenství, zůstane mi kůže na břiše vytahaná jako u vykastrovaného kocoura? V těhotenství jsem nabrala osm kilo, což mě netrápilo, to přece patří k věci. Na své kulaté břicho jsem byla pyšná a zároveň mě udivovalo, moje tělo bylo teď pravdivější než dříve, a přesto cizí, jako skrýš tajemství.

	V zrcadle jsem také viděla, jak Silja vzpírá na zádech činku s asi desetikilovým závažím. Začala se závažím na bedrech plynule vyskakovat, zřejmě potřebovala získat větší odrazovou sílu do křehkých nohou. Tomi Liikanen ji chvilku pozoroval a pak jí profesionálním hmatem opravil úchop činky. Vedle štíhlé Silji vypadal Liikanen jako kredenc. Měřil asi tak metr pětasedmdesát, ale vážil určitě sto kilo a zbytečný tuk měl jen na břiše. Liikanenovy bicepsy zdobili vytetovaní hadi, kteří se při pohybu svalů svíjeli. Tabákově hnědé vlasy měl nakrátko ostříhané a velmi kudrnaté, a i na hrudi pokračovaly kudrnaté chlupy připomínající červy. Před kulturistickými soutěžemi si je asi musel holit. Uši mu mírně odstávaly a také na nich se leskly zakroucené chloupky.

	Elena se objevila u Silji a svého muže, podotkla něco a pak se manželé vydali směrem ke koutku s rotopedy.

	„Tady teď máte mého manžela, můžete se ho sama zeptat, jestli jsem ten večer, kdy se to Nooře stalo, šla domů,“ pronesla Elena Grigorjevová takovým tónem, jako kdyby se chtěla pohádat.

	„Tys sem chodila už dřív, pamatuju si tě,“ řekl Tomi Liikanen zvědavě, „ale netušil jsem teda, že jsi policajtka. Co chceš vědět? Rád pomůžu.“

	Liikanen zřejmě patřil k té neustále se zvětšující skupině lidí, kteří se nikdy nenaučili vykat. Tak jsem mu taky začala tykat:

	„Tvoje žena zprvu říkala, že jste minulou středu jeli ze stadionu společně, stavili se nakoupit a pak taky spolu jeli domů dělat večeři. Tvrdila, že jste byli celou dobu spolu a že se ani jeden z vás po celý večer nevzdálil z vašeho bytu. Noořina matka zase vypověděla, že jsi tentýž večer volal něco před sedmou. Chtěl jsi ohlásit, že jsi našel Noořin ztracený přívěšek. Tak jak to ten večer s tebou vlastně bylo?“

	„O kterém večeru mluvíš?“ Tomiho obličej nevědomost opravdu nehrál.

	„No o minulé středě, copak se nepamatuješ? Já se na tréninku rozčílila kvůli těm zmatkům s reklamou!“ vložila se do toho Elena. Mnohem raději bych si byla s Liikanenem promluvila bez ní, ale co se dalo dělat.

	„Středa… nějaký Lindroos volal, když jsme odcházeli z obchodu, nevzpomínáš si, Eleno? Chtěl koupit trioxinový nápoj, slíbil jsem, že mu ho přijdu prodat. Mám tady k posilovně firmu, která dováží potravinové doplňky,“ dodal Tomi pro mě, ačkoliv já už to dávno věděla. Sál zdobily početné reklamy na proteinové nápoje a tablety s železem, s nimiž jsem se nikdy neseznámila. „Hodil jsem tě domů a jel jsem sem, a když jsem šmátral za pultem, našel jsem tam Noořin řetízek. Jednou večer, když odcházela, tak se po něm sháněla. Proto jsem zavolal. Ale Noořina matka mi řekla, abych ho dal Eleně, vy jste přece měli mít ve čtvrtek trénink.“

	Tomi Liikanen tedy zašel do posilovny a ani se to nepokoušel skrývat. Když jsem se zeptala, jak dlouho mu to celé trvalo, řekl, že tak půl hodinky. Za tu dobu se v zásadě mohl stihnout zastavit v Matinkylä.

	„Dostanu číslo na toho Lindroose?“ zeptala jsem se tak nevinně, jak jsem to jen při tom funění dokázala. Šlapala jsem po celou dobu našeho povídání, měla jsem pocit, že to vypadá tak nějak přirozeněji.

	„Proč to? Já přece nic neudělal!“

	„Jen jí ho dej,“ řekla Elena důrazně. „Pamatovala jsem si to trochu špatně, sejde na tom? Dělala jsem doma jídlo, Irina vám to může dosvědčit, dělala si úkoly u sebe v pokojíčku. Irina se tamhle protahuje, můžete se jí zeptat třeba hned.“

	„Necháme to být,“ zareagovala jsem rychle. Věděla jsem, že mají doma dvě auta: na firmu Tommy’s Gym registrovanou dodávku a Elenin starý saab. I Elena by to za půl hodiny stihla z Kuitinmäki do Matinkylä a zpět. Ale protože jsem proti ní neměla žádný důkaz, nechtěla jsem zbytečně vyslýchat jedenáctiletou Irinu, která se protahovala do nepochopitelných pozic u baletní tyče umístěné u recepce posilovny. Ta tyč se do posilovny vůbec nehodila, určitěji sem dali na Eleninu žádost.

	Posledních pět minut jsem jela na vyšší stupeň, pot se ze mě teď jen lil a obličej jsem si otírala okrajem trička. Když mě hodiny konečně pípnutím vysvobodily, byla jsem zralá na to, abych se v dámské šatně napila vody. V Tomiho posilovně nápojové automaty neznali. Když jsem se otočila ke dveřím, zahlédla jsem Ramiho a Janneho, jak scházejí ze schodů, a moje první reakce byla dát se na útěk. Místo toho jsem vztyčila hlavu a pořádně vystrčila břicho a kráčela si pro vodu, jako kdyby mi patřil celý svět. Rami mě pozdravil řádně, Janne pohnul hlavou tak, že se to dalo vyložit jako jakési pokynutí. Já jeho averzi samozřejmě chápala. Stále jsem mu připomínala Noořinu násilnou smrt, zkušenost, která bude Janneho i všechny další zainteresované pronásledovat po zbytek života.

	Voda byla cítit hlínou, to bylo znamení blížícího se jara, neboť podle Anttiho se do vody v Espoo v teplejších měsících roku dostává příchuť hlíny. Vzala jsem si hrnek s sebou do sálu a vydala se ke stroji, který posiloval přitahovače stehen. Cviky, které se dělají vleže na břiše, mi před několika týdny začaly vadit. Nyní jsem se soustředila na posílení všech nejnamáhanějších částí těla, jakými jsou stehna, záda a zejména vytahané břišní svaly. Zrcadlo mi ukázalo Janneho. Zahříval se na rotopedu, z něhož jsem před chvílí sesedla. Rami běhal na pohyblivém pásu. I po skončení aktivní kariéry se udržoval v dobré kondici, bylo to vidět na svalnatém těle a ladných pohybech. Pokukování po mužích prostřednictvím zrcadla mě začalo bavit, cítila jsem se jako tajná agentka, která neskutečně mazaně špehuje podezřelé za pomoci periskopového zařízení vlastní výroby. Kromě toho stehenní svaly mi fungovaly moc pěkně. Znovu jsem se dostala do skoro dobré nálady.

	Zdálo se, že Silja dnes posiluje svaly na nohou, neboť když doskákala, sedla si vedle mě na stroj posilující stehenní ohýbače. Naštěstí začala mluvit o jiných věcech než o Noořině vraždě, totiž o Koivuovi.

	„Ten Pekka je u vás na oddělení asi nový, když jsem ho ještě neviděla,“ začala. Připadalo mi směšné, že někdo mluví o Koivuovi jako o Pekkovi, většinou mu nikdo křestním jménem neříkal. V mužském prostředí asi bývá zvykem, že se lidé oslovují příjmením, i já byla na stanici častěji Kalliová než Maria.

	„Jo, přišel k nám před dvěma měsíci. Já ho znám už léta, pracovali jsme spolu předtím na několika místech.“ Vyprávěla jsem Silje o Koivuově životních etapách ochotně jako ta nejlepší dohazovačka, protože bylo zřejmé, že ji to zajímá. Vyměnily jsme si stroje a povídaly si dál, dokud jsem neměla pocit, že mi stehenní přitahovače vybuchnou. Tyhle svaly asi budu při porodu potřebovat, v nejhorším případě tam bude třeba mít nohy roztažené i několik hodin.

	Endorfiny z tvrdé dřiny mě omámily natolik, že jsem se v posilovně zapomněla na mnohem delší dobu, než jsem zamýšlela. Bylo tam i příjemně volno, kromě krasobruslařského týmu jen pár dalších lidí, kteří zmizeli asi po hodině, ve stejnou dobu jako obě Grigorjevové. U Tomiho se zastavila dvojice mužů nakoupit si potravinové doplňky, oba vypadali tak, že by se jistě dobře uplatnili při závodech ve zvedání aut. Uvědomila jsem si, že sem tam pokukuju po Jannem – bylo na co se dívat. Vůbec jsem se nedivila, že zlomil srdce Nooře i Weissenbergové. Zápasnický nátělník bez rukávů odhaloval hru světla na zpocených deltových svalech, na nichž můj pohled prodléval ostudně dlouho, než jsem se přinutila opět pokračovat v procvičování šikmých břišních svalů. Rami Luoto se objevil vedle mě a pozoroval mé úsilí.

	„Neuškodí to miminku?“ otázal se nakonec nejistě. Pokud mi bylo známo, nemá Luoto rodinu, třeba netuší, co se během těhotenství smí dělat.

	„To ne. Snažím se, aby se mi po porodu svaly neproměnily v povislý polštář,“ vysvětlovala jsem a Luoto se zasmál mému slovnímu obratu, který byl přímou výpůjčkou z nějaké rozumnější knihy o matce a dítěti.

	„Teda… tenkrát na policejní stanici jsem zapomněl říct, že jsem tehdy minulou středu zkoušel ty Noořiny nové brusle několikrát šněrovat, byl by div, kdyby nebyly pokryté mými otisky prstů.“

	„No samozřejmě,“ funěla jsem, najednou mě začalo píchat nad pravým bokem, ale nechtělo se mi se cvičením přestat před Luotem. Profuněla jsem se ke konci série a Rami stále okouněl vedle mě. Když už ticho začalo být nepřirozené, zeptala jsem se ho:

	„Věděli jste, vy trenéři, že Noora užívala lék na snížení chuti k jídlu obsahující fentermin, který figuruje na seznamu zakázaných látek?“ Postavila jsem se a otřela si pot z čela. Píchání v boku nepřestávalo, měla bych se tím znepokojovat?

	„Lék na snížení chuti k jídlu obsahující doping!“ Luoto vykřikl začátek věty, ale pak přešel do šepotu. „O tom jsem nevěděl, něčeho takového jsem se ovšem obával. Ale když jsem se Noory ptal, popřela, že by něco brala. Netuším, kde to sebrala, to by snad žádný doktor s kouskem cti v těle dospívající holce s normální váhou nepředepsal.“

	Posadili jsme se s Ramim vedle sebe na vzpěračskou lavici a on si dával velký pozor, aby se o mě ani neotřel. Náš tlumený rozhovor mohl zvenčí vypadat velmi přátelsky; sice mezi námi fyzicky bylo jen nějakých dvacet centimetrů, ale stála mezi námi zeď postavená z titulu mé funkce.

	„Nevím, jaké látky se dají koupit od Liikanena,“ pokračoval Rami šeptem. „Má kontakty v Rusku a tam se dají sehnat všelijaké pilule. To Liikanenovo tělo asi taky nebude vypracované jen po ovesné kaši.“

	„Asi sotva,“ přitakala jsem a napsala si do paměti poznámku, abych zjistila, jestli byla Tomiho posilovna někdy kontrolována. Začalo mě zajímat, proč se Noořin řetízek našel tady za pultem, tam by přece zákazníci neměli mít přístup.

	„Byla Noora v uplynulé sezoně na dopingové kontrole?“

	„Ani jednou. V krasobruslení se o dopingu vůbec nemluví. Co si to ta Noora jenom vymyslela?“ V Luotových očích se objevil strach. Copak on opravdu nevěděl o těch lécích na hubnutí?

	„Rami, dokončila jsem celý program. Protáhnu se a půjdu,“ přišla mu sdělit Silja. „Pozdravuj Pekku, Mari.“

	„Budu, budu, udělá mu to radost.“ Rozhodla jsem se přejít na veslařský trenažér, nastavila jsem si zátěž poměrně na málo a veslovala jsem deset minut. Když jsem vstala, viděla jsem Silju, jak mizí. V posilovně už zbyli jen Janne, Rami, Tomi Liikanen a já.

	Vlastně to nebylo moc příjemné. Někdo z těch tří mohl být Noořin vrah. Ačkoliv by mi sotva kdo chtěl ublížit, každému bylo naprosto jasné, že se ve vyšetřování ještě moc nepokročilo. Rozbor technického důkazního materiálu a desítek výslechů bude chtít čas. Přesunula jsem se k zádovým posilovačům a tužila jsem se ještě půl hodinky s různými pomůckami, až jsem začala mít pocit, že už jsem spotřebovala veškeré zásoby energie. Tak jsem se odebrala do saunového boxu uvolnit se.

	A skutečně to byl jen box, už tři ženy by tam vytvořily nával, ale konkurence mezi posilovnami je velká a i v Tommy’s Gymu museli vybudovat sauny. Podle Anttiho je pánská sauna trochu větší. Několikrát tu byl se mnou, ačkoliv se v posilovně moc dobře necítí a dává přednost přirozenému pohybu, třeba ježdění na kole do práce nebo sekání dřeva.

	Když jsem se uvolnila, pobyla jsem ještě nějakou chvíli v páře, i když teploměr ukazoval devadesát stupňů. Osprchovala jsem se, v klidu se oblékla a zrovna jsem si obula boty, když světlo náhle zhaslo.

	Udělala se nepředstavitelná tma. Jediným světelným bodem, který jsem rozeznávala, byly fosforeskující ručičky na mých hodinkách. Chvíli jsem uvažovala, než jsem se šátravě vydala hledat vypínač. Myslela jsem si, že bude vedle dveří do šatny. Nalézt ho bylo obtížné, pravým loktem jsem se udeřila do umyvadla a kolenem do něčeho jiného, než jsem vypínač našla. Stiskla jsem ho, ale světla se nerozsvítila.

	Určitě přerušení dodávky proudu. Když pár minut počkám, světla se zase rozsvítí. Třeba to někdo v sále posilovny bude vědět. Otevřela jsem dveře, za nimiž se rozprostírala tatáž tma, a zakřičela jsem do ní:

	„Tomi?“

	Žádná odpověď, jako kdyby v posilovně nikdo nebyl. Třeba jsou všichni v pánské šatně. Jak vlastně ten spletitý půdorys posilovny vypadá? Dveře do pánské šatny by měly být po několika metrech vlevo. Vydala jsem se podél stěny tím směrem, pak jsem zakopla o činku, kterou nějaký pitomec nechal na podlaze, a ztratila jsem rovnováhu, spánkem jsem narazila do tyče legpressu a málem jsem slítla na zem. Osahala jsem si čelo, naštěstí z něj krev netekla, ale do zítřka mi tam vyroste pořádná boule.

	Nakonec jsem se dostala ke dveřím pánské šatny a bez okolků je otevřela. Co z toho, i kdyby tam byla horda naháčů, stejně bych je v té tmě neviděla.

	„Tomi? Je tu někdo?“

	Žádná odpověď, žádný jiný záblesk světla než na nástěnných hodinách, které svou jednotvárnou píseň odtikávaly do ticha. Co se to ksakru stalo, kam všichni zmizeli? A proč už výpadek proudu neskončil?

	Asi by bylo nejlepší otevřít vchodové dveře, bylo teprve osm hodin a zvenčí by do sálu dopadalo dost světla, abych viděla na posbírání svých věcí. Cesta ke schodům byla docela jasná, podařilo se mi teď vyhnout se i zrádné čince. Pevně jsem se přitiskla k zábradlí, stoupala vzhůru a stiskla kliku. Povolila mi pod rukou a čekala jsem, že se dveře otevřou, ale nic se nestalo.

	Stiskla jsem znovu, opřela se bokem o dveře a zatlačila jsem. Ani se nepohnuly. Nahmatala jsem rukou otočnou část zámku, zalomcovala s ní, ale ani to nevedlo k žádnému výsledku. Dveře byly pevně zamčené. Magnetickou kartou se daly otevřít zvenčí, ale zevnitř se dveře otvíraly jen stiskem kliky. Vypadalo to, že někdo aktivoval zabezpečovací systém, který znemožňoval příchod do posilovny mezi půlnocí a šestou ráno. Možná, že stejný systém automaticky zhasnul všechna světla.

	Ale kdo, že by Tomi Liikanen? Proč se nepřesvědčil, že je posilovna zcela prázdná, to přece patří ke každodenním úkonům? A jaký smysl to zamčení má, když z otvírací doby zbývají ještě čtyři hodiny?

	Situace byla nesmyslná. Zkusila jsem zámky ještě jednou, nyní v klidu a s rozvahou, ale nic se nezměnilo. Ujistila jsem se také, že magnetická karta, kterou jsem měla v kapse bundy dole, dveře skutečně neotevře jinak než zvenčí. Chvilku jsem bušila, kopala unavenýma nohama do dveří, ale marně. Ačkoliv se Tomiho posilovna nacházela v podzemí činžovního domu, měla vchod na okraji lesíka a kolem někdo prošel jen zřídka. Mou jedinou nadějí bylo to, že by můj rámus zaslechl někdo, kdo v chladném počasí kouřil u sebe na balkoně.

	Ale na to nemělo cenu čekat. Byl přece vynalezen telefon. Kruci, zapomněla jsem si mobil doma, byl v tašce z práce, která se jistě ještě teď válí na podlaze v předsíni uprostřed Anttiho nepořádku. Ale i v posilovně je přece telefon. Na pultě v recepci nebo někde tam poblíž, takže zpátky dolů a hledat.

	Sestupování po schodech bylo o strach, břicho už mělo velký vliv na mou rovnováhu. Postupovala jsem pomalu, jeden krok po druhém, osahávala jsem možné pasti, pokoušela jsem se rukama vnímat chvění okolí, jak to asi dělají slepci. Odněkud na schody proudil čerstvý vzduch, že by se točil větrák? Pohnul se dole někdo? Úplně jako kdyby se po podlaze koulela činka, možná to byla ta, o niž jsem zakopla. Musím být nadále ve střehu.

	Tma nebyla úplně neprostupná, na jednom vypínači zářila zelená čárka. Z ní se na stěnu posilovny rozléval úzký proužek světla. Tvořil záchytný bod, který se dal využít při orientaci. Našla jsem pult recepce a sunula ruku po povrchu stolku. Pamatovala jsem si téměř s jistotou, že jsem na něm viděla telefon.

	Ruka narazila na hromadu papírů. Se šustěním se snesla na podlahu a strhla s sebou něco skleněného, co se s cinkotem rozbilo. Podvědomě jsem zavřela oči, abych je chránila před střepy, ale ten předmět zřejmě spadl na opačnou stranu pultu. Prošla jsem desku stolu znovu opatrněji, ale systematicky nic. Obešla jsem pult na druhou stranu a začala tápat kolem sebe, papíry a skleněné střepy mi šustily pod botami. Krabice, pera, gumičky, závaží na zápěstí, která se zapínají na suchý zip.

	Náhle jsem ze směru, kde bylo zelené světýlko, zaslechla šouravý zvuk.

	„Hej! Je tu někdo?“

	Žádná odpověď, šouravý zvuk utichl. Přesto jsem nabyla nepříjemného pocitu, že možná přece jen nejsem uprostřed tmy sama. Ale proč by se někdo obtěžoval hrát si se mnou na schovávanou, napadlo mě, když v tom moje ruka narazila do něčeho tvrdého a kovového. Pistole ne, revolver. Známé tvary. Po hmatu se mi podařilo zjistit, že zbraň není nabitá. Přesto bylo naprosto nezodpovědné mít ji takhle volně! Jestlipak na ni má Liikanen aspoň zbrojní pas?

	Položila jsem revolver na stůl a pokračovala v hledání, ale nedařilo se mi najít telefon. Někde přece být musí! Nehodlala jsem trávit celou zatracenou noc v černočerné posilovně. Antti samozřejmě věděl, kam jsem šla, snad by si aspoň o půlnoci začal dělat starosti, kdybych se nevracela – nebo ne? Byl přece zvyklý, že pracovní povinnosti mi mohly kdykoliv plány narušit. Většinou jsem mu dala vědět, když se to protáhlo, ale vždycky to taky nebylo možné. Na pomoc Anttiho se tedy nedalo spoléhat.

	Ohmatávala jsem zeď za pultem a prsty jsem našla kliku dveří. Samozřejmě, za pultem byla přece malá kancelář, tam ten telefon jistě bude. Přímo jsem dveře rozrazila a vešla dovnitř.

	Byla jsem naprosto nepřipravená na úder, který jsem dostala mezi lopatky. Byl tak silný, že jsem letěla dopředu, směrem na stůl, na nějž jsem bolestivě narazila hrudníkem a ramenem. Vzduch nade mnou hučel, cítila jsem jasně, jak se nade mnou kýve nějaký těžký předmět. Bolelo mě břicho a ramena zezadu a mé slzy obsahovaly rovným dílem strach i bolest.

	„Kdo tu krucinál je!“ zařvala jsem do ticha, z něhož nikdo neodpovídal. Schoulila jsem se v očekávání dalšího úderu, objala jsem rukou břicho, abych ho chránila, a šmátrala druhou po stole, abych našla něco na obranu – a nahmatala jsem krabičku zápalek.

	Ani jsem se nestačila obávat tichého útočníka; krabičku jsem popadla a škrtla sirkou. Než dohořela, stihla jsem jen tak tak zaznamenat obrysy telefonu na stole a boxerský pytel nad sebou. Škrtla jsem další, odvážila jsem se už vstát. Pytel byl zřejmě přivázaný zespodu na dveře tak, že když se vstoupilo dovnitř, zhoupnul se rychle dopředu. Pitomě zařízeno.

	U třetí sirky jsem stihla vyťukat číslo domů. Naštěstí Antti nikam neodešel. Poprosila jsem ho, aby zavolal Liikanenovi a službě u nás na stanici a vysvětlil jim situaci. V krabičce zbývaly už jen dvě zápalky a neviděla jsem v místnosti nic, co by se dalo bezpečně pálit.

	Antti naštěstí nemarnil čas planým údivem, hovor neprotahoval a slíbil sehnat pomoc. Sesunula jsem se na židli za Liikanenovým pracovním stolem a ohledávala jsem, jestli v těle necítím něco podezřelého. Hlava mě bolela v tom místě, kam mě udeřila tyč legpressu, i mezi lopatkami se jistě objeví pořádná modřina. Ale v břiše už mě nepíchalo, opatrně jsem si osahávala kůži na horní části břicha, ale nebyla porušena. Pro všechno na světě, jen ať je Človíček v pořádku…

	Ticho prořízlo zvonění telefonu, hrábla jsem ve tmě a uchopila jsem sluchátko.

	„Haló.“

	„Tady Tomi Liikanen! Uvíznul někdo v posilovně?“

	„Ano, ano! Dveře jsou zamčené a světlo nejde rozsvítit!“

	„Hergot, budu tam hned, protože ani domovník nemá klíče. Zkus to vydržet pět minut.“

	Na těch pět minut jsem se ve tmě pohroužila do svých myšlenek, v hlavě se mi objevovaly obrazy Noory i mého miminka. Překvapilo mě, jak moc se mi ulevilo, když bylo slyšet otevírání venkovních dveří, když se světla náhle s cvaknutím rozzářila tak, že jsem na okamžik musela zavřít oči, a pak opatrně koukat mezi přivřenými víčky.

	Liikanen byl samá zděšená omluva. Zavírací systém posilovny se patrně porouchal. Dostanu prý roční permanentku zdarma jako náhradu škody. Aha, že jsem ve tmě rozbila banánově žlutou vázu, která zdobila pult recepce? To nic. Nejdůležitější je, že jsem v pořádku.

	Antti uhánějící na kole a policejní hlídka dorazili zároveň, skoro jsem se styděla za takový rozruch. A přesto: kdyby mě boxerský pytel udeřil místo do zad do hlavy? Ztratila bych vědomí, v nejlepším případě bych se při pádu pořádně potloukla. A co kdyby… Už jsem o tom nechtěla přemýšlet, už jsem nechtěla přemýšlet ani o tom, jestli moje uvěznění byla pouhá nehoda. Chtěla jsem domů schovat se pod peřinu.

	S předstíraným klidem jsem se Liikanena zeptala na zbraň. Ujistil mě, že na ni má povolení. Když jsem se ho zeptala, proč ji přechovává pod pultem, odpověděl neochotně, že se bojí, že se někdo pokusí vyloupit kasu posilovny, prý se to stává. Nenabitá zbraň je samozřejmě jen na zastrašení.

	V tu chvíli jsem už nebyla schopna ničeho dalšího. Antti odmontoval ze svého bicyklu přední kolo a nacpal ho na zadní sedadlo našeho fiátku, já se jen vezla a posílala díky neznámému božstvu, když Človíček zase zahájil energické obraty. Ale přesto jsem z hlavy nevyhnala věc, kterou musím udělat hned zítra ráno.

	Je třeba prověřit Liikanenovo podnikání.

	 


10)

	Druhý den ráno mi čelo zdobila mohutná boule. Polkla jsem tři panadoly, ale když jsem se začala hrabat v informacích o Liikanenovi a jeho Tommy’s Gymu, hlava mi třeštila i tak. Výsledek byl velmi ubohý. Zdálo se, že jak záležitosti posilovny, tak Liikanenovy importní firmy jsou v pořádku. Kromě toho by mě Liikanen asi nezavřel do své posilovny, kdybych tam mohla objevit anabolické steroidy. Téměř jsem uvěřila na poruchu zařízení, na které tak nadával. Nebo snad za tím byli Rami Luoto a Janne Kivi? Janne přece studoval na technice, třeba by svedl udělat i něco praktického a pohrát si s časovým spínačem.

	Noořiny deníky byly nakupeny na mém stole, namátkou jsem otevřela třináctý, který si Noora psala, když její matka odešla z domova.

	 

	Máma dneska dostala strašný záchvat vzteku, tak jako poslední dobou skoro každý den. Praštila Samiho kuchyňským hadrem do obličeje, protože zapomněl dát svůj talíř do myčky a nechal ho zase na stole. Na mě řvala, že jsem prý nechala svoje věci na trénink zchumlané na šňůře v prádelně místo toho, abych je pěkně rozvěsila jak se patří. I mě se pokoušela uhodit, ale podařilo se mi chytit ji za ruku ještě dřív, než to stihla, a to ji asi probralo. Táta jí řekl rovnou, že je úplnej blázen.

	Táta sám taky za moc nestojí, čumí na nějaký hnusný závody tahačů na Eurosportu a chlemtá při tom pivo, jen ať špeky rostou. Jak bych asi tak já mohla být hubená, když jsem podědila tukové buňky z obou stran? Fakt bych to tady doma ani tu ubíjející nudu ve škole nepřežila, nebýt bruslení a Janneho. Teď, když je tréninková sezona v nejvyšších obrátkách, vídáme se každý den. Janne je úplně úžasný, když se podívá a usměje se, tak…

	Ale to, jak nějaká Ulrika pořád dokola opakuje, jak důležitá je podpora všech doma, je fakt zábava, ale taky mě to štve. Na tréninky mě vozí, to je teda pravda, ale takzvaná domácí atmosféra je teda všelijaká, táta, který je buď v práci, nebo chlastá, a neurotická máma, která se beznadějně snaží být lepší, než je. Koupila si stejný kostým, jako má Ulrika, a rozzlobila se na mě, když jsem jí řekla, že tmavě fialová jí vůbec nesluší.

	 

	Pak zase následovaly celé strany věnované opěvování Janneho, podrobné zprávy o tom, co kdy Janne řekl, jak se podíval. Číst to bylo trapné, přeskakovala jsem stránky. Noora určitě nechtěla, aby její zápisky četl někdo jiný. Obrátila jsem na konec deníku, mluvilo se tam o Hanně a Teräsvuorim.

	 

	Šla jsem dneska po škole na ulici Itämerenkatu navštívit mámu a toho Veskua. Byl tam hrozný binec, máma by doma nikdy něco takového nesnesla, ale možná že opravdu začala nový život. Seděla tam v nechutných minišatech s velkým výstřihem. Její velký zadek a tlustá stehna v nich vypadaly ještě hrozněji. Přesvědčovala mě, jak musí konečně začít myslet taky na svůj vlastní život, když doteď žila jen podle táty a nás dětí. „Tvůj otec má na to, aby vám zaplatil profesionální hospodyni, tu potřebujete, ne mě. Penězi se vždycky vytahuje, tomu chlapovi nezáleží na ničem jiném než na tom, kolik vydělá,“ prohlásila máma a hloupě pokukovala po Veskuovi, který si vedle ní pozpěvoval šílený popový hity. Fakt směšný, když vlastní máma dělá, že je mladá a zamilovaná, vždyť je jí už čtyřiatřicet. Máma řekla, že požádala o rozvod, táta si prý může nechat dům a všechno, ale máma na něm hodlá požadovat plat za mnoho let.

	Měli jsme s Jannem domluvený sraz u stanice metra Ruoholahti, vyzvedl mě tam na trénink. Naštěstí mě máma nešla vyprovodit ke dveřím. Když jsem odcházela, ujišťovala mě, že Samiho i mě miluje, ale chce od života taky něco jiného než jen být matkou. Šli právě s Teräsvuorim do kina a pak do restaurace. Táta mámu nikdy nevzal jinam než někam na firemní večírky. A Teräsvuori prý mámě každý den kupuje rudé růže. Jestlipak by takové rozmazlování bylo fajn, no určitě. Je teda těžký si představit mámu s tím Teräsvuorim v posteli, ale já si nedokázala představit ani mámu s tátou, ačkoliv jsem je někdy slyšela a přetáhla si polštář přes uši. Je mi na zvracení jen z toho pomyšlení.

	Když jsem skočila do Janneho nissanu, chtělo se mi brečet, ale dopadlo to tak jako s Jannem vždycky: začal o něčem vtipkovat a já na svoje starosti zapomněla, když on je tak roztomilý.

	 

	Co nakonec Hannu přimělo Teräsvuoriho opustit? Daly by Noořiny deníky odpověď? Proč proboha jsem tak vtažená do všedního a zároveň pokřiveného světa rodiny Nieminenových, co mě na tom tak přitahuje? Věřím snad, že se řešení Noořiny smrti najde u ni doma nebo někde v hloubi jejích deníků?

	K mému překvapení se ozval zvonek na dveřích. Nedomluvila jsem si s nikým žádnou schůzku a kolegové většinou jen klepou na dveře, aby se odlišili od klientů, jak se dnes říká obětem i pachatelům zločinů. Rozsvítila jsem zelené světlo a do mé kanceláře vstoupila Hanna Nieminenová. Obličej měla červený a oteklý, make-upu, který měl překrýt stopy pláče, se nepodařilo zakrýt pytlíky pod očima, a zářivě růžová rtěnka zhrudkovatěla na rozpraskaných rtech.

	„Přišla jsem si vyzvednout Noořiny věci.“ 1 hlas byl nakřáplý a silný, za dva dny Hanna zhubla tak, že jí černé šaty seděly přesně.

	„Tady nejsou. Pokud vím, měli vám je dnes přivézt. Počkáte okamžik, než to ověřím? Posaďte se, prosím.“

	Hanna se usadila do křesla proti mně, jako by si uvědomovala každičký svůj pohyb. Zavolala jsem do skladu důkazních předmětů, kam jsem Noořiny věci vrátila. Z nějakého důvodu tam stále ještě byly. Řekla jsem to Hanně a slíbila jí doprovod, ale seděla dál a pak se rozpačitě zeptala:

	„Měla byste chvilku času, vrchní inspektorko Kalliová? Napadlo mě docela dost věcí, které by vám mohly pomoct při vyšetřování Noořiny vraždy.“

	Náhle si Hanna všimla Noořina deníku na mém stole. K mému údivu ztuhla a ukázala na něj rukou.

	„To je Noořin, že? Mám dojem, že jsem udělala chybu, když jsem vám je dala číst. Noora by to určitě nechtěla. Dávala si takový pozor, aby nikdo do těch jejích zápisků ani nenahlédl. Kauko se o to kdysi pokoušel, a proto si Noora pořídila ty zamykatelné deníky. Asi by bylo nejlepší, abych si je odnesla zpátky a… a spálila je.“

	„Já bych si je prozatím přesto raději nechala. Může se v nich objevit nějaká zásadní informace, o níž nikdo nemá tušení. Ale chtěla jste něco říct, paní Nieminenová. Ráda si to poslechnu.“

	Hanniny ukazováčky trhaly kůžičku v okolí nehtů na palcích. Už z dřívějška byla nadranc, zanícené maso krvavě zářilo a pod tím dojmem vypadal růžový lak na nehty uměle. Měla jsem chuť Hanně říct, ať si přestane ty prsty otrhávat, ale neřekla jsem to.

	„Napadlo vás, že i když Vesku sám Nooru nezabil, mohl si na to někoho najmout?“ zeptala se Hanna nakonec, ukazováčky vydávaly nepříjemně silný škrábavý zvuk. „On přece zná všelijaké týpky, takové, co seděli i ve vězení…“

	Přikývla jsem. Ta varianta se zdála být šílená, ale každý návrh je třeba brát vážně, zvlášť v případu, v němž jako by nebyla jediná rozumná stopa – kromě červeného Nissanu Micra, který byl viděn v parkingu ve stejnou dobu, kdy bylo Noořino tělo podstrčeno do auta Kati Järvenperäové.

	„Když jsem se nastěhovala k Veskuovi, Kauko se choval docela výhrůžné. Nechtěl mě nechat odejít z domova, když jsem si tam jednou šla pro další oblečení. Vesku tehdy řekl, že má kamarády, kteří mohou v případě potřeby dát Kaukovi trochu za vyučenou. Tehdy jsem se poprvé lekla, do něčeho takového jsem se nechtěla namočit.“

	„Dokázala byste jmenovat někoho, koho by Teräsvuori mohl použít?“

	Hanniny nehty se pohybovaly ještě hbitěji než dříve. Bylo to šílené – jako by si vůbec neuvědomovala, co dělá.

	„Já jeho přátele vlastně neznala! Těch několik týdnů, kdy jsem u něj bydlela, jsme byli jen spolu. Když byl Vesku v práci, byla jsem tam většinou s ním. Dělali jsme večery s karaoke v Hyvinkää, Hämeenlinně a Kouvole. Spali jsme v krásných hotelových pokojích a pili šampaňské, ačkoliv na to Vesku neměl. Já ho považovala za úplně někoho jiného, než kdo se z něj nakonec vyklubal. Klidně se mi smějte, ale já si myslela, že je opravdu tak citlivý a romantický, ne takový sukničkářský hajzl a zlodějíček.“

	Mohla být Noořina smrt opravdu jen nehoda, útok, který měl být pouhým varováním a byl nakonec moc silný? Ani to nevypadalo jako zhola nemožné, vysvětlovalo by to i podstrčení těla do kufru auta; právě tak kdysi ukryli tělo jednoho drogového bosse.

	Z Hannina levého palce vytryskla krev, ale ona pokračovala v trhání bez ohledu na bolest. Jestlipak mám v šuplíku ještě nějakou náplast?

	„Začal se Teräsvuori chovat násilně i k vám?“ zeptala jsem se, zatímco jsem prohrabávala druhou zásuvku odshora. Jak jsem předpokládala, byla krabička s náplastmi prázdná. Poslední si odnesl Koivu před několika dny, když se při pokusu oloupat nezvykle vyschlý pomeranč s tuhou kůrou řízl kapesním nožíkem do prostředníčku.

	„Ne tak úplně. Domů jsem se vrátila kvůli těm osmnáctkám, které mu volaly uprostřed noci. Veskuovi jedna žena nikdy nestačila. V Karjaa měl nějakou maturantku, které nasliboval, že z ní udělá zpěvačku, a v Hamině další, taky vdanou. Občas za nimi jezdil, i když byl jako na turné. A pak mi lhal, že jsem žena jeho života. Vůbec jsem se začala dovídat všelicos. Dlužil, kam se podíval, nechápu, za jaké peníze mi kupoval všechny ty dárky a květiny. I když je Kauko ošklivý a nudný, tak aspoň o finance se stará. Firemním účtům nikdy nebylo co vytknout.“

	Červená kapka dopadla na Hanniny černé šaty. Rozhodla jsem se, že Pihko dostane za úkol zjistit, co Vesku Teräsvuori všechno provádí, když už prověřoval jeho alibi. Teräsvuori neměl v rejstříku nic horšího než pokuty za rychlou jízdu a nedoplatky na daních, ale jeho mladší bratr seděl dvakrát za podvod. Třeba má přes něj Teräsvuori kontakty na nájemné násilníky.

	„Vůbec bych se nedivila, kdyby se mi chtěl Vesku pomstít tím, že potluče Nooru. Na to by nepotřeboval kdovíjakou fantazii, vždyť Nancy Kerriganové v USA před několika lety udělali totéž. Já hloupá vyprávěla Veskuovi o tom, jak jsem jako malá toužila stát se krasobruslařkou, ale ve Forsse koncem šedesátých let na to nebyly možnosti.“ Hannin pohled zabloudil na stěnu, na níž zaručeně viděla jiné obrázky než sbírku mužů k nakousnutí, která tam visela.

	„Tatínek dělával na dvoře kluziště, bylo maličké a hrbolaté, ale tak dvě bruslící děti se tam vešly. Já přivlekla na okno náš starý gramofon a bruslila do rytmu písní Olaviho Virty. Měla jsem taky jednu bratrovu desku od Beatles, ale on mi nikdy nedovolil, abych ji pustila. Chtěla jsem opravdový krasobruslařský kostým, takový lemovaný kožešinkou, jaký měla Marja od nás ze třídy, ale maminka mi ho nechtěla ušít. Tehdy jsem se rozhodla, že jestli někdy budu mít dceru, bude z ní krasobruslařka.“

	Podobný příběh jsem slyšela už mnohokrát a obvykle také dopadl smutně. Ale Noora byla se svou rolí naplňovatelky matčiných snů zřejmě spokojená, dokázala ten sen vzít za svůj.

	Hanna si byla naprosto jistá, že Teräsvuori je tak či onak odpovědný za Noořinu smrt, a pokoušela se o tom přesvědčit i mě. Bylo snadné vinu svalit na Veskua nebo na nějakého najatého darebáka, ale co když je pravda úplně jiná?

	„Prověříme samozřejmě tu možnost, že Teräsvuori najal někoho, aby ublížil Nooře. Vyhrožoval někdy něčím takovým?“

	Hanna zavrtěla hlavou, ale vyprávěla hned o nějakém Karttunenovi, který Veskuovi dlužil pět táců a tvrdil, že nemá peníze, aby je vrátil. Téhož večera Karttunena někdo zmlátil a druhý den se objevil u dveří se zlomeným nosem a s pěti tisícovkami. Hanna byla doma sama a divila se té tlusté a pomačkané obálce, kterou jí strkal do ruky.

	„Víc jsem se na to radši nevyptávala, zvlášť když Vesku ty peníze potřeboval na vlastní dluhy. Jen jsem pochopila, že Vesku přece jen nebude moc bezpečný životní partner. A kromě toho…“

	Klepání na dveře přerušilo Hanninu větu, samozřejmě jsem zapomněla na dveřích rozsvítit červenou. Puupponen mi na stůl přinesl výsledky výslechů obyvatel Matinkylä.

	„Kdy budeš volná?“ zeptal se a tvářil se, jako kdyby věděl něco důležitého.

	„Já právě odcházím,“ řekla Hanna rychle. Všimla jsem si, že teď jí krvácí už i pravý palec.

	„Dojdeme pro ty Noořiny věci,“ řekla jsem a přemýšlela o tom zkrvaveném a rozervaném oblečení, které v přízemí čekalo také. Nebylo by pro Hannu lepší, aby ho neviděla? A co jenom provedu s těmi deníky? Nic mi do toho není, ale Hanna a Kauko se sotva chtějí setkat s tím odporem a vztekem vůči rodičům, který je z Noořiných zápisků znát.

	Hanna kráčela přede mnou chodbou, jako kdyby měla problém udržet se na svých deseticentimetrových podpatcích. Otevřela jsem jí dveře do výtahu, pak dveře skladu a celou dobu jsme nepromluvily. Když Hanna viděla Noořinu čistě vyluxovanou tašku, zhluboka se nadýchla, ale neřekla ani slovo. Ale když jsem se zeptala, jestli chce s sebou také Noořino oblečení, přímo vykřikla:

	„Ne! To si nechte tady!“

	„V tašce je všechno ostatní kromě bruslí a chráničů a deníků,“ sdělila jsem Hanně, která pevně držela ucho a jako by tašku v ruce potěžkávala.

	„Aha, ty brusle, proto mi připadá tak lehká,“ řekla Hanna roztržitě a soustředěně zároveň – a v tu chvíli se jí na tvářích objevil proud slzí, které se rychle snažila otřít. Prsty do make-upu udělaly krvavé brázdy.

	Uklidňovala jsem ji, jak nejlépe jsem to uměla, a dovedla ji na dámskou toaletu, aby si obličej omyla. Když konečně vyrazila domů, nebyla jsem si vůbec jistá, jestli je schopná usednout za volant. Ale já přece nemohu bdít nad vším, ne?

	 

	Když jsem se vrátila ke své kanceláři, Puupponen stále ještě číhal na chodbě. Zrzavá kštice zářila proti bílé stěně, z jinak světlého obličeje nápadně vystupovaly jarem probuzené pihy. Puupponen pocházel z východního Finska, z Kuopia, a kolegové se k němu občas chovali s velkoměstskou opovržlivostí. Naštěstí dokázal jejich hlouposti brát s humorem a někdy i mluvil nářečím, aby je pozlobil.

	„Prý postrádáš nějaké chrániče na brusle,“ pronesl tajuplně a proklouzl do kanceláře za mnou.

	„To jo,“ řekla jsem a doslova jsem se zřítila na pohovku. Podivně mě bolelo v zádech a měla jsem chuť hodit si nohy nahoru.

	„Pertti je asi našel.“

	„Neříkej?“

	„Byli s Lähdem a dvěma kluky z techniky poblíž nájezdu u Matinkylä, tam přece rád hlídkoval ten pedofil. Vždyť víš, jak je Ström tím případem posedlý, protože se o tom tolik psalo v novinách. Máme podezření, že ten chlápek při posledním útoku upustil ten tolik přetřásaný obrázek pejska do nějaké díry mezi kameny, to tam asi hledali. To sice nenašli, ale zato Ström narazil rukou rovnou na zkrvavené chrániče bruslí, které prý byly ukryté pod uvolněným kamenem.“

	„To se odehrálo dneska ráno?“

	„Ne, včera odpoledne.“

	„Kde je Ström? Proč mi to nepřišel říct? Kdes tohle slyšel?“

	„Kluci z technickýho o tom mluvili na pánských záchodech… Ze Ström zničil stopy na chráničích, a proto se je neodvažuje přinést ukázat.“ Puupponenův obličej celý zářil, nesnášel Ströma možná víc než kdokoliv jiný z našeho oddělení a měl radost, že se mu podařilo mě na Perttiho poštvat.

	„Tys to celé vyslechl úplně náhodou? Kdo z technického to byl?“

	„Jméno toho jednoho si nepamatuju, ale ten druhý je Hirvonen, ten malý se špičatou bradkou. Ten se Strömem často chlastá.“

	„Zatracenej Ström! Dobře, žes mi to přišel říct,“ poděkovala jsem Puupponenovi, ačkoliv jsem byla zároveň naštvaná. Takovéhle věci se samozřejmě staly i dřív. Někdo z nedbalosti nebo neschopnosti znehodnotil důkazy a kolegové věc tutlali, aby se to nedoneslo nadřízeným. Dokonce se někdy stalo i to, že se některé důkazy prostě ztratily: náčelníkovi se tak podvakrát podařilo zachránit své kamarády, jednoho jen před pokutou za rychlou jízdu, ale druhého před obviněním z padělání. Řeči o těch případech kolovaly po stanici jako drby, každý věděl, o co běží, a dával si pozor, kam šlape.

	Ale tady se nejednalo jen o náhodné znehodnocení důkazu, nýbrž o záměrné maření vyšetřování. A Ström samozřejmě nebyl u sebe ani nebral mobil. Lähde, který se Strömem sdílel kancelář, byl taky mimo. Služba věděla, že Ström je u soudu, nechala jsem mu vzkaz, aby zavolal, a nakráčela jsem do technického oddělení, kde jsem našla aspoň Hirvonena. Právě kontroloval nějaký protokol. Když mě spatřil, oči pod tlustými skly se mu rozšířily a špička kozí bradky se rozklepala. Bylo vidět, že tuší, co mám na srdci.

	„Prý jste včera v Matinkylä našli chrániče bruslí Noory Nieminenové,“ sedla jsem si na stůl vedle Hirvonena tak, že jsem se ho břichem téměř dotýkala. Marně se snažil číst protokol dál. Technické zkoušky v zásadě prováděla kriminalistická laboratoř, která sídlí v Tikkurile, ale i na stanici jsme měli několik vlastních chemiků na rutinní záležitosti jako otisky prstů či určování krevních skupin.

	„Nějaké umělohmotné věci se tam našly. Podepsané nebyly,“ odpověděl Hirvonen vyhýbavě.

	„Co ti Ström slíbil, když budeš mlčet? Velkou láhev Koskenkorvy, co? Kde jsou ty chrániče teď?“

	„Ström nic nesliboval. Jsou ty chrániče nějak důležité? Zůstaly u Ströma, zeptej se jeho.“

	„Není tady. Ty mi řekni, kde se našly.“

	„Já u toho tak úplně nebyl.“

	Hirvonen se pokoušel schovat za protokol, tváře mu planuly rudě jako patnáctiletému klukovi, kterého chytili při jízdě na upraveném mopedu.

	Zřejmě mi těhotenství ještě nestačilo zvednout hladinu ochranitelsky mateřských hormonů v krvi na nejvyšší úroveň, neboť to ve mně zle vřelo. Hirvonenova směšná kozí bradka se mi klepala zrovna u ruky, chytila jsem ho za ni a přitáhla si jeho hlavu skoro až na prsa.

	„Koukej teď začít mluvit! Copak, Hirvonene, nechápeš, že se Strömem to nevyhraješ? On šéfem jmenován nebude, šéf budu já. A pak budeš teprve v pěkný bryndě, jestli teď nezazpíváš!“

	Rozpor mezi mými výhrůžkami a něžně mateřským vzhledem Hirvonena zmátl natolik, že začal vykládat, a když mu došla slova, vzal si na pomoc i papír. Jednalo se o maličký lesík na okraji západní dálnice pod napojením na městský okruh II, kde se právě stavěl nový nájezd. Na tom místě byla dočasná autobusová zastávka a tam pedofil čekal na svou předešlou oběť.

	Kde jsou chrániče teď, Hirvonen nevěděl. Tipovala jsem, že určitě v Perttiho kanceláři, takže jsem se vrátila na chodbu a poprosila sekretářku, aby mi otevřela dveře do Perttiho a Lähdeho kanceláře.

	„Ström slíbil, že mi tam na stole nechá jeden protokol, ale asi omylem zamkl,“ zalhala jsem. Sekretářka se ničemu nedivila, neboť kanceláře kolegů nebyly zakázaným územím. Většina z nás se při odchodu ani neobtěžovala zamykat dveře.

	Lähde i Ström byli oba kuřáci, a ačkoliv poté, co v platnost vstoupil nový zákon, bylo kouření na naší chodbě zakázáno, ve své kanceláři si pánové na základě vzájemné dohody bánili. Protože s tím byli oba spokojení, nikdo ani nic moc nenamítal, i když při otevření dveří kouř často na chodbu unikl. A ostatní čoudilové z oddělení si chodili raději zabafat do kanceláře ke kolegům, než aby se obtěžovali do kuřárny o dvě poschodí níž. Strážci zákona byli i v této věci první, kteří porušovali zákon, nad nímž mají bdít.

	I teď tam byl vzduch namodralý a dal by se krájet. Zástěna dělila místnost na dvě části, u Lähdeho vládl veselý chaos, ale na Perttiho polovině byly papíry alespoň zdánlivě uspořádané v příslušných přihrádkách. K odeslání, došlé, rozpracované. Pořádek přesto narušovaly dvě zmuchlané krabičky od cigaret a také popelník už dlouho nikdo nevysypal. Na zástěně visela mapa Espoo, modré špendlíky v Matinkylä označovaly jistě místa, na nichž působil pedofilní násilník. Vedle mapy se z fotky usmívaly Strömovy děti Jenna a Jani; byly ve školním věku a Ström si stěžoval, že je vídá příliš zřídka.

	Zásuvka psacího stolu by byla přirozený úkryt pro předmět velikosti chráničů na brusle. Natáhla jsem si tenké plastové rukavice, které jsem si vzala s sebou, a dala se do práce. Při prohrabování Perttiho šuplíků jsem pociťovala podivnou provinilost, i když podrazák byl v tomto případě on. V horní zásuvce byly jen papíry a dvě plné krabičky cigaret, zřejmě jeho železná zásoba. Další zásuvka byla prázdná, ve třetí byl pár zřejmě špinavých ponožek a hnědá rukavice – kožená a pravá, která měla díru na ukazováku.

	V nejspodnější zásuvce byla naditá igelitová taška z obchodu Alko, na první omak se zdálo, že je v ní láhev. Krucinál, snad Pertti nezačal chlastat v práci! Vytáhla jsem tašku rychle ven. Ukázalo se, že láhev byla prázdná půllitrovka Koskenkorvy. Ale už mě nezajímala, neboť v tašce bylo ještě něco jiného.

	Šedé, poškrábané umělohmotné chrániče, na nichž byly vybledlé, původně tmavé skvrny, úplně jako kdyby se je někdo snažil vyčistit. Na spodku jednoho z nich byla jasně vidět písmena N. N. Musely to být Noořiny chrániče.

	Ale jak se dostaly na stavbu nájezdu v Matinkylä? A proč je proboha Pertti nezahodil, když hodlal jejich existenci zatajit?

	V tu chvíli dveře zaduněly. Nestihla jsem nic jiného než se s obtížemi narovnat a Pertti už stál přede mnou.

	„Co tu děláš?“ zeptal se hrubě.

	„Slyšela jsem, že tu máš materiál, který souvisí s mým vyšetřováním. Chtěla jsem to poslat do laborky co možná nejrychleji, proto jsem na tebe nečekala,“ opáčila jsem tak chladně, jak jsem jen dovedla, a ukázala chrániče Perttimu.

	Červeň se mu na obličeji začala rozlévat od několikrát přeraženého nosu neurčitého tvaru. Pak přelétla na tváře zjizvené akné a silnou kůži na nízkém čele. Nakonec se začervenaly mírně odstávající uši.

	„Kdo ti to vyslepičil?“ Z hlasu zbyl jen pouhý chrapot, Pertti měl jistě chuť se na mě vrhnout a vyrvat mi ty chrániče, ale netroufal si.

	„Měl bys přece vědět, že řeči se vedou. Měl ses jich zbavit trochu rychleji. Teď se pošlou do Tikkurily. Snad tam mají k dispozici tvoje otisky, aby je mohli eliminovat.“

	Procpala jsem se kolem Perttiho, ale když jsem se dostala až ke dveřím, popadl mě za paži. Jeho oči měly barvu nefiltrovaného piva, v pohledu hořkou chuť. Dívala jsem se mu do nich – byly o třicet centimetrů nad mými – a byla jsem tak rozzlobená, že jsem ani nepociťovala bolest, kterou mi jeho klešťové sevření muselo působit.

	„A zítra to ví celá stanice, co?“ V Perttiho hlase zazněl podivný tón. Hergot, ten chlap se bojí! Vykroutila jsem se, vyklouzla ze dveří a řekla mu velmi přátelsky:

	„Přemýšlej o tom, drahý kolego.“

	Koivu přicházel po chodbě proti mně; nařídila jsem mu, aby šel se mnou. Nejdřív zavezeme chrániče do Tikkurily, nechtěla jsem je už pustit z ruky. Teprve když jsme uháněli po třetím městském okruhu, řekla jsem Koivuovi, kde se vzaly.

	„Pane jo,“ zakroutil svýma modrýma očima. „Řekneš to Taskinenovi?“

	„Ne. Určitě se mu to donese jinudy. Bylo by samozřejmě férovější říct mu to sama, ale nechce se mi hrát fér. Ström taky nehraje podle pravidel.“

	Hodili jsme chrániče do kriminální laboratoře. Sotva se na nich najde něco rozhodujícího, Pertti možná záměrně znehodnotil všechny otisky, ale za pokus to stojí. U benzínky jsme ve spěchu snědli talíř polévky; chtělo se mi po ní spát, ale na šlofíka nebylo kdy. Zpátky po nudném a ošklivém třetím okruhu, kde věčně zdržují uzavírky, směr západní dálnice a staveniště u odbočky do Matinkylä. Chtěla jsem sama vidět místo, kde byly chrániče ukryty. Třeba mi to něco řekne.

	Práce na nájezdu stály, jakož ostatně skoro stále, staveniště se nejprve vybagruje a pak nechá být, aby nám připomínalo lidské šílenství. Antti, který tvrdě odsuzuje pokrývání světa asfaltem, přirovnává kácení lesů a odstřelování skal, aby se udělalo místo pro silnice, k vraždě:

	„Zabíjejí krajinu, a ještě k tomu úplně legálně. Cítí se asi jako hrdinové, když mávají tou svou sedmiramennou lžící.“

	Krajina skutečně vypadala zdevastované, do skály byly navrtané rány, na okraji lesíka jako černá modřina zářil štěrk vykopaný na podklad silnice. Hirvonen nakreslil dobrou mapku, našla jsem kámen s úkrytem snadno. Byl to asi metr vysoký bludný kámen a pod ním vodou vyhloubený prostor, do kterého se vešla bota. Do takových otvorů jsem měla při procházkách po lese ve zvyku strkat slupky od banánu, toaletní papír a jiné rozložitelné odpadky. Pokud se šlo od stadionu, bylo přirozené zkrátit si cestu na dočasnou zastávku autobusu právě tudy. Nikdo by se nedivil, kdyby se Noořin vrah zastavil a strčil chrániče pod kámen.

	„Pojďme ke stadionu, musím chvilku přemýšlet,“ navrhla jsem.

	„Můžeme auto nechat tady? Ještě nám ho odklidí jako opuštěný vrak,“ ukázal Koivu na naši ladu v barvě rzi, která měla odejít na odpočinek už v minulém desetiletí.

	„Šéfovi vozového parku by udělalo radost, kdyby ho někdo ukradl. Teď se podívej, stadion je tam a nákupní centrum tamhle,“ mávala jsem skrz keře. „Jestli Noořin vrah zpanikařil, podstrčil tělo na první místo, které vymyslel, a zhrozil se, když si uvědomil, že mu chrániče zůstaly. Musí znát Matinkylä dobře, ví, kudy se kam dostane.“

	Stezka vrbovým roštím byla rozblácená, v teniskách jsem začínala mít vlhko. Kráčeli jsme opatrně a potichu, bagr na západní dálnici začal burácet a neměla jsem chuť ten hlomoz překřikovat. Zrovna jsem se chtěla vrátit, když se na druhé straně vrbiček ozvaly kroky a potom plachý, milý mužský hlas.

	„Promiň, že tě zdržuju, holčičko. Jdeš z Matinkyläské školy? Výborně. Nevidělas tím směrem mého pejska, štěňátko kokršpaněla?“

	Neslyšela jsem, co holčička odpověděla, protože jsme s Koivuem ztuhli. Na druhou stranu vrbiček nebylo moc vidět. Rozeznávala jsem jen něco tmavomodrého, možná mužův kabát nebo teplákovou bundu. Divné, že naše kroky nebyly přes křoví slyšet. Asi je překryl dopravní ruch.

	„Určitější ho neviděla? Pojď se ještě podívat na tuhle fotku. Je tak roztomilá, ta moje Princezna. Utekla mi dneska ráno a já si o ni dělám velké starosti.“

	Přes keře se nedalo proniknout bezhlasně, takže se Koivu kradl zpět a hledal v nich díru. Když odlepil botu z bláta, ozval se mlaskavý zvuk a já čekala, že se muž číhající na druhé straně dá na útěk. Ale byl soustředěn na děvčátko a vábil je dál:

	„Ty máš ale krásné vlásky, takové heboučké. Úplně jako Princeznin kožíšek. Máš ráda pejsky?“

	Teď jsem zaslechla nesmělé jo a rozeznala také růžové tenisky zašněrované bílými krajkovými tkaničkami.

	„Mohla bys strýčkovi pomoct hledat pejska.“

	Mužův hlas byl ještě něžnější a milejší než před chvílí.

	„Já bych asi měla jít domů.“

	„Nechoď ještě. Já tě jen pohladím po vláskách, jsou jako Princeznin kožíšek a mně se po mém pejskovi tolik stýská. Neboj se, nic ti neudělám…“

	Zaslechla jsem dívčin polekaný vzdech a už jsem nevydržela na Koivua čekat. Prodrala jsem se skrz vrbové keře a nedbala na větvičky, které mě šlehaly do obličeje. Aktéři na druhé straně roští ztuhli. Malý hubený mužík držel za rameno malou hubenou holčičku, oba se na mě dívali a oči měli rozšířené strachy. Ticho přerušil Koivu, který se k nám řítil. Muž pustil holčičku a dal se na útěk. Vrhla jsem se za ním a podařilo se mi nastavit mu nohu stejně elegantně jako kdysi na fotbalovém hřišti. Muž dopadl na břicho do bláta a já na něj s celou svou těhotenskou vahou.

	„Policie,“ oznámila jsem pro jistotu a zkroutila muži ruce za záda; doufala jsem, že má Koivu pouta s sebou, jenže samozřejmě neměl. Začal uklidňovat holčičku, vysvětlovat, že jsme skutečně od policie a že se jí nic nestane.

	„Vydoluj mi z kapsy mobil a zavolej hlídku,“ funěla jsem. Muž pode mnou úpěl, ubohý pedofilní násilníček. I když takovýmhle osamoceným pomatencům se v médiích dostává dost pozornosti, velké ryby jsou úplně někde jinde. Ti, kteří mají na to, aby si dvakrát do roka zaletěli do vzdálených zemí a tam si na týden koupili dítě nebo dvě ke svému použití, ti, kteří na vrcholu úřednické hierarchie kryjí sobě podobné. Ty jsem skutečně nenáviděla.

	Koivu k nám přiskočil a společně jsme muže zvedli z bláta. Obličej mi nebyl povědomý; malý a hranatý, jakoby bez rysů. Fotka pejska upadla na zem. Štěně hnědě flekatého kokříka koukalo velkýma, vlhkýma očima. Jestlipak to je opravdu jeho pes? Holčička stála dál jako opařená, růžovofíalovou bundu napůl rozepnutou, kytičkovaný školní batoh se jí válel u nohou. Zeptala jsem se jí, jak se jmenuje a kde bydlí, ale nedostala ze sebe ani slovo. Mnohý by řekl, že měla štěstí, když vyvázla jen s leknutím, ale jak dlouho ji to leknutí bude pronásledovat?

	Doba do příchodu hlídky se zdála jako věčnost, i když podle hodinek uplynulo jen šest minut. Koivu přidržoval násilníka, který vypadal přinejmenším stejně vyplašeně jako holčička, která se konečně představila jako Laura, a když mu Akkila z přivolané hlídky na zápěstí hrubě nasazoval pouta, zuboženě pomrkával.

	„Odvezte ho na stanici a dejte vědět vrchnímu komisaři Strömovi, že ten, co obtěžuje malé holčičky, se zřejmě našel,“ řekla jsem. My jsme s Koivuem zavezli Lauru k mamince do práce do Tapioly, kam po škole mířila.

	„Dají toho pána teď do vězení?“ zeptala se Laura ostýchavě, když jsem ji připoutávala na zadní sedadlo stařičké lady.

	„Dají a nadlouho. Udělal i hodně jiných špatných věcí,“ utěšovala jsem ji. Na Lauře nebylo znát žádná vnější zranění, ale přesto by asi bylo lepší s ní zajít na středisko, až najdeme maminku. Ta pracovala v jedné z tapiolských lékáren, a když slyšela, co se stalo, zhrozila se. Obtěžování holčiček v oblasti Matinkylä bylo všeobecným tématem obav i hovorů a teď si Lauřina matka dávala za vinu, že nechala dceru chodit ze školy samotnou. Zavezli jsme Lauru i s maminkou na středisko, vypadalo to, že zejména matka potřebuje nějaké uklidňující léky. Pertti je přijde v nejbližších dnech vyslechnout.

	Úlek Lauřiny matky jsem chápala. Ve Finsku je obvyklé, že děti chodí ze školy samy, za největší nebezpečí se považuje to, že mohou vběhnout pod auto. A jak by také pracující člověk zvládl vodit děti do školy i ze školy, měl by si na to najmout nějakého pomocníka? A za co? To Lauřina matka stále opakovala, asi se bála, že bude obviněna ze zanedbání péče o svou osmiletou dceru.

	„Jsi teď spokojená?“ zeptal se Koivu, když jsme konečně zamířili na stanici.

	„Že jsme jako lapili toho pedofila my, a ne Pertti? Ani nevím. Mám takový pocit prázdnoty.“

	Koivu se mému obrazu usmál, asi jsem se svým břichem jako balon nemohla působit prázdným dojmem. Ale radost z vítězství jsem necítila. To, že jsme se ocitli na onom místě, bylo dílem pouhé náhody, nikoliv zásluhou mých a Koivuových úžasných policejních schopností. Komu by se asi mělo za zadržení pedofila poděkovat, že by Lauřinu andělu strážnému?

	„Ještě nepojedeme do práce, zastavíme se radši v tom lesíku v Koukkuniemi,“ navrhla jsem. „Nějak jsme to pozorování krajiny nedokončili.“

	Koivu pokrčil rameny a odbočil ze spojky do Matinkylä na sjezd. Před námi odbočovala známá bílá dodávka se zeleným nápisem Tommy’s Gym. V ruchu dne jsem už málem stačila zapomenout na své včerejší bezmocné tápání po posilovně. Kdo z nich auto řídí, Liikanen, nebo Grigorjevová? A jedou k zimnímu stadionu?

	„Zajeď vedle nich,“ řekla jsem Koivuovi, když se dodávka zařadila do pruhu k benzinové pumpě a čekala na zelenou. Za volantem seděla Elena Grigorjevová, její dcera Irina vedle ní. Nedívaly se na naši ladu, ale vzrušeně spolu debatovaly, Irina vrtěla hlavou a Elena divoce gestikulovala. Pak světla přeblikla a ony zahnuly k benzinové pumpě, zřejmě natankovat.

	„Jeď za nimi, chci se zeptat na něco o těch chráničích.“

	Zatočili jsme k benzínce, Grigorjevová právě z automatu čerpala benzin do svého vozu, moc jí to nešlo, úplně jako kdyby nesnášela zápach pohonných hmot.

	„Dobrý den, paní Grigorjevová,“ řekla jsem energicky, i když jsem vlastně nevěděla, jak Elenu oslovovat. Paní Grigorjevová znělo, jako že si jí nevážím, jako kdyby nebyla jednou z nejlepších krasobruslařských trenérek na světě. Když Grigorjevová zaslechla můj hlas, lekla se tak, že málem upustila hadici s benzinem, a zapáchající tekutina vychrstla na zem a na její levou botu. „Panebože, vy jste mě vylekala!“

	„Promiňte. Ráda bych se jen zeptala na jednu věc. To vy jste Nooře nařídila užívat lék na snížení chuti k jídlu?“

	„Cože?“ Elena Grigorjevová vrátila hadici na stojan, vydolovala z kapsy papír, kterým si chránila ruku při zavírání víčka nádrže. Potom se obrátila ke mně, na tváři měla podivný výraz.

	„Co to tu říkáte? Já o žádných lécích ani neslyšela! Noora nic takového přece nepotřebovala!“

	„Taky si myslím, ale v moči jsme jí našli fentermin, který se používá na potlačení chuti k jídlu. A je to zakázaná látka.“

	„Zakázaná látka! Já bych Nooru zabila, kdyby byla něco…“

	Grigorjevová si uvědomila příliš pozdě, co jí vyklouzlo ze rtů. Ruka jí vylétla před ústa, jako kdyby chtěla ta slova vzít zpátky. Tak tohle se tedy stalo? Elena se dozvěděla o Noořiných experimentech s léky a kvůli tomu se pohádaly? Ale sama přece vím, jak snadno takováto slovíčka lidem uklouznou a nebývají myšlena vážně.

	„Byla byste Nooru zabila, kdybyste věděla, že riskuje svoji sportovní dráhu kvůli dopingu,“ řekla jsem zkoumavě.

	Elena Grigorjevová neodpověděla, pohlédla jen do okna vozu, odkud nás její dcera zmateně pozorovala.

	„Ale já to nevěděla! Přísahám! Byla bych se do toho zaručeně vložila.“ Grigorjevová už zvedala ruku ke klice, ale pak v rozhovoru pokračovala: „To vy jste včera zůstala uvězněná v Tomiho posilovně?“ pokusila se změnit téma.

	„Ano, já.“

	„Ten zámkový systém dělal potíže už i dříve!“ Když se Grigorjevová rozčílila, ruský přízvuk v její řeči se zdůraznil, všechna el změkla a sykavky šuměly a šustily, ale přesto byla její finština vynikající.

	„Tomi bude muset ten zámek nechat opravit, ať si na to třeba vypůjčí! Jinak by se mohlo stát kdovíco!“

	Její úlek působil hodnověrně, vzrušení poněkud divně. Ačkoliv jsem byla přesvědčená, že jsem záležitosti Liikanenovy posilovny prozkoumala pečlivě, měla jsem pocit, že mi něco uniklo. Ale co?

	Grigorjevová prohlásila, že už musí jet, a nasedla do dodávky. My jsme pokračovali směrem ke Koukkuniemi, ale nedojeli jsme tam, protože mi zazvonil mobil.

	Před školou v Kuitinmäki chytili mladíka, jak nabízí školákům hašiš. Byl to můj starý známý, kterého propustili z vězení před pár týdny. Chtěli, abych ho vyslechla, protože na samém počátku mého působení tady v Espoo bylo první zadržení tohoto Tirkkonena. Tehdy se k obchodu s omamnými látkami přidalo ještě taky těžké ublížení na zdraví. Ale jako mladistvý dostal Tirkkonen jen půl roku nepodmíněně, a zatímco seděl ve věznici v Sörnäinenu, měl zaručeně čas navázat kontakty s novými dodavateli. Už jsem nevěřila tomu, že vězení napravuje. Tirkkonena rozhodně nenaučilo, jak být společnosti prospěšný. A sotva to učiní v případě Matinkyläského pedofila či toho, kdo zavraždil Nooru.

	Ale máme něco lepšího? Neměla jsem sílu o tom přemýšlet. Spěchala jsem, abych mohla poslat zase jednoho chlápka na několik měsíců za mříže.
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	„Půjdeme se najíst někam ven,“ navrhla jsem Anttimu hned, jak jsem přišla domů. Einstein se mi nedočkavě třel o nohy; ucítil v mé nákupní tašce balíček s lososem a toužil po svém dílu. Z veškerého masa i ryb, které jsme doma snědli, jsme museli Einsteinovi platit kočičí daň, zhruba deset procent z celkové váhy. Odlákala jsem kocoura stranou a dala balíček s lososem do mrazáku.

	„Najíst ven? Proč ne, pracovala jsi přece celý víkend. Máš chuť na něco speciálního?“

	„Dneska jsem měla jen talíř nevalné polévky u jedné benzínky. Měla bych chuť na mexické jídlo. Ve Fishmaidu v Haukilahti prý dělají dobré enchiladas.“

	„Ve Fishmaidu? Tam se dá i jíst? Není to spíš doupě chlastu a karaoke?“

	„Pihko říkal, že tam vaří dobře, a on je o moc vybíravější než já. Pojďme, brzy se spolu nikam nedostaneme, pokud nebudeme mít hlídání. Kromě toho mám co oslavovat. Vyřešila jsem jeden Strömův případ,“ dodala jsem s trpkým úsměvem, když jsem si vzpomněla na to, jak mi Pertti vrazil doprostřed výslechu drogového dealera Tirkkonena.

	„Jsi určitě zatraceně spokojená!“ zařval dřív, než zapisovatel stačil zastavit magnetofon.

	„Mohl bys mi snad aspoň poděkovat?“

	„Trhni si nohou, Kalliová. Já snad sakra začnu věřit tomu, že bůh je ženská, jak tvrdíte vy feministky. Takovou kliku nejde jinak vysvětlit.“

	„Byla to klika, Ströme. Stejně jako nález chráničů. Teď zmiz, musím to tu dodělat. Promluvíme si potom, jestli budeš chtít.“

	Když jsem dokončila předběžný výslech Tirkkonena, Pertti na stanici už nebyl. Služba se domnívala, že se odebral do své oblíbené hospody v Olari, aby oslavil, že se mu podařilo z námi zadrženého muže vymámit jakés takés přiznání. Nechtěla jsem na Ströma myslet, tušila jsem, že v blízké budoucnosti to s ním bude ještě složitější než obvykle. Taskinen odcházel z práce zároveň se mnou, ptal se na vyšetřování Noořiny vraždy a poblahopřál k zadržení pedofila.

	„Nejdůležitější je, že je za mřížemi, ne to, kdo ho náhodou chytil,“ prohlásil šéf oddělení, jako by přesvědčoval sám sebe.

	„To řekni i Strömovi.“

	„Prý jsi včera zůstala uvězněná někde v posilovně? Jak to bylo?“

	Vyprávěla jsem Taskinenovi, co se stalo, poptala jsem se trochu i na Liikanena. Nevěděl o něm nic moc, potkali se jen několikrát. Podle Silji toho Liikanen moc nenamluví, ale o to víc se dívá. V Taskinenově hlase se dalo rozeznat otcovské podráždění.

	Šéf ještě neslyšel o roztržce s chrániči, a ačkoliv jsem se původně rozhodla jinak, řekla jsem mu o tom. Taskinenův obvykle bledý obličej zbrunátněl hněvem. Když výtah zastavil, zatlačil mě do kouta parkovacího podlaží a zeptal se, jestli s tím hodlám něco dělat.

	„Osud to vyřešil za mě. Počkáme nejdřív, co se najde na těch chráničích.“

	Taskinen přemítavě otáčel svým masivním snubním prstenem.

	„Nechtěl jsem o tom ještě mluvit, ale… Vypadá to, že se Strömem nebudete mít žádný zvláštní důvod přetahovat se o to, kdo je schopnější. Moje místo se neuvolní.“

	Polkla jsem. Taskinen se zjevně snažil skrýt své zklamání, ale hlas měl přesto chladný a o pár tónů hlubší než obvykle. Nevěděla jsem, co bych měla cítit. Mám Jyrkiho moc ráda, byla by škoda o něj přijít. Vídali bychom se s ním jako s náčelníkem pak jen několikrát za měsíc. Na druhou stranu by v té funkci byl dobrý a samozřejmě jsem i já už prahla po povýšení.

	„Jak to?“

	„Nějaký kriminalista z Turku, starý kamarád policejního rady, projevil o tu funkci zájem. Samozřejmě, že chtějí někoho, kdo v žádném případě nezačne zkoumat prohřešky svých předchůdců, z toho jsou fakt připosraný,“ prohlásil Taskinen. Ještě nikdy jsem ho neslyšela mluvit sprostě, protože náš šéf byl velmi rezervovaný muž.

	„A tak tu se Strömem zůstaneme v původních funkcích, ty půjdeš na mateřskou a vrátíš se doufám brzy zpátky,“ pokračoval Taskinen.

	„Proč bych se nevrátila?“ Otevřela jsem dveře auta a na rozloučenou Taskinena kamarádsky poplácala po zádech. Cestou domů jsem si uvědomila, že mám naprosto nezřízený hlad. To se stávalo často po činnosti, která zvedala adrenalin, jako kdyby se spotřeba kalorií při dopadení pedofila zčtyřnásobila. Proto jsem taky Anttimu navrhla, abychom se šli najíst.

	V sedm hodin jsme seděli v restauraci Fishmaid v Haukilahti, jídelní lístky před sebou. Restaurace byla pod tímto názvem otevřena počátkem zimy, ale ve stejných prostorách už dřív bývala minimálně čínská restaurace, pizzerie a pivnice. Fishmaid bylo něco jako tex-mex-karaoke hospoda, v pátek s živou hudbou. Vesku Teräsvuori tu vedl večery s karaoke od úterý do čtvrtka, podle vývěsky od šesti do jedenácti. Nyní byl velký sál restaurace poloprázdný, teskná melodie se linula z reproduktoru. Měla jsem chuť na ostré jídlo, i když mi bylo jasné, že mě po něm bude neskutečně pálit žáha. Před těhotenstvím jsem ani netušila, co to pálení žáhy je, teď to byl každodenní host. Bude zajímavé sledovat, jaké novinky na svém těle ještě objevím, než z něj miminko vyskočí.

	Riskla jsem to a objednala si vegetariánské enchiladas, Antti se spokojil s tacos. Teprve když nám donesli pivo, Anttimu Sol a mně nealkoholické, řekla jsem mu, co jsem od Taskinena slyšela o tom jmenování.

	„To je mrzuté. Nebudu se moct nechat živit komisařkou,“ zašklebil se Antti. Byl výjimečně dobře naložený, neboť dnes opravil poslední testy, a jakmile vyřídí několik odložených početních cvičení, bude mít před sebou mnoho měsíců báječně klidného výzkumného období. Povídali jsme si o všem možném, plánovali letní dovolenou. Rádi bychom si zaplachtili, ale to se asi ženě v pokročilém stadiu těhotenství nedoporučuje.

	„Budeme se motat okolo Tammisaari, v případě potřeby tam můžeme rodit,“ navrhl Antti.

	„Já jsem přemýšlela o tom, že bychom tam jeli tak jako tak. Já se porodu nebojím,“ zasmála jsem se možná až moc nadutě, „ale pamatuješ, jaké to tam bylo, když jsme se byli podívat za Jensenovými? Takové poklidné a vůbec ne nemocniční. A Eva říkala, že se tam neporoučí.“

	„Tobě nebudou poroučet asi ani porodní báby, co? Podívej, mají tu i karaoke. Vesku uvádí… Není to ten stejný hrubián jako na Jyriho rozlučce se svobodou?“

	„Jo,“ řekla jsem rychle, aby si Antti neuvědomil, že je Vesku zároveň i muž, jehož vyšetřuju. „Neměli bychom si jít naschvál zazpívat? Měl by tam Policajt zase tluče obuškem? Nebo Omyl komisaře Peppona od Popedy?“

	Ale Antti se nenechal jen tak zmást.

	„Nevyhrožoval nějaký chlap od karaoke taky Nooře Nieminenové? Proto jsme sem šli, Mari? Tys chtěla pracovat, vůbec ne se mnou jen tak posedět!“

	Anttiho dobrá nálada se v okamžiku utopila v hněvu. Stejnou debatu jsme vedli už mnohokrát předtím, hádali jsme se o to, jaký je vhodný poměr mezi prací a soukromým životem. Samozřejmě, že i Antti si někdy nosil práci domů, zejména když dokončoval disertaci, vysedával u počítače celé noci. Ale protože já těm matematickým kategoriím, které zkoumal, vůbec nerozumím, moc o nich nemluvil. Ani já o práci moc nemluvím, ale někdy si musím ulevit a vyprávět Anttimu o událostech dne a výčtu Strömových podrazů. Práce policajta se od matematikovy hodně liší, ačkoliv oba řešíme rovnice o mnoha neznámých. Ale Antti se nikdy nesmířil s prvkem nebezpečí, který se s mou prací pojí, proto jsem pro něj vyprávění o svém včerejším dobrodružství v posilovně i o dnešním dopadení pedofila notně uhladila.

	„Jen mě trápilo to Teräsvuoriho pevné alibi,“ přiznala jsem Anttimu a cítila se trochu trapně. Měl samozřejmě právo se urazit kvůli tomu, že jsem se nevěnovala jen jemu, ačkoliv jsem to tvrdila. „Vlastně bys pro mě mohl něco udělat. Dojdi se k baru zeptat, kdy karaoke vlastně začne.“

	„Zeptej se sama, číšník právě nese jídlo,“ odtušil Antti.

	Číšník prohlásil, že Teräsvuori zahájí karaoke show hned, jakmile se objeví zájemci o zpěv. Chtěli bychom snad my…

	Antti se mrzutě zasmál, já řekla, že vůbec ne. Teräsvuori zřejmě čekal v nějaké zadní místnosti, až zájemci přijdou. Směna mu v zásadě začínala v šest, ale co když se mu minulou středu přece jen podařilo z Fishmaidu vyklouznout? Asi by to nebylo nemožné. Mohl třeba tvrdit, že má žaludeční potíže, a zmizet na záchodě.

	Enchiladas byly pálivé a vydatné, zhltla jsem je v rekordním čase, a potom jsem se cítila, jako bych uvnitř měla trojčata. Zrovna jsem se chtěla trochu porozhlédnout a zjistit, kde se Teräsvuori vlastně skrývá, když jsem si u dveří restaurace všimla známé osoby s postavou kredence. Že by se Tomi Liikanen ve volném čase věnoval karaoke?

	Liikanen napochodoval rovnou k baru, na něco se zeptal a pak zmizel ve dveřích do kuchyně. Vypadalo to, že se s personálem restaurace dobře zná. Snad nehledá Veskua? Ale proč?

	Po nějaké době Liikanen a Teräsvuori opravdu vyšli z kuchyně a usadili se u stolu v rohu. Obrátila jsem si židli tak, aby mě nepoznali, a vylovila jsem toaletní taštičku. Přes zrcátko pudřenky jsem se mohla aspoň pokusit šmírovat, co tam dělají. Předstírala jsem, že si otírám rozmazanou řasenku, i když si mého počínání asi sotva někdo všímal. Antti se na mě udiveně zadíval, ale pak pokrčil rameny. Zřejmě se podvolil své roli manžela kriminalistky, který je stále až na druhém místě.

	Vypadalo to, že Tomi Liikanen pije kávu a Teräsvuori pivo. Jejich rozhovor byl vzrušený, pokud se z rozmáchlých Teräsvuoriho gest dalo něco soudit. Naproti tomu Liikanen seděl na svém místě strnule, jen občas zavrtěl hlavou.

	Odkud se ti dva vlastně znají? Je divné, že se Hanna Nieminenová nezmínila o přátelství mezi Teräsvuorim a Eleniným manželem. Nebo o něm nevěděla? Proč by se to tajilo? Seznámili se oba muži až poté, co se Teräsvuori stal pro rodinu Nieminenových noční můrou?

	Začala jsem být už opravdu zmatená. Koutkem zrcátka jsem zahlédla, jak číšník přišel Teräsvuorimu něco říct a ten se vydal k mikrofonu pro karaoke. Zřejmě se na pódium dostavil první zájemce o zpěv. Liikanen zůstal sedět u stolu, za chvilku z kapsy vydoloval mobil a začal do něj rychle brebentit. Hrozně se mi chtělo na záchod. Kde jsou asi dámské toalety, dostanu se tam od našeho stolu, aniž by mě Liikanen a Teräsvuori zpozorovali? Potřeba prchnout narostla, když upjatý vysoký ženský hlas začal do mikrofonu pištět Miliony růží.

	Rozhodla jsem se vyklouznout ke vchodu, tam záchody bývají nejčastěji, a měla jsem projednou štěstí. S úlevou jsem vstoupila dovnitř a musela předvést téměř akrobatický kousek, abych se protlačila dveřmi, které se otvíraly dovnitř kabinky. Cítila jsem se tlustá a nemotorná, měla jsem pocit, že na místě mozku mám pouhou rozinku. Znamená to něco, že se Teräsvuori a Liikanen znají?

	Když jsem se vymotala z toalet a přepudrovala si nos, na kterém se přes nedostatek slunečního svitu konečně objevily první pihy, vyklouzla jsem ven z restaurace a začala pátrat po druhém vchodu. Fishmaid sídlila v budově ve tvaru hranatého písmene u, v jehož druhém cípu se nacházela daňová kancelář a úklidová firma. Vchod do restaurace byl zvenčí krátké strany účka. Obešla jsem budovu na vnitřní dvůr, který osvětlovala jen osamělá lampa kývající se ve větru. Mokrý asfalt zářil jako v podzimním večeru, vítr honil kusy igelitových sáčků po dvoře, zmocnil se pak mých vlasů a hodil mi je do očí, pronikl mou tenkou halenkou, jako kdyby neslyšel, že májový větřík má být něžně laskající. Kopla jsem do plechovky od piva, která byla beztak už v takovém stavu, že by ji nevzal žádný výkupní automat.

	Světlo z restaurační kuchyně vytvářelo půlměsíc na vykládací plošině. Tam tedy musí být dveře… Hned ráno musím v hlášeních zkontrolovat, jestli Pihko vyslechl opravdu všechny. Měla jsem stále silnější podezření, že Teräsvuoriho alibi nakonec není tak pevné, jak jsme se domnívali.

	Co to Hanna Nieminenová vůbec říkala o Teräsvuorim a vydírání? A co když Teräsvuori vydírá Tomiho Liikanena? Trhla jsem sebou, když se dveře na vykládací plošinu otevřely, někdo vystrčil ven prázdnou basu od piva, pak druhou. Ukryla jsem se za keři, kdyby ten někdo byl Teräsvuori. V tu chvíli se z plošiny ozval hovor:

	„Proč sem kurva lezeš, přece jsme se domluvili, že nesmíme bejt spolu vidět!“ Hlas byl rozčilený, ale pokoušel se přesto mluvit tiše.

	„Peníze od tebe maj zpoždění! A taky mi leze na nervy, když se chlupatý motají kolem a vyptávají se na Noořinu vraždu. To přišlo v nevhodnou chvíli.“

	„To je tvoje práce?“ rozčilený hlas se na okamžik změnil v hravý. „Holka ti dělala potíže?“

	„Ty jseš tu hlavní podezřeleji“ Hlas, který zjevně patřil Liikanenovi, se utopil v Teräsvuoriho smíchu.

	„Já mám alibi. Odtud se člověk nikam nedostane, když všichni antitalenti světa toužej zpívat. Máš ty i tvoje stará papíry v pořádku? No jen se nečil, dělám si jen legraci! Však oba tušíme, kdo Nooru zabil a proč. Nebo ne? Nedělej si starosti, dostaneš svoje peníze pozítří. Teď už běž, tudy zadem. Musím se vrátit do fachy!“

	Když Tomi Liikanen těžce kráčel kolem mě, pokusila jsem se zabořit do keře ještě hlouběji. Ničeho by si však nevšiml, v očích měl pohled člověka pohrouženého do sebe, rty se pohybovaly a mluvily jazykem, jemuž jsem nerozuměla. Jaký zase peníze? Chvilku jsem si skoro přála, abych do Fishmaidu vůbec nebyla šla, neboť mi večer hlavu zamotal ještě víc. Bylo by logičtější, kdyby se Teräsvuori snažil vyrazit peníze z Liikanena, a ne naopak.

	Konečně jsem se vracela k hlavnímu vchodu. Na rohu jsem narazila do Anttiho.

	„Mari! Kde ses proboha zasekla? Už jsem si říkal, že se ti něco stalo!“

	„Začalo se mi dělat nevolno z toho kouře, myslela jsem si, že se nadýchám trošku čerstvého vzduchu,“ vymýšlela jsem si.

	„Nevolno? Tobě? Co to tu prosím tě vyvádíš?“

	Když jsem neodpovídala, Antti řekl, že zaplatil, a uraženě mi podal mou bundu. Večer se vůbec nevydařil. Někdo právě otevřel dveře restaurace, zevnitř se ozval zastřený tenor, který se pokoušel napodobit nosový hlas Juice Leskinena.

	„Do podpaží se ti zavrtám, a když dovolíš, na noc zůstanu…“

	Měla jsem pocit, že jsem od Anttiho daleko, ačkoliv šel jen půl metru ode mě. Beze slov jsme se vmáčkli do auta a ve zpětném zrcátku jsem zahlédla i bílou dodávku Tommy’s Gymu, jak vyjíždí z parkoviště před restaurací. Možná se pokouším marně složit lidi a jejich příběhy do skládačky, marně věřím tomu, že pravda o Noořině smrti se zjeví až ze složeného obrázku. Možná je náhodné a zjevně nesmyslné pořadí to pravé, možná se jedná o stereogram. Pod povrchem se objeví nový, trojrozměrný obrázek, jakmile se mi povede podívat se ze správného úhlu.

	Naplánovala jsem si, že se hned ve středu ráno pohrabu v kontaktech mezi Liikanenem a Teräsvuorim, ale nebylo z toho nic. Na stole na mě čekalo předvolání na projednávání Tirkkonenova vzetí do vazby v deset hodin. I když se jednalo o jasný případ, padl zbytek dopoledne na další výslechy související s tím dva týdny starým případem, na který jsem kvůli Noořině vraždě naprosto zapomněla. Poté, co jsem narychlo spolykala porci slaného rybího pirohu, byl čas vyrazit do těhotenské poradny v Olari.

	Z vyšetření se už stávala známá rutina: vzorek moči, váha, srdeční ozvy miminka… Bušení, které zprostředkovával ultrazvuk, bylo jako otevřené, a přesto neprůhledné okno do lůna. Cítila jsem v sobě pohyby miminka, slyšela jsem tlukot jeho srdce velikosti nehtu na mužském palci, bylo mi tak blízko, jak jen druhý člověk může být, a přesto cizí, ještě bez tváře.

	„Tlak je trochu vyšší,“ konstatovala sestra. „Stalo se v posledních dnech něco zvláštního?“

	Vzpomněla jsem si na uvíznutí v posilovně a včerejší dopadení násilníka, přemýšlela jsem, jestli to říct. Sestra byla o několik roků mladší než já, velmi rozumný typ, těhotenství nepovažovala za žádnou nemoc.

	„Stresuje mě několik věcí, které bych měla dodělat před mateřskou,“ odpověděla jsem nakonec vyhýbavě.

	„Pokud se tlak nesrovná, budete ještě muset na nemocenskou,“ prohlásila sestra. Ačkoliv měla přátelský hlas, znělo to jako výhrůžka. „Přijďte v pondělí, podíváme se, jestli se to zlepšilo. Hodí se vám to v osm?“

	Přitakala jsem, tak brzy ráno mi mozek většinou ještě nepracuje na plné obrátky. Cítila jsem se provinile, když jsem vůbec nešla domů odpočívat, ale rozhodla se pokračovat v práci. Asi bych se měla chovat zodpovědněji, protože se nejedná jen o mě, ale nevěřila jsem tomu, že by tlak ležením klesl. Stejně bych jen přemýšlela o tom, co mám ještě dodělat.

	Nacházela jsem se poměrně blízko Tommy’s Gymu i bytu Liikanena a Grigorjevové. Mělo by nějaký smysl zastavit se u nich v Kuitinmäki? Rozhodla jsem se zkusit štěstí, vždycky jsem si mohla vymyslet nějakou záminku, něco o Nooře nebo o tom mém uvíznutí v posilovně.

	Dveře otevřela Irina Grigorjevová. Bylo to ještě dítě, žádný zadek, žádná prsa, na svůj věk malá, na tváři velmi soustředěný a zároveň zasněný výraz baleríny.

	„Maminka je doma,“ odpověděla mi na otázku. Jaké to pro Irinu asi bylo, v sedmi letech se přestěhovat z rodné země, jít do školy, ačkoliv neuměla jazyk ani nevěděla, jak se chovat mezi finskými dětmi?

	„To jste vy? Co zase máte?“ Elena Grigorjevová se objevila u kuchyňských dveří, utírala si ruce do utěrky. „Nemám moc času, začátečníkům začíná trénink ve čtvrt na čtyři.“

	Obličej Grigorjevové měl ještě ostřejší rysy než dříve, velký nos házel stín na vystouplé lícní kosti, díky čemuž vypadala exoticky. Rozhodla jsem se vynechat vytáčky a jít rovnou k věci:

	„Neřekla jste mi, že váš muž zná Veskua Teräsvuoriho.“

	Grigorjevové se v očích zablesklo, ale pak se jí podařilo výraz zklidnit. „Zná koho?“

	„Nechte toho, samozřejmě, že víte moc dobře, kdo je Vesku Teräsvuori. Ten, co obtěžuje rodinu Nieminenových.“

	„Aha, toho! Jak jste přišla na to, že je to Tomiho kamarád?“

	Neodpověděla jsem, jen jsem se upřeně dívala na Grigorjevovou, která v rukou kroutila utěrkou.

	„Já přece neznám všechny Tomiho přátele! On má svůj život a já taky svůj.“

	Stále jsem na ni upřeně hleděla. Grigorjevová samozřejmě chápala, že vím, že s Tomim mluvili jak o přestěhování Hanny Nieminenové, tak o Teräsvuoriho obtěžování. V žádném případě jsem nevěřila, že by Liikanen a Teräsvuori před Elenou mohli utajit, že se znají, pokud by to ovšem Tomi netajil záměrně.

	„Kde jste se seznámila se svým současným manželem?“ zeptala jsem se. Bolela mě záda, opírala jsem se o vstupní dveře a ráda bych si sedla, ale Grigorjevová mě ani náznakem nezvala dál.

	„S Tomim? V Moskvě. Anton byl tehdy ještě naživu, můj první manžel. Seznámil se s Tomim na nějaké oslavě. Tomi budoval novou posilovnu na našem zimním stadionu. Tehdy na to ještě byly státní peníze, teď se na tom ledě dá sotva bruslit…“ Grigorjevová se podívala na utěrku, jako kdyby se divila, proč ji má v ruce, a hodila ji pak do kuchyně.

	„Máte ještě nějaké otázky? Musím za chvíli jít.“

	„Neřekla jste mi, jak jste se s Tomim seznámila vy.“

	„Policie nebo milice, pořád je to stejné! Když se chtějí ptát, na ničem jiném nezáleží!“ vybuchla Grigorjevová. Vzpomněla jsem si, jak se při našem prvním setkání divila, že chci uklízet, „doma v Moskvě“ milicionáři vždycky všechno jen rozházeli.

	„Pronásledovali vás milicionáři za sovětské éry?“

	„Milicionáři! KGB to bylo. Jezdili jsme často na závody do zahraničí. Měli jsme americké známé. Báli se, že utečeme hned, jak se naskytne příležitost.“ Elena se s obavou zadívala na dveře, za nimiž zmizela Irina. „Samozřejmě nám bylo jasné, že život našich rodin by se potom proměnil v peklo.“

	„Váš první manžel zemřel při autonehodě… Bylo to tak, že ho přejeli?“

	Grigorjevová přikývla, ukázala potom překvapivě do obývacího pokoje.

	„Jste sama. Takže tohle není žádný opravdový výslech. Pojďte se posadit. Dáte si čaj? Chtěla jsem si sama vypít šálek, než půjdu.“

	„Děkuji, ráda.“ Když jsem usedla na pevně vypolstrované křeslo, měla jsem dojem, že moje záda děkují ještě více. Nestihla jsem si rozmyslet, na co bych se Grigorjevové zeptala, nechala jsem ji mluvit. Vstoupila do pokoje se zdobeným, patrně stříbrným čajovým podnosem a konvicí a podala mi čajovou sklenku, jejíž ouško bylo asi taky stříbrné. V zlatavě hnědém čaji plula lžička malinové zavařeniny.

	Elena se posadila na druhé křeslo v místnosti a míchala si čaj.

	„Antona někdo přejel, když se jednou v noci vracel ze schůze domů. Nepokračoval jako trenér, prý už měl bruslení dost, ale pracoval na ministerstvu sportu.“

	„Jak je to dlouho?“

	„V srpnu to bude pět let. Stalo se to krátce před pokusem generálů o puč.“

	„Byl viník dopaden?“

	Elena Grigorjevová si povzdechla. Nepřihlásil se ani žádný svědek, i když k nehodě došlo na poměrně rušné ulici, byť v noci. Milice vyšetřování odložila necelý měsíc poté. Eleně se donesly všelijaké náznaky jak o KGB, tak o nějakých vnitřních nesrovnalostech na ministerstvu, ale nevěděla, které teorii uvěřit.

	„Torní přijel na Antonův pohřeb. Už tenkrát mi nabídl, že si mě vezme, abych se dostala ze země ven. Pak došlo k tomu pokusu o puč a podmínky na zimních stadionech se začaly zhoršovat. Nebyly peníze na výplaty, nebyl pořádný led.“

	Ačkoliv to Elena Grigorjevová neřekla přímo, bylo zřejmé, že se za Liikanena neprovdala z všeobjímající lásky, ale spíše z touhy po bezpečí. Třípokojový byt v Kuitinmäki nevypadal nijak přepychově, takže se asi nejednalo jen o ekonomický kalkul. Ale proč chtěli Antona Grigorjeva zabít a co s tím měl společného Tomi Liikanen?

	„Váš první a druhý manžel tedy byli dobrými přáteli?“

	„Přáteli? Asi ano. Anton se s lidmi seznamoval snadno, byl už takový. Skoro žádné Finy dříve neznal, když jsme byli na vrcholu kariéry, neměli jste právě žádné krasobruslaře mezinárodní úrovně. Rami Luoto byl vlastně jediný. Anton se dokonce začal učit finsky a já s ním.“

	„Mluvíte finsky neuvěřitelně dobře.“

	„To je nutnost. Trénuji i desetileté, ti ještě nemluví anglicky. Mimochodem, o tom Noořině léku… Víte něco nového? Odkud ho dostávala?“

	Zavrtěla jsem hlavou a lokla si čaje. Jeho silná chuť se mi z krku nějak divně přenesla do nosu. Hlavou se mi honila podezření. Nebylo v tomto případu nějak moc spojení s Ruskem? Grigorjevovi, Tomi Liikanen a firma Kauko Nieminena, která zajišťuje zejména dopravu do Ruska a z Ruska? V zimě helsinská protidrogová policie vyřešila případ pašování heroinu, v němž jako kurýr fungoval vrcholový basketbalový trenér, který neustále cestoval mezi Rigou a Helsinkami. Ten muž kdysi hrával v basketbalové sborné a vypověděl, že v dobách Sovětského svazu sportovci, kteří se volně pohybovali v zahraničí, byli využíváni jako kurýři drog i špinavých peněz. Co když k nim patřili i Grigorjevovi? Ale od dob jejich vrcholné slávy uplynulo už patnáct let. Třeba Anton Grigorjev, úředník ministerstva sportu, organizoval nějaké pašování a přitom se seznámil s Tomim Liikanenem…

	A Noora objevila něco, co bylo tak nebezpečné, že musela zemřít. Ale to by znamenalo, že byl Liikanen zapleten i do smrti Antona Grigorjeva. Vzal by si Liikanen vdovu po muži, kterého nechal zabít? Nebo o tom všem věděla i Elena?

	A pokud je Tomi Liikanen zapletený do smrti Noory i Grigorjeva, pak ani moje uvěznění v posilovně nebylo náhodné…

	V té chvíli se v obývacím pokoji objevila Irina oblečená na ven a rusky se matky na něco zeptala.

	„Da, da, Irinočka, iďom… Teď už opravdu musíme jít.“

	Dopila jsem sklenku a zvedla se z křesla. Nutně jsem potřebovala někoho, s kým bych se mohla podělit o vlnobití myšlenek, které se mi zvedaly v hlavě. Asi bude nejlepší vrátit se na stanici. Kdyby tam tak ještě byl Jyrki, chtěla jsem si s ním promluvit, a také se Siljou Taskinenovou.

	„Má Silja dnes trénink?“ zeptala jsem se Eleny Grigorjevové už na chodbě domu.

	„Od pěti. Jestli s ní potřebujete mluvit, nechoďte nás rušit na trénink. Cesta do Kanady se blíží a Silja potřebuje veškerý možný čas na ledě. Život musí jít dál, i když Noora zemřela.“

	Možná Grigorjevová stejným způsobem uvažovala i po smrti svého manžela. Život musí jít dál. Pro mnoho malých krasobruslařů je velké štěstí, že se Elena rozhodla žít dál tady v Espoo. A možná Liikanena opravdu miluje, co já vím. Kdo jsem, abych rozhodovala o tom, jak moc se mají lidé rádi?

	Když jsem dorazila na chodbu našeho oddělení, služba se do mě hned pustila.

	„Kdes byla? Ström tě shání po všech čertech.“

	Vzpomněla jsem si, že jsem si vypnula mobil, když jsem šla do poradny, bála jsem se, aby to nerušilo přístroj k poslechu srdečních ozev.

	„Ström vyslýchá ve trojce s Koivuem tvou včerejší kořist.“

	„K čemu mě tam asi potřebují,“ mumlala jsem si pro sebe, hodila jsem si bundu k sobě a přezula se. Záda už zase bolela, třeba to je následek otřesů z předvčerejška. Posadila jsem se na okamžik na pohovku ve své kanceláři a v tu chvíli na mě padla únava jako zatemňovací deka přehozená přes papouščí klec. Vůbec se mi nechtělo jít poslouchat Strömovo štěkání, nechtělo se mi setkat se s hnusným chlapem, který obtěžuje holčičky, pro něhož horším trestem než ztráta svobody bude pozice párii ve vězeňské hierarchii.

	Když jsem přišla na chodbu s výslechovými místnostmi, stál Koivu u automatu na kolu.

	„Dobře, že jsi tady,“ povzdechl si. „Ten výslech je hotové peklo. Právě teď si nadávám, že jsem se radši nestal učitelem ve školce.“

	„Cože?“ podivila jsem se. Výbuchy beznaděje byly u Koivua poměrně vzácné, většinou jeho smysl pro humor fungoval i v těch horších situacích. Tajně jsem ho podezírala z toho, že i po pěti letech se mu ještě daří udržet si poněkud idealizovaný obrázek o policejní práci. Asi si představuje, že se zločinci opravdu něco zmůžeme.

	„Seď si celý den se třemi blázny! Ström je celý nažhavený. Během poslední pauzy na cigaretu prohlásil, že nejlepším trestem pro toho chlápka by bylo zavřít ho do sklepa a pustit na něj otce těch zneužitých holčiček vybavené baseballovými pálkami. Sariola, náš malý darebák, ten jen pláče a vzlyká. A jeho právník všechno popírá.“

	„Dej si kolu, podle reklam to pomáhá. Mně vem taky jednu,“ strčila jsem Koivuovi do ruky minci. Ström právě vcházel balkónovými dveřmi a jeho lesklý obličej se nikterak nerozjasnil, když mě spatřil.

	„Je už hotové hlášení o včerejším zadržení?“ zařval, aniž by pozdravil.

	„Ještě jsem to nestihla.“

	„Soudní projednávání o vzetí do vazby je zítra ve tři. Budeme to tam potřebovat a tebe taky.“

	„Copak nemáš i tak dost důkazů? Přiznal se k něčemu?“

	„Líp by mluvil bez právníka, který pořád dělá, jako kdybych byl zločinec já, a ne ten zatracenej hnusák!“

	„K čemu tu teda potřebujete mě?“

	„No, ráno by se mělo začít s identifikacemi. První holčičky přijdou v deset. Asi by jim bylo příjemnější, kdyby u toho byla nějaká ženská…“

	Musela jsem vyprsknout smíchy.

	„Ale, milý Pertti! Ve srovnání se mnou jsi ty učiněný expert na děti, máš i dvě vlastní! Jenna je navíc ve stejném věku jako většina Sariolových obětí. Moje miminko je ještě tady,“ poklepala jsem si na břicho, „takže mě o pomoc nežádej. Schopnost vyjít s dětmi nezávisí na pohlaví. A ze sociálky přijde určitě nějaká teta. Máš ještě něco?“

	Udivovala mě Strömova chuť komandovat mě, domnívala jsem se, že po skandálu s chrániči se bude držet zpátky. Skoro jsem si to přála. Třeba to byl jen pokus dostat se k velení pod záminkou spolupráce. Ale já nehodlala skákat podle toho, jak Pertti píská.

	Dveře výslechové místnosti se otevřely, advokát, který na právech chodil na některé přednášky se mnou, se Perttiho podrážděně zeptal, kdy bude výslech pokračovat. Jeho mandant si stěžuje na únavu.

	„Krucinál, já jsem taky unavenej,“ vzdychl Pertti směrem ke mně a vrátil se zpět do místnosti. Zatahala jsem Koivua za rukáv a zeptala se ho, jestli by měl večer čas.

	„Chtěla bych svolat takovou poradu, pokud se to bude Taskinenovi hodit. Vyzvedli bychom Silju po tréninku a odvezli ji domů, trénink končí v sedm.“

	„Silju? To potom čas mám… Chtěl jsem zajít do naší posilovny, ale to může počkat,“ usmál se Koivu. Vrátila jsem se do své kanceláře a dohodla se s Taskinenem. Pak jsem si na dámských záchodech vyčistila zuby, u sebe jsem pak zamkla dveře, přikryla se bundou a lehla si na pohovku. Pro jednou bylo taky užitečné být malá, neboť jsem se mohla pohodlně natáhnout v celé své délce, která nesplňuje policejní standardy.

	Sestra mi nařídila odpočívat a neměla jsem čas jet domů. Začala jsem s uvolňovacími cviky. Ačkoliv Človíček, když jsem ho nehoupala chůzí, začal vyvádět, usnula jsem ani ne za minutu.
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	Dopila jsem zbytek heřmánkového čaje a zároveň jsem pohybovala pánví zezadu dopředu. Pokoušela jsem se aspoň na chvilku uklidnit miminko mrskající se v mém lůně, než mi pravou nožičkou prokopne bok. Človíček se nudil: bylo už po desáté, probírali jsme případ Noora a s ním související podivné souvislosti už nějaké tři hodiny. Konečně z toho začínalo lézt něco rozumného.

	„Začínám mít pocit, že za Noořinou vraždou jsou mnohem závažnější věci, než jsme si na začátku vůbec mysleli.“ Začala jsem vysvětlovat svá podezření kolem Teräsvuoriho kontaktů s Ruskem, přátelství mezi Tonům Liikanenen a Antonem Grigorjevem a jeho podezřelé smrti.

	Nejednalo se o žádnou oficiální poradu, protože jsme na pomoc přizvali i Silju. Ačkoliv se jí zdálo nemožné představit si, že by se Elena jakýmkoliv způsobem podílela na Noořině smrti, věděla o životě Liikanena a Grigorjevové překvapivě hodně. Koivu vytvářel naprosto fantastické teorie, možná se snažil v očích dívky, do níž se zamiloval, působit zábavně a inteligentně. Chvílemi jsme s Jyrkim Taskinenem ty dva nechali spekulovat a jen jsme poslouchali.

	Ruské kontakty Liikanena i Teräsvuoriho je třeba prozkoumat. Podezření z účasti na obchodu s drogami není vůbec nemožné, zvlášť když Silja ví, že Liikanen jezdí do Petrohradu zhruba jednou za měsíc. Já si zase vzpomněla na Teräsvuoriho poptávání se na přepravu karaokeového zařízení do Ruska a baltských zemí. Silja považovala za pravděpodobné, že Noora dostala pilulky na snížení chuti k jídlu od Liikanena.

	„Je možné, že Elena Nooře nařídila, aby je užívala, i když to popírá,“ uvažovala Silja nerada. „Všichni přece Nooře pořád připomínali, jak nebezpečné je tloustnout. Janne si stěžoval naposledy před pár týdny, že Nooru neunese. Noora jen chladně odtušila, aby si zašel do posilovny, když na to nemá. Ale v šatně pak brečela, i když to přede mnou chtěla skrýt.“

	Noořin vztah k Silje byl rozporuplný. Na jednu stranu se vedle velmi ženské Silji cítila ošklivá a nepatrná a považovala ji také za soupeřku v boji o Janneho pozornost. Na druhou stranu ji nemohla nemít ráda, protože Silja byla férová a brala bruslení stejně vážně jako ona. To, že obě dozrály ve vrcholové sportovkyně už v juniorském věku, možná způsobilo, že dospěly dříve, než je obvyklé. I když asi i já jsem se někdy v sedmnácti osmnácti cítila nejdospěleji, hrozně zralá a opravdová a věděla jsem, jak by to v životě mělo chodit. Dnes už si tak jistá nejsem.

	„Do Tommy’s Gymu chodívají dost podivné typy,“ prohlásila Silja. „Ty největší ze všech si Tomi bere k sobě do kanceláře. Kdopak ví, co jim tam prodává.“

	„Že jsem tu kancelář ksakru víc neprozkoumala,“ zaklela jsem. „Tys tedy tušila, že Noora bere něco na snížení chuti k jídlu. Nabízeli někdy zakázané prostředky tobě?“

	„Mně se asi nikdo neodváží něco takového nabídnout, všichni vědí, že jsem policajtská dcerka,“ usmála se Silja. „Myslím si, že před několika lety Janne něco takového zkoušel… Bylo to zhruba v té době, kdy se Elena stala naší druhou trenérkou. Všechno bylo tenkrát vzhůru nohama. Rami asi vytušil, že Janne bere něco, z čeho má hrozné akné, a rozmluvil mu to. Zeptejte se Ramiho.“

	„Elena se tedy nikdy ani slůvkem nezmínila, že by Tomi znal Teräsvuoriho,“ přemítal nahlas Jyrki Taskinen. „Ramiho i Elenu jsme vyslýchali, když se shromažďoval předběžný materiál proti Teräsvuorimu, dosvědčili, že Teräsvuori na Nooru často čekával před stadionem. Třeba to Elena opravdu nevěděla.“

	Bylo fajn promluvit si o vyšetřovaném případu takhle neformálně a domácky. Mnohokrát jsem věci v hlavě přemílala příliš, často to bylo samozřejmě proto, že jsem své dotazy považovala za příliš hloupé, než abych se ptala druhých. Dohodli jsme se, že Koivu, kterého Teräsvuori nezná, ho bude pár dní sledovat. Taskinen zjistí, jaký byl vztah mezi Liikanenem a Antonem Grigorjevem, neboť má v moskevské milici staré známé. Ačkoliv Taskinen nevlastní žádnou členskou legitimaci, někdy počátkem sedmdesátých let se zbloudile angažoval ve Finsko-sovětské společnosti a možná, že je tento poklesek pro něj dnes přitěžující okolností v kariérním postupu.

	 

	Druhý den ráno jsem jela k Nieminenovým. Ráno bylo opět šedé jako zimní kožíšek veverky, kapky deště křižovaly čelní sklo auta. Pampelišky, které odvážně vykvetly, se zase pevně uzavřely a konipas se tvářil jako oběť podvodu.

	Hanna otevřela dveře. Nalíčení stejně rozmazané jako v minulých dnech, oči měla zastřené kalnou clonou.

	„Co vy tady zas…“ prohlásila zmateně. „Já teď nemám kdy s vámi mluvit. Je tu i Ulrika, plánujeme Noořin pohřeb.“

	Hanna vykročila směrem ke kuchyni. Dnes měla na sobě šedý úpletový kostým, který se marně pokoušela upravit pomocí černého pásku. Podpatky černých lodiček byly nepříjemně vysoké, vystrkovala kvůli nim zadek a kráčela nejistě. Ulrika Weissenbergová seděla v kuchyni, a když mě spatřila, obočí vytrhané do úzkého obloučku vyjelo až vzhůru k vlasům. Na stole se válely reklamní brožurky cateringových firem a různé kuchařky. Pod jednou z nich vykukoval žaltář.

	„Dobrý den,“ řekla jsem Weissenbergové, jejíž přítomnost se do mých plánů právě moc nehodila. Hanna před ní jistě nebude mluvit otevřeně.

	„Policie snad konečně něco vypátrala? Už uplynul celý týden,“ odpověděla Ulrika hrubě.

	„Víme stále více.“ Řekla jsem to silným a pevným hlasem a pak jsem požádala Hannu, abych si s ní mohla promluvit o samotě.

	Hanna se nerozhodně pohnula, vzala z kuchyňské linky skleničku a dívala se na její dno tak, jako by se tam začínal jiný, pro ostatní neviditelný svět. Jako kdyby mou prosbu vůbec neslyšela. Po chvilce si vzdychla, otevřela skříňku s nádobím a nejistýma rukama do ní skleničku uložila.

	„Já mezitím sečtu celkové náklady,“ uklidnila Hannu Ulrika a já poprvé zapřemýšlela o tom, jestli Nieminenovým přece jen nepomáhá jen z čirého přátelství, a ne kvůli tomu, že usiluje o moc. Bylo jasné, že Hanna sama by organizaci pohřbu nezvládla. Zdálo se, že se den ode dne dostává do stále pomatenějšího stavu. Určitě užívala sedativa, ale možná by potřebovala i psychiatrickou péči.

	Hanna mě zavedla do Noořina pokoje. Od mé minulé návštěvy se v něm nic nezměnilo, svetr a punčocháče se nadále válely na pohovce, šatová sukně lapala prach na konferenčním stolku. Usadila jsem se na pohovku tak, abych s ničím nepohnula. Hanna chvilku váhala, pak se posadila na Noořinu postel a hladila světle fialovou saténovou přikrývku, která vykukovala zpod okraje bílého přehozu.

	„Ráda bych si promluvila ještě o Teräsvuorim. Minule jsme mluvily o jeho všelijakých podivných známých. Zmínil se někdy o tom, že zná Tomiho Liikanena?“

	Okolí Hanniných nehtů bylo otrhané až do masa, pravý malíček byl zjevně tak zanícený, že to určitě strašlivě bolelo, když jej Hanna zase začala oškubávat.

	„Tomiho… Elenina manžela? Ne… Nebo asi se párkrát setkali, když jsme vyzvedávali Nooru na stadionu a Tomi byl vyzvednout Elenu.“

	Přikývla jsem. Bylo samozřejmě možné, že se oba muži poprvé setkali právě takto, ale v současnosti se znali nepochybně lépe, než aby se jen formálně pozdravili.

	„Vesku kvůli práci zřejmě dost jezdí po Finsku?“ Hanna kývla.

	„Někdy dělal karaoke i na lodích do Tallinnu.“

	„Věnuje se sportu, chodí například do posilovny?“

	„Aspoň dřív ne. Říkával, že zpěv a práce s lidmi ho udržují v kondici i bez nesmyslného pocení se. Podle Veskua jsou sportovci tak trochu divný lidi, aspoň ti, co chodí do posilovny. Vždyť jim ta dřina ani nic nevynáší.“

	Hanna se na okamžik zamyslela, na tváři se jí objevil podivně pobavený úsměv.

	„Vždycky jsem si myslela, že Kauko a Vesku nemají nic společného. Ale přece mají. Totéž si o lidech, kteří si sportem udržují kondici, myslí i Kauko. Že to je nerozum. I Samiho vozí na hokejové tréninky jen proto, aby byl z kluka jednou milionář jako nějaký Teemu Selänne. Když se holce daří v krasobruslení, musí mít přece talent i ten kluk,“ napodobila Hanna hlas svého manžela. „Proč se zase vyptáváte na Veskua? Říkala jste přece, že má na dobu Noořiny vraždy pevné alibi. Nebo ne?“

	Clona se z Hanniných očí začala vytrácet, objevil se v nich jasný, hluboký pohled. Neodpověděla jsem, protože jsem ji nechtěla rozčílit, ale i moje mlčení pro ni bylo dostatečným souhlasem.

	„Proč už ho nezadržíte! Na co ještě čekáte, na to, že příště zabije našeho Samiho – nebo mě! Já znám i jeho druhou tvář, tu, která se nezastaví před násilím na ženě nebo vyhrožování jiným lidem. Proč nám policie nevěří!“

	„My vám přece věříme,“ řekla jsem, i když moje ujišťování neznělo dost energicky.

	Co proboha Teräsvuori myslel tím, když řekl, že s Liikanenem oba vědí, kdo Nooru zabil a proč? Jenže jsem nijak nemohla dokázat, že jsem ta slova slyšela. A měla jsem takový pocit, že Tomi Liikanen by spíš přiznal, že se s Teräsvuorim zná, než by to přiznal Teräsvuori.

	„Jak moc se Vesku a Noora vlastně znali? Vaše děti přece bydlely tady v Koukkuniemi po celou tu dobu, kdy jste žila s Teräsvuorim v Ruoholahti, nebo ne?“

	„No ano, bydlely! Asi mě považujete za monstrum, když jsem opustila své děti a myslela chvilku jen na sebe! Myslíte si, že bylo příjemné být celé ty roky jen jakousi Kaukovou sekretářkou a doma služkou všech tří! Mami tohle a mami tamto, kde jsou vločky a čisté ponožky. Já bych to samozřejmě neměla říkat, neměla bych říkat, že mě někdy strašlivě štvalo to Noořino hraní si na hvězdu. Slečna přece nemohla myslet na tak všední záležitosti jako je mytí nádobí nebo žehlení vlastních věcí, když se musela soustředit na to, aby našla ten správný výraz pro nějaký pohyb malíčku. To se to hrálo na ledovou princeznu, když ji někdo od čtyř let vodil na led! Za nic nikdy nepoděkovala, trenéry chválila pořád, ale mámu nikdy, ani omylem…“ Hannin hlas se roztřásl, jas se z očí opět vytratil a zaplavila je voda.

	„Snad to takhle můžu říct, je mi jedno, co si kdo myslí! Však jsem byla za tyhle pocity už předem potrestaná…“

	Hanna se hlasitě rozbrečela, což Ulriku Weissenbergovou přilákalo ke dveřím Noořina pokoje.

	„To ji musíte takhle rozrušovat?“ vyjela na mě Weissenbergová. „Policie by mohla aspoň ctít klid truchlících a nevrazit sem jen tak bez varování. Měla byste…“

	Praskot, který se ozval z kuchyně, přerušil Ulričina slova.

	„Veskuje za oknem! Přišel nás všechny zabít!“ ječela Hanna vysokým hlasem. Řekla i něco jiného, myslím, že nám nařídila, abychom z obýváku donesly pušku, ale dál už jsem ji neposlouchala, vrhla jsem se do kuchyně tak rychle, jak mi to břicho dovolilo, připravená na bůhvíjakou scénu jako z akčního filmu. Ale žádný Teräsvuori tam nebyl. Okna byla celá, zato podlaha plná skleněných střepů. Dvířka skříňky na sušení nádobí zřejmě zůstala otevřená a sklenice, kterou tam Hanna nejistě odložila, spadla z kuchyňské linky a s sebou strhla dvě prázdné vázy.

	„Nic se tu neděje!“ zavolala jsem směrem, odkud se ozýval řev. „Spadla jen sklenice!“

	Ale i rozbití váz byla pro Hannu katastrofa, která ji vyprovokovala k ještě větší hysterii. Z výkřiků jsem vyrozuměla, že se jednalo o vázy, které Noora dostala jako ceny. Jen tak tak se nám podařilo odvést Hannu od zelených a bezbarvých střepů, neboť chtěla vázy znovu skládat dohromady.

	„Kde je lopatka a smetáček?“ zakřičela jsem na Ulriku přes Hannino ječení. Ulrika se u Nieminenových pohybovala s přehledem, otevřela přesně tu správnou skříňku, ale místo toho, aby se sama pustila do úklidu, je podala mně. Začala jsem zametat. Nebylo to poprvé, co jsem při vyšetřování vraždy Noory Nieminenové musela uklízet střepy. Ulrika se marně snažila Hannu uklidnit. Nakonec zkusila starý osvědčený prostředek: pleskla Hannu silně do tváře. Hanna se rozeřvala ještě víc.

	„Nevíte, jestli byla Hanna po Noořině smrti u lékaře?“ křičela jsem na Ulriku, která se zdála být rozčilena tím, že už situaci neměla pod kontrolou.

	„Podle Kauka to nebylo potřeba!“ zasyčela mi Ulrika do ucha.

	„Ale užívá sedativa?“

	„Asi ta stará, která jí předepsali tehdy po procesu s Teräsvuorim.“

	Přikradla jsem se k Hanně tak blízko, jak jsem jen dokázala, uchopila jsem ji za ramena a pokusila se zachytit její bloudící pohled.

	„Hanno, uklidněte se! Nic se neděje,“ vykládala jsem, mluvila jsem s ní tak, jako se mluví s dítětem, které mělo špatný sen. Nějakou dobu jsem ji takhle přesvědčovala, podařilo se mi utišit pláč, podařilo se mi přimět Hannu, aby si našla balení sedativ a vzala si jednu tabletku.

	„Jestli vám na Nieminenových tak záleží, tak Hanně sežeňte pomoc. Proplesknutí tu nepomůže a tablety má už jen dvě,“ řekla jsem Ulrice.

	„Neměla byste se radši soustředit na dopadení Noořina vraha? To by pro Hannu byla ta nejlepší terapie,“ prohlásila Weissenbergová nepřátelsky a téměř mě vystrčila ze dveří. Měla jsem chuť kopnout do zlatého BMW, které stálo pyšně u zadních dveří, ale spokojila jsem se s tím, že jsem se zašklebila na zavřené dveře.

	Ale Hannina úzkost se přenesla i na mě jako rýma, která se šíří jako kapénková infekce. Kolik nových starostí mi do života přinese Človíček? Asi je člověk uzpůsobený tak, že předpokládá, že ho děti přežijí. Zřejmě ode mě nebylo moc chytré vyptávat se Hanny na Veskua, když se ho tak bojí. Ale teď zase vypadalo docela pravděpodobně, že Nooru zabil. Doufejme, že Koivu při sledování zjistí něco zásadního.

	Pustila jsem rádio, abych chvilku myslela na něco jiného, a naštěstí tam zrovna hráli Bonnie und Clyde od kapely Die Toten Hosen. Hned jsem se cítila líp, téměř rozjařeně. Zřejmě je pravda, že punk mládež demoralizuje, neboť jsem hned začala mít chuť na whisky v nějaké zahulené nálevně. Podle knih o matce a dítěti měly nastávající maminky poslouchat spíše Mozarta nebo Vivaldiho.

	Jela jsem právě přes most Nihti, když jsem si pod sebou na turkuské výpadovce všimla auta jedoucího šílenou rychlostí, které pronásledoval policejní vůz se zapnutým majáčkem. V tu chvíli začalo i rádio vykládat něco o strašlivém překročení rychlosti na turkuské výpadovce.

	„Červený Nissan Micra, státní poznávací značka AZG-577,“ slyšela jsem zprávu z policejního vozu, který vlál za tím šílencem. Značka mi připadala známá, ale trvalo mi několik vteřin, než mi došlo, že se jedná o Janneho auto. Co ten kluk proboha vyvádí?

	I když vůbec nebylo rozumné pustit se za kolegy, provedla jsem přesto troufalý obrat do protisměru před odbočkou k policejní stanici a po nájezdu sjela na dálnici. Janneho auto i s pronásledovateli bylo už kilometry daleko. Navázala jsem přesto spojení s pronásledující hlídkou, byli to Haikala a Akkila.

	„To je úplně šílený řidič!“ řval Akkila vzrušeně do telefonu. „Na tachometru sto čtyřicet a nehodlá zastavit. Určitě to auto ukradl nebo má v krvi dost promile. No, teď je to tu volnější, dostaneme se vedle něj. Haikalo, dej sem ten megafon!“

	Spojení se přerušilo, předjela jsem pomalu jedoucí ladu a pár dodávek, snažila jsem se moc nešlapat na plyn, ačkoliv mě zase ovládl tísnivý pocit. Třeba se Janne pokouší v autě připravit o život, třeba vytočil svůj nissan na plné obrátky v očekávání, že se mu vymkne z rukou a narazí do kamionu s kládami nebo do nějaké skály. Moc jsem nevěřila, že Akkila s Haikalou dokážou tuhle situaci vyřešit. Dovedla jsem si představit, jak uhánějí za Janneho autem s představou, že pronásledují nebezpečného drogového bosse v Los Angeles. Oba byli u policie noví a příliš nadšeně používali silové prostředky, Akkila nosíval svou zbraň stále u sebe. Haikala byl zase specialista na kickbox a při zadržení své umění rád předváděl, ačkoliv to nebylo vůbec potřeba. Podle mého byla chyba, že pracovali spolu, každý z nich by k sobě potřeboval někoho staršího a klidnějšího.

	Všimla jsem si, že sama jedu sto pětatřicet, a nechtělo se mi zpomalovat ani uhýbat z levého pruhu. Stejně bych neměla klid, dokud nezjistím, jak to s Jannem dopadlo.

	Zrovna jsem se dostala na kopeček před křižovatkou u centra Espoo, když Akkila oznámil, že šílený řidič byl zadržen. Dole pod kopcem Kasavuori už bylo taky vidět na okraji odstavenou policejní dodávku, za kterou se menší červené auto skoro schovalo. Přejela jsem do pravého pruhu a k nelibosti řidičů za mnou jsem brzdila tak dlouho, až jsem svůj vůz zastavila na stejném místě. I když jsem se soustředila na zastavení, viděla jsem Haikalu, jak hrubě tahá Janneho z nissanu. Janne se bránil, co mu síly stačily. Akkila ho natlačil na kapotu, Janne se ho pokoušel kopnout do nohy, ale Akkilovi se povedlo uhnout. Haikala napůl seděl Jannemu na zádech a začal mu nasazovat pouta.

	„Co se to tu ksakru děje?“ zařvala jsem a vydrápala se z auta na okraj silnice.

	„Nazdar, Kalliová,“ odtušil Akkila nevrle. „Už nepotřebujeme pomoc, máme to pod kontrolou. Máš, chlape, nějaký papíry?“

	Haikala se otočil na mě, na bradě měl rudou pohmožděninu. Že by mu Janne jednu natáhl, proto tak hrubé zacházení?

	„Ukaž nám řidičák. Nebo ho vůbec nemáš?“ vyhrožoval Akkila. „A taky technický průkaz. Nebo to snad není tvoje auto?“

	Haikala přitáhnul přístroj na dechovou zkoušku a narval ho Jannemu mezi rty.

	„Dýchni do toho. Kde je ten řidičák? Dýchni pořádně!“

	Chlapci vypadali dost zklamaně, když se rafička přístroje ani nepohnula. Janne pozvedl obličej z kapoty natolik, aby si mě všiml. Nevěděla jsem, jak si jeho výraz vyložit, rychle se v něm vystřídal vztek s úlevou, pak nějaký stud a nakonec se vrátil zase k nevrlosti.

	„Peněženka s řidičákem a techničákem asi zůstala doma,“ řekl Janne a narovnal se.

	„Nevykládej blbosti, chlape! Prý doma! Ty žádný řidičák nemáš a tohohle nissana jsi určitě šlohnul,“ vyhrožoval Akkila.

	V Janneho očích se zablesklo a spokojeně prohlásil.

	„Tak se zeptejte jí. Vrchní inspektorka Kalliová mě zná.“

	Akkila a Haikala se obrátili ke mně, takže jsem přikývla.

	„Jmenuje se Janne Kivi, má platný řidičský průkaz a to auto je opravdu jeho,“ oddrmolila jsem. Bylo to celé spíš k smíchu. „Co se vlastně stalo? Slyšela jsem v rádiu poznávací značku pronásledovaného vozu. Vydala jsem se za vámi, protože ji znám.“

	„Přijížděli jsme na křižovatku s okruhem jedna, když jsme zahlédli tohohle chlapa, jak předjíždí jako kamikadze a žene to aspoň stočtyřicítkou na místě, kde je povolená osmdesátka. Takového přece musíme zadržet,“ čílil se Akkila.

	„Sto čtyřicet. To je teda na tenhle malý nissan dost slušný,“ pokusila jsem se zažertovat. Janne se ani neobtěžoval s odpovědí, ale Akkila pokračoval:

	„Ani nezastavil, dokud jsme se nedostali vedle něho. Měl hudbu tak nahlas, že prý sirénu neslyšel.“

	„A nevystoupil z auta, dokud jsme ho nevytáhli, a ještě mě praštil,“ přidal se Haikala jako šestiletý kluk, který žaluje na kamaráda. Úleva z toho, že je Janne celý, se proměnila v chuť se smát. I když jsem se kousala do rtu, uklouzlo mi menší uchechtnutí a v Janneho očích se zase zablesklo.

	„Ty teda, Kalliová, víš, že je to jeho vlastní auto?“ zeptal se Akkila podezíravě. „Jo, je.“

	„Měli jsme samozřejmě podezření, že je za volantem nějaký zloděj aut. V každém případě z toho bude hrubé ohrožení provozu a napadení veřejného činitele,“ prohlásil Akkila. Ještě stále toužil po tom, aby byl jeho pracovní den plný rychlosti a vzruchu, ještě se nenaučil, že nejlepší den pro policajta je den nudný a bez významnějších událostí.

	V zásadě se mě Janneho překročení povolené rychlosti netýkalo ani v nejmenším. Nejrozumnější by asi bylo nechat ho v péči Haikaly a Akkily a zmizet. Ale byla jsem si jistá, že šílená jízda souvisí s Noořinou smrtí. Kromě toho jsem s ním chtěla mluvit.

	Janne přece byl v Tommy’s Gymu tehdy večer, kdy jsem tam zůstala uvězněná. Třeba to vymyslel on, že „by se ta zatracená policajtka mohla trochu poškádlit“.

	„Ten chlap už má nějaký záznam v rejstříku?“ vyzvídal Akkila. I když jsem chápala jeho snahu zjistit, odkud Janneho znám, příčilo se mi mluvit o něm jako o nějaké věci. V Akkilově světě byl policajt našinec a zadržení ti ostatní.

	„Jeho krasobruslařská partnerka byla minulý týden zavražděna,“ řekla jsem takovým hlasem, aby se Akkila uklidnil. „Vyšetřuju ten případ. Vlastně bych se pana Kiviho na pár věcí v této záležitosti ráda zeptala, mohla bych ho vzít na stanici, pokud by tam jeden z vás dovezl moje auto. Pak bych ho předala k výslechu na dopravní oddělení. Být tebou, zapomněla bych na to napadení veřejného činitele,“ dodala jsem k Haikalovi. „I na vašem chování by se toho dost našlo.“

	Haikala se vyhnul mému pohledu, bylo jasné, že ho to štve.

	„Tak pokračujte v tom, co jste dělali, než jste ho zahlédli,“ řekla jsem co možná nejautoritativnějším tónem. „Já se o něj postarám. Sundejte mu ta pouta, poradím si s ním i bez nich.“

	Akkila na mě zle pohlédl, potom zvedl záměrně bolestivě Janneho z kapoty a uvolnil pouta. Zvonění telefonu v hlídkovém voze chlapce vysvobodilo z nepříjemné situace, volali je do Kirkkojárvi. Akkila mi hodil klíče od nissanu k nohám. Když Haikala nastupoval do auta, odečetla jsem z jeho rtů slova „zasraná kráva“. Janne si masíroval zápěstí, na nichž příliš pevně nasazená pouta narýsovala červené otlaky.

	„Kvůli tomu překročení rychlosti se asi, Janne, dostanete do pěkné kaše. Pěkně hloupé. Co vás tak žere, že musíte jezdit jako šílenec?“

	„Co na tom ksakru záleží?“

	„To víte nejlíp sám.“ Sehnula jsem se, zvedla jsem klíče a podala je Jannemu. „Můžu vám věřit? Pojedete za mnou na stanici, když vás nechám jet samotného?“

	Janne tiše přikývl, pochopil, že prchat nemá smysl. Přesto jsem ve zpětném zrcátku pečlivě sledovala jízdu červeného auta a napětí v šíji mi povolilo teprve tehdy, když jsme se setkali u dveří policejní stanice.

	Zavedla jsem Janneho do své kanceláře, a než jsem si s ním začala povídat, došla jsem pro dva šálky kávy a ze zásuvky pracovního stolu vydolovala balíček čokoládových sušenek, které jsem tam měla pro strýčka příhodu. Janneho výhrůžný výraz se změnil v unavený, mléko, které jsem donesla, netrefilo tak úplně do šálku s kávou, část se vylila na stůl. Nesedla jsem si za svůj stůl, ale přitáhla jsem si židli vedle pohovky, kde Janne napůl ležel, a začala si hrát na kávový dýchánek.

	„Tak co vás vlastně žere?“ zeptala jsem se, jako kdybych mluvila s kamarádem.

	„Pěkně blbá otázka,“ pousmál se Janne. „Asi to člověka trochu sebere, když je celý život úplně v hajzlu a mnohaletá práce celá vniveč!“

	To znělo logicky. Všichni se shodovali v tom, že Janne nemá jako krasobruslař jinou budoucnost než jako partner nějaké talentované krasobruslařky, a novou partnerku nebude snadné najít, aspoň ne ve Finsku. Ale byla jsem si jistá, že za Janneho výstřelkem je i něco jiného. Protože jsem nevěděla, jak bych se mu dostala do hlavy, začala jsem mluvit o jiných lidech.

	„Jak dobře znáte Tomiho Liikanena?“

	„Tomiho? Já ho ani moc neznám. Chodím jen do té posilovny, jak sama dobře víte.“

	Aspoň že dneska Janne mluvil. Třeba moje mateřská péče konečně začíná zabírat.

	„Pokud vím, tak znáte taky Veskua Teräsvuoriho, toho muže, s nímž měla Noořina matka nějakou dobu vztah. Chodil Teräsvuori někdy do Tommy’s Gymu?“

	„Byl tam párkrát poté, co se rozešli, ale Tomi mu zakázal vstup. Nežádoucí zákazník, Nooře to vadilo.“

	„Opravdu? To jsem nevěděla, vyprávějte mi to podrobněji.“

	Podle Janneho si přišel Vesku vloni na podzim zacvičit do Tommy’s Gymu. Poprvé byla krasobruslařská parta právě na odchodu, takže z toho Noora nic nedělala. Při další návštěvě tam kromě Noory byli jen Janne a Rami. Vesku s Noorou nemluvil, ale vždycky si to zařídil tak, že posiloval na sousedním stroji. Noora si na to došla postěžovat Tomimu, a ten bez většího vysvětlování nakázal Teräsvuorimu, aby vypadl.

	„Vypadalo to, že se Teräsvuori a Tomi znají už z dřívějška?“

	To Janne nedokázal říct, takhle o tom nepřemýšlel. Celý tým se o Teräsvuorim dozvěděl, když se k němu Hanna přestěhovala, ale Janne si ho zrovna moc nevšímal.

	„I já jsem ho několikrát vyháněl ze stadionu potom, co se s Noořinou mámou rozešli. Snad by mu Tomi a Elena domluvili, kdyby ho znali. V té posilovně aspoň jako žádný zvláštní kamarádi nevypadali.“

	Janne se uvolnil, když se mluvilo o někom jiném než o něm. Opřel se zády o podničku pohovky a dal si nohy na stolek. Pohledný mladík dobře doplňoval mou sbírku mužů k nakousnutí, která visela na zdi.

	„Jaké jsou podle vás vztahy mezi Tomim a Elenou?“

	Janne svraštil obočí a vypadalo to, že o téhle věci přemýšlí poprvé.

	„Já o tom nic nevím. Elena se mnou o svých záležitostech nemluví. Patří k trenérům, kteří si člověka drží od těla, nemá ve zvyku se s námi kamarádit nebo nás zvát domů.“

	„Třeba na rozdíl od Ramiho Luota?“

	To byla pravda. Podle Janneho byl Rami úplně něco jiného, pro něj byl Rami spíš kamarád než trenér. Ulrika taky tvrdí, že je to Ramiho slabina, nemá dost autority. Ale Janneho vřelý tón v hlase prozradil, že má Ramiho rád i jako člověka. Když jsem se pokoušela převést řeč na Weissenbergovou, odpovídal jen vyhýbavě.

	„Chodíte s někým?“ zeptala jsem se nakonec a z nějakého důvodu Janne po té otázce zrudl.

	„A kdy?“ zavrčel a byl ušetřen dalších dotazů, protože se ozvalo známé rovnoměrné klepání na dveře.

	„Ahoj Janne,“ pozdravil Jyrki Taskinen ve dveřích. „Mari, měla bys chvilku, potřeboval bych…“

	„Právě končíme. Děkuju, Janne, mně to stačí, ale teď se musíte jít ohlásit na dopravní oddělení.“

	Ze všeho nejdřív chtěl Taskinen vědět, co dělá Janne na stanici. Když jsem mu to pověděla, zatvářil se ustaraně, ale rychle přešel k tomu, kvůli čemu přišel.

	„Volal jsem hned ráno svému starému kamarádovi Borisi Charlamovovi do Moskvy kvůli té nehodě Antona Grigorjeva. Boris slíbil, že zjistí, co je v protokolech z výslechů, a před chvílí volal.“ Taskinen se odmlčel, úplně naschvál, aby mě pozlobil, a taky že jsem netrpělivě vyhrkla:

	„No a?“

	„Nic.“

	„Jak nic?“

	„Žádné protokoly z výslechů neexistují. Ztratily se.“

	„Cože?“

	Podle Borise ztráta dokumentů není nic neobvyklého. V posledních letech v souvislosti se společenskými otřesy i v ruské milici došlo k nejrůznějším reorganizacím, a aby nemohly být vystopovány prohřešky z minulosti, ničily se důkazní materiály i archivy. Papíry k případu Antona Grigorjeva bývaly ve skladu, v němž před pár lety došlo k výbuchu, a je pravděpodobné, že právě v té době zmizely.

	„Copak nemají nějaký systém kopií? A snad se tam najde někdo, kdo si na to přejetí vzpomene, třeba policista, který to vyšetřoval?“

	Taskinen si povzdychl.

	„Boris ještě hledá další stopy, ale byl velmi skeptický k tomu, že ještě něco zjistí. Ačkoliv se jednalo o úředníka ministerstva sportu a bronzového medailistu z mistrovství Evropy – nebo právě proto – vyšetřoval se případ zřejmě velmi povrchně a nedbale, takže nejsou ani žádné materiály.“

	„Ale to určitě znamená, že je za tím něco většího!“ prohlásila jsem vzrušeně. Během své policejní kariéry jsem řešila několik rozsáhlých, částečně mezinárodních případů drogové kriminality, ale teď se zdálo, že Noořina vražda může souviset s něčím skutečně velikým. Ale co se to děvče proboha mohlo dovědět – a od koho?

	„Může to znamenat, ale taky v tom nemusí být nic jiného, než že pachatel nebyl dopaden, protože se jednalo o nějakého komunistického pohlavára, který si zařádil se svou volhou, nebo třeba o to, že milicionář, který byl ve službě, byl příliš opilý na to, aby případ dokázal vyšetřit.“ Mé okamžité nadšení Taskinena skoro pobavilo.

	„Co jiného by se dalo dělat, než jen čekat na zprávy od Borise? Měli bychom přitlačit na Elenu?“

	„Podle mého by se měl zkusit spíš Rami Luoto. Soutěžil ve stejné době jako Grigorjevovi, zná je už přes patnáct let. A Rami byl aspoň pro Silju trenér, kterému se svěřuje. Možná, že Noora Ramimu pověděla, co o Grigorjevových věděla.“

	Přikývla jsem. Pak jsme mluvili o Anu Wangové, mé zástupkyni po dobu mateřské. Byla to první policistka vietnamského původu, která absolvovala naši policejní školu. Anu nastoupí týden předtím, než půjdu na mateřskou, abych ji stihla aspoň trochu seznámit s případy, které nedokončím.

	„Ještě ses nevyjádřila, jestli si hodláš vybrat mateřskou v plné délce,“ oťukával mě Taskinen. Musela jsem přiznat, že ještě nevím. I když jsem sledovala u svých kamarádek i sester život s malými dětmi, nedokázala jsem si představit, jaké to ve skutečnosti je. Po rozhovorech se sestrami jsem se cítila jako mizerná matka už před porodem. Moje prostřední sestra Eeva se mě přímo zeptala, proč vlastně chci děti, když za nejdůležitější v životě považuju práci.

	„I tvoje hodnoty se změní, až se miminko narodí,“ prohlásila poté, co si nejdřív postěžovala, že od narození dvouapůlletého Sakua nečetla ani jednu knihu a ani jednou si večer nevyrazila s kamarádkami.

	Taskinen mě lákal na oběd, slíbila jsem, že přijdu za ním, jakmile seženu Ramiho Luota. Luoto po telefonu zněl jako chvíli po probuzení a stěžoval si, že má moc práce, nakonec jsem se s ním dohodla, že ho vyzvednu na stadionu po tréninku juniorů kolem půl šesté. Promluvíme si u něj doma.

	V půl šesté… Celým tělem mi projela únava, připomněla mi, že není rozumné pracovat deset hodin denně. Snad mám taky jednou proč si odpočinout. Zamířila jsem na pohovku, do jejíž područky se natáhla citrónově štiplavá vůně Janneho vody po holení, a pozorovala Človíčka, jehož zadeček mi zvlnil kůži na břiše. Zdálo se, že všechny strašlivě moc zajímá, jestli to je kluk, nebo holčička. Anttiho rodiče by jako třetí vnouče rádi měli holčičku, Anttiho sestra měla totiž dvojčata kluky. Já se odvážila jen malilinko zadoufat, že to bude dcera, bylo to přání sobecké, jako kdybych tím, že porodím chtěnou dceru, sama sobě mohla nějak vynahradit, že jsem pro své rodiče byla jen náhražkou za nenarozeného syna. A zároveň jsem se děsila toho, že začínám přenášet po generace pokroucená očekávání na své ještě nenarozené dítě.

	Oči se mi zavřely, Človíčkovy pohyby nabíraly na síle. Obtočila jsem břicho rukama, jako bych tím objetím chtěla dítě ujistit, že je vítané v každém případě, ať už bude jakéhokoliv pohlaví.

	Do mých něžných myšlenek proniklo zvonění telefonu. Koivu zněl vzrušeně. Seděl celé dopoledne v autě na Itämerenkatu před bytem Veskua Teräsvuoriho a už jsem čekala, že se ozve.

	„Jsem na Otavantie na Lauttasaari. Teräsvuoriho před deseti minutami vyzvedla taková bílá dodávka.“

	„Asi tuším, co je na té dodávce napsané,“ podotkla jsem. „Tommy’s Gym, nebo ne?“

	„Jo. Řídí ji takový menší ramenatý chlápek ostříhaný na ježka.“

	Popis připomínal Tomiho Liikanena.

	„Co tam na té Otavantie dělají?“

	„Vešli tady do paneláku, před kterým teď hlídkuju. Taková zajímavá náhodička. Před několika lety, ještě když jsme oba pracovali pro helsinskou policii, se tady v tom baráku prodávaly drogy. Asi si taky vzpomeneš na Mattinenovu ligu, jeden z hlavních pachatelů tehdy bydlel v tomhle domě, ve vchodu B. Už jsem zkontroloval, jestli tu pořád ještě bydlí, vloni ho přece pustili z vězení. A bydlí. Tak nějak mám tušení, že Teräsvuori a Liikanen jsou na návštěvě ve dvaadvacítce ve vchodu B. Tipla bys to taky, Mari?“
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	Když jsem kvečeru jela k zimnímu stadionu v Matinkylä, nezdálo se, že by mrholení, které trvalo už celé týdny, mělo někdy přestat. V jídelně se kolegové bavili hlavně o tom, na který z Kanárských ostrovů se kdo v létě chystá, neboť nikdo už nevěřil tomu, že se počasí nějak zlepší, aspoň ne do svatojánské noci. Ačkoliv byl konec května, v obchodech se místo bikinek prodávaly holínky.

	„Ty se určitě raduješ, že není horko,“ řekl mi Pihko, jako by mě skoro obviňoval.

	„Aspoň dokud se ještě vejdu do pršipláště,“ odpověděla jsem a myslela na něco úplně jiného než na počasí. Ačkoliv jsem z Koivuovy novinky nebyla tak nadšená, jak by si asi byl přál, přesto mi to v hlavě pořádně bzučelo. Koivu slíbil, že bude Teräsvuorimu v patách až do večera, i když se ho Ström hlasitě dožadoval pro nějakou jinou práci. Ström ještě v poledne nepříjemně zapáchal kořalkou. Skoro jsem si dělala obavy, nechtěla jsem, aby se Pertti stal dalším jménem na seznamu policistů, kteří kvůli pracovnímu vytížení propadli alkoholu. Jasně patřil do rizikové skupiny: věk nad pětatřicet, rozvod za sebou, skoro žádní přátelé.

	Přepnula jsem stěrače na vyšší rychlost, náklaďák přede mnou rozstřikoval bláto tak, že jsem chvílemi neviděla vůbec nic. Když náklaďák rychle projel louži vedle chodníku, aby na křižovatce ještě stihl oranžovou, zmáchal nebohého chodce až po pás. Jestlipak by Akkila a Haikala zasáhli tak, jako zasáhli při Janneho rychlojízdě?

	Na parkovišti u zimního stadionu čekalo mnoho lidí v naprázdno běžících autech. Chápala jsem, že rodiče vyděšení Noořinou vraždou teď vozí svoje sportující děti byť i jen půl kilometru, ale jinak jsem nedokázala pochopit lidi, kteří jezdí autem až ke vchodu do tenisové haly a stěžují si, když se jim nepodaří zaparkovat hned před vchodem do obchodu. Jenže já jsem přece z venkova, a ne z Espoo, a za necelé dva roky jsem se ještě nestačila přiučit městským způsobům.

	Krasobruslaři měli zřejmě nějaký skluz, protože když jsem vešla na stadion, trénink juniorů byl ještě v plném proudu. Po nich měli na řadu přijít patrně hokejoví junioři, neboť po chodbách se to hemžilo poďobanými čtrnáctiletými kluky v chráničích, kteří vypadali jako z jiné planety, a jejich naštvanými tatíky.

	Naproti tomu na ledě lehounce povlávaly drobounké holčičky, co ještě nemají prsa, rozeznávala jsem mezi nimi i Irinu Grigorjevovou. Vypadalo to docela šíleně, když jedenáctileté děvčátko lehce skákalo jeden trojitý toeloop za druhým. Dívky vypadaly jako naklonované, všechny v tréninkových trikotech a s utaženými drdůlky. Jen v pohybu se lišily, na některých bylo patrné, že nikdy nebudou bojovat o medailová umístění ani na krajském přeboru. Vedle Iriny Grigorjevové měly všechny zdánlivě tuhá kolena a vypadaly nemotorně. Brusle vyrývaly ostré řezy do ledu, který se už zdál dost poničený.

	„Pamatujte na kolena!“ volal chladný ženský hlas z okraje ledové plochy. „Víc pružnosti, Johanno, ohni je, ohni!“ V tom okamžiku dívka s tvrdýma nohama a s odevzdaným výrazem ve tváři dopadla na led.

	Trenérské vedení stálo v řadě na kraji kluziště, Rami v úzkých kalhotách a mikině, Elena v šusťákové bundě a legínách; Ulrika Weissenbergová v lesklém černém plášti do deště Ramimu něco intenzivně vysvětlovala. Elena upírala veškerou pozornost na led, na němž nyní většina dívek vytáčela piruetu ve váze. Pohnula se, aby opravila pozici jedné desetileté holčiny, ukázala na Irinu, která aspoň podle mého prováděla piruetu naprosto správně.

	„Poslouchejte všichni! Kolena. Pokud chcete, aby jakýkoliv pohyb, zejména výjezd ze skoku, vypadal měkce, musíte víc pružit v kolenou. Pružná kolena jsou základem krásného bruslení na jakékoliv úrovni. Nestačí, že vyskočíte vysoko, pokud dopadnete na led s nataženým kolenem. Podívejte se, jaký je rozdíl mezi tímto skokem s nataženým kolenem,“ vysvětlovala Elena a skočila rutinně dvojitý toeloop, „a tímto, při němž koleno pořádně zapruží.“

	Když jsem sledovala Eleniny skoky, vzpomněla jsem si na koleno Noořiny dopadové nohy, které zejména při odhazovaných skocích pružilo neuvěřitelně hluboko. Díky tomu dopad vypadal jistě a lehce, ačkoli pružnost v kolenou jistě vyžadovala velmi dobře vytrénované stehenní svaly.

	„Nezapomeňte nikdo na ten mimořádný trénink kvůli pohřbu,“ vykřikla Ulrika, když začaly dívky kroužit po kraji plochy a klasickou smyčcovou hudbu, která zněla po dobu tréninku jednotlivých prvků, nahradilo energické techno. Trénink kvůli pohřbu? Snad neměli bruslaři v úmyslu doprovodit Nooru ke hrobu s bruslemi na nohou? Nebo co já vím. Třeba Ulrika naplánovala smuteční obřad na zimním stadionu v Matinkylä. Ačkoliv trénink probíhal zdánlivě poklidně, Noořina smrt zatím ještě určitě vrhala stín na činnost krasobruslařského klubu. Pro mladší bruslaře byla Noora idol, a přesto jejich známá, jedna z nich. Násilná smrt takové osoby je nutně skličovala, ocejchovala celé jejich hobby. Doufejme, že rodiče a trenéři chápou, jak se tyhle malé ledové princezny cítí; možná velký společný pohřeb bude pro všechny osvobozujícím zážitkem.

	Rami se přesunul na led, pomáhal droboučké bruslařce nalézt správné zavřené postavení při rotaci skoku. Vzpomněla jsem si na sebe v předpubertálním věku, jak těžké by pro mě bylo, kdyby se mě dotýkal cizí člověk, ale krasobruslaři jsou na to asi zvyklí, jsou zvyklí čichat partnerův pot a dech čpící česnekem, cítit trenérovy studené ruce v pase.

	Potom Rami vedl závěrečný strečink. Ty pohyby mě vábily, moje záda ztuhlá sezením v kanceláři i v autě by se ráda protáhla. Jenže právě v tom okamžiku si mě všimla Ulrika a vydala se rychle ke mně. Podpatky ostře cvakaly o betonovou podlahu.

	Ulrika měla bodavý i pohled a já se připravovala na další nadávky, bůhví zač. Velmi mě překvapilo, když jejím prvním slovem bylo děkuji.

	„Děkuji, že jste Janneho zachránila ze spárů těch nevhodně postupujících policistů.“

	Janne prý zavolal Ulrice hned, jakmile se dostal z policejní stanice, a požádal ji o právní poradu pro případ, že by musel k soudu. Funkce předsedkyně Krasobruslařského klubu v Espoo znamenala asi práci na celý úvazek, nebo ji tak aspoň Weissenbergová dělala.

	„Noořin pohřeb bude příští týden v úterý,“ pokračovala Ulrika. „Hanně pomůže, když se zbaví aspoň jednoho důvodu ke smutku. Ale co jste jí vlastně řekla o Teräsvuorim? Vypadá to, že si je teď naprosto jista jeho vinou.“

	„Pro to není žádný důvod,“ odpověděla jsem vyhýbavě, neboť se k nám blížila i Elena Grigorjevová. Se mnou však mluvit nechtěla, odbyla mě pouze ledabylým pokývnutím hlavy. Ale Ulrice řekla:

	„Podle mého není dobrý nápad, aby Irina bruslila Sněhurku. Neumí tu roli pořádně. A kromě toho… Bojím se, že to nosí smůlu.“

	Eleniny rysy dnes vypadaly ještě ostřeji než dříve, důlky pod vystouplými lícními kostmi připomínaly malé výkopy, kůže na orlím nose vypadala jako po liftingu.

	„Podle mého je uvedení Sněhurky i trochu nevkusné. Nestačilo by to skupinové taneční vystoupení?“

	Co to proboha Weissenbergová vlastně plánuje? Nestihla jsem se zeptat, protože hudba ztichla a Rami Luoto oznámil, že strečink skončil. Začal se kolem sebe rozhlížet, pak si mě všiml a rychle k nám přijel. Pohyboval se úplně jinak než hranatě vycpaní hokejisti, kteří se drali na led, pružně jako kočka.

	Když se Rami dozvěděl, že jsem tam autem, řekl, že se převlékne až doma. Cesta do Liisiny ulice trvala jen několik minut, chápala jsem, že ji Rami nejraději absolvoval pěšky. Tipovala jsem, že taky většinou chodí do čtvrtého patra po schodech. Nyní mi zdvořile otevřel úzké dveře do výtahu pro tři osoby, určitě si říkal, že bych nezvládla své břicho vyvléct do takové výšky. Na poslední chvíli se do výtahu vmáčkla ještě třetí osoba, deštěm zmáčená žena středního věku s nákupní taškou. Nedostatek místa donutil Ramiho dotýkat se mého břicha. Na jeho tváři se objevil podivný výraz, který se zjevně snažil ovládnout. Něco jako odpor. Stěží se mu podařilo potlačit výraz úlevy, když žena ve třetím patře vystoupila.

	Na dvojích dveřích ve čtvrtém patře stálo Luoto.

	„Vedle bydlí moje sestra,“ vysvětlil Rami, aniž bych se ptala. Odemkl levé dveře, prohlásil, že se převlékne, nabídl mi sklenici minerálky a zmizel ve sprše. Protože jsem věděla, že jezdil více než deset let s americkou lední revue, čekala jsem, že i jeho domov bude takový nablýskaný, ale mýlila jsem se. Panelákový dvoupokojový byt v neutrálních barvách byl úplně jiný, než jsem si představovala. Mnoho například nevypovídal o profesi svého majitele. Jedinou věcí, která se týkala krasobruslení, byla otevřená a hřbetem nahoru položená pravidla Mezinárodní krasobruslařské federace neboli ISU na kraji stolu.

	Ačkoliv ani náš dům v Henttaa o Anttiho nebo mojí práci nic moc neprozrazuje. Člověk by možná v domě policisty čekal sbírky zbraní a knihy z edice Policista ze severu vypravuje. Anttiho matematika byla vidět snad jen v jeho maličké pracovně vedle kuchyně, jíž vévodily dva počítače, stolní a notebook. V knihovně byly celé police plné děl o matematice a stěny zdobily barevné zvětšeniny fraktálů. Na základě množství knih v obýváku i v ložnici by se dalo usuzovat, že máme s literaturou společného i víc. Francouzskou poezii a další náročná díla si přinesl Antti, já dodala pěknou sbírku detektivek a všechny svoje staré dívčí románky. Na stěně záchodu v přízemí se vyjímala Pipi dlouhá punčocha, můj velký idol, a v předsíni zase na návštěvy ze stěny shlížel Anttiho vzor, vrásčitý Samuel Beckett. Na našem domě bylo asi vidět, že ani jeden z nás nemá čas věnovat se jeho zařizování ani úklidu. Pohodlná vínová křesla z bazaru a praktická pohovka byly trvale pokryty kočičími chlupy, knihy se někdy daly najít i v ledničce – ačkoliv Antti nezískal místo zastupujícího profesora, vykazoval stále vážnější známky roztržitosti.

	Moje stará elektrická kytara se smířlivě opírala o Anttiho piano, jehož zvuk podle ladiče připomínal spíše krabičku na červy než na doutníky. Okolí věže a beden překypovalo deskami a prastarými, kdysi z rádia nahranými kazetami. Když jsme se přistěhovali, Antti srovnal vinyly – klasickou hudbu podle skladatele, rockovou podle interpreta –, ale s neustále rostoucí hromadou cédéček nikdo nic nedělal. Alanis Morissette a Mozartovo Requiem spočívaly vcelku spokojeně na sobě.

	Druhá ložnice v horním patře sloužila dosud spíš jako odkladiště krámů a občasný pokoj pro hosty. Prvním projektem mé mateřské bude přeměnit jej v dětský pokojíček, což obnášelo proutěnou postýlku a přebalovací pult zděděné od Anttiho sestry a velkého červeného houpacího koně, kterého měl už Anttiho tatínek. Na našem pronajatém domě bylo asi vidět, že když jsme doma, děláme raději něco jiného, než abychom utírali prach na všech drobných věcičkách.

	Luotův byt působil dojmem, jako kdyby mu jeho majitel za žádnou cenu nechtěl vtisknout osobní pečeť. Mléčně bílá kožená sedací souprava měla styl, ale působila nudně, na policích z březového dřeva standardní televize, video a stereopřehrávač, ale desky a videokazety byly zřejmě ukryté ve skříňkách. Knihy nebylo vidět, možná, že mají místo v ložnici, stejně tak krasobruslařské poháry. Pila jsem ze zelené sklenice z designové série Kartio, asi zakoupené při akci v nejbližším supermarketu. Vlastně jediným osobním předmětem byla černobílá fotografie zavěšená nad pohovkou. Byla na ní plochá hubená balerína, podle úboru soudím, že v roli Odetty z Labutího jezera. Kdo ta žena je, nějaká bývalá láska? To by aspoň vyvrátilo Perttiho oblíbenou myšlenku o Luotově homosexualitě.

	„Tak, co ti můžu říct o Nooře?“ Bylo těžké uvěřit, že se Rami Luoto ještě před chvilkou cachtal ve sprše. Stříbrem prokvetlé vlasy perfektně učesané, šedý úpletový oblek vypadal jako právě vyžehlený. Ale uvolněnost jeho chování byla stejně předstíraná jako u odpočívající kočky. Přinesl si druhou sklenici, led a jedenapůllitrovou láhev minerálky s citrónovou příchutí.

	„Vlastně jsem s tebou nechtěla mluvit o Nooře, ale o Grigorjevových. Seznámili jste se už na začátku sedmdesátých let?“

	Většinou jsem měla ve zvyku vykat aspoň všem klientům starším, než jsem já. Vykání zdůraznilo mou oficiální pozici, vzdalovalo a dodávalo mi autoritu. Tykání jsem používala tehdy, když jsem chtěla působit jako žena, které se člověk může snadno svěřit. S Ramim jsme si tykali hned od začátku, možná si během let, která strávil v Kanadě, osvojil způsob oslovování všech křestními jmény, který se podobá našemu tykání.

	„O Grigorjevových?“ Ramiho rty se rozpohybovaly, vrásky kolem úst se roztančily. „Ale o čem? Anton přece zemřel už před lety.“

	„A za více než nejasných okolností. Jaký to byl člověk? Působilo manželství šťastně?“

	Rami si nalil sklenici minerálky, z poloviny ji vypil a dál otáčel sklenkou v ruce.

	„Šťastně… Jak se to měří? Mnohé ruské krasobruslařské páry se braly, aspoň tenkrát. Elena a Anton byli ještě děti, když spolu začali jezdit, a vzali se už ve dvaceti. Elena snila o tom, že bude baletkou, a z Antona měl být hokejista, ale snad i ty si pamatuješ, jaký býval ten sovětský systém, ne každý si mohl vybírat. Špičkové krasobruslaře vyráběli jako na běžícím pásu a někdo z trenérů si asi všiml, že oba mají talent a že se k sobě hodí. Pro ně to samozřejmě byla příležitost. Mohli cestovat, reprezentovat svou zemi, pořídit si věci, o kterých průměrní Moskvané ani neslyšeli… Ale Grigorjevovým chybělo něco, co by je vyneslo až na samý vrchol.“

	„Co?“

	„Takové to poslední nakopnutí ve výrazu. Technicky byli téměř bezchybní. Ale Elena byla – jak bych to jen hezky řekl – bezvýrazná, a Anton se hodil jen na komické role. V té době byl ruský styl velmi klasický a tragický.“

	„Co se stalo, když ukončili amatérskou dráhu?“

	„Vlastně jsme rok bruslili ve stejné lední revue, The Magfc Skate. Není tak známá jako třeba Holiday On Ice, ale i tam si člověk zvykl na kočování a na to, jak vydělat peníze. Jenže potom Elena otěhotněla a oni se vrátili do Moskvy.“

	„Měla tedy Irinu? V polovině osmdesátých let?“

	„Ne… Tohle se stalo v osmdesátém. Dostal jsem tehdy v revue první větší roli. Já, který nikdy pořádně nezvládl ani trojitý lutz, ale uměl jsem rozesmát publikum, takže se ze mě stal bavič…“ Po Luotově tváři přeběhl smutek, možná, že ho slabé výsledky jeho závodní kariéry trápily i dnes. „Ale o mně teď nemluvíme. Elena potratila a následkem byl těžký zánět. Nemocniční hygiena nikdy nepatřila k silným sovětským stránkám. Tím jejich bruslení skončilo. Anton naštěstí získal za odměnu místo na ministerstvu sportu.“

	„A po několika letech Elena znovu otěhotněla?“

	„Ano. Pokud vím, narození dítěte jí dalo novou energii do života. Elena nikdy nic nestudovala, od deseti iet v podstatě jen profesionálně bruslila. Co jiného by mohla dělat než trénovat? Irinu postavili na brusle, ještě než uměla pořádně chodit. A z tý holky ještě bude první finský mistr světa za víc než šedesát let, teď když… Když z Noory a Janneho nebude.“

	Rami vstal a zmáčený slzami popošel k oknu. Trvalo pár minut, než byl schopen mluvit dál.

	„To by totiž nebylo nemožné. Noora měla perfektní psychické vybavení. Byla odvážná, otevřená, empatická, muzikální, tvůrčí. Všechno! Nízko položené těžiště těla by celkový dojem nedokázalo pokazit. Janne nemusel dělat nic jiného než pořádně skákat a řídit se podle ní.“

	Neměl snad Rami pocit, že Noořin a Janneho úspěch bude náplastí na zklamání z jeho vlastní kariéry? To by samo o sobě bylo špatným odrazovým bodem pro trenérskou práci.

	„Kdo z vás dvou nakonec nalákal Elenu do Finska, ty, nebo Tomi Liikanen?“

	„Torní to načal, ale nakonec já.“ Rami poodstoupil od okna, otevřel jednu ze skříněk v knihovně a vyndal cédéčko. Tázavě se na mě podíval, přikývla jsem, i když jsem obal cédéčka neviděla. Po místnosti se rozlily cembalové tóny, hudba byla vzdáleně známá, možná Vivaldi.

	„Potkal jsem Elenu po letech znovu na juniorském mistrovství světa v Bulharsku. Náš krasobruslařský klub tam měl jednoho velmi nadějného chlapce, který pak ukončil kariéru, protože si z něj kvůli jeho koníčku moc utahovali. Ale ani tohle sem nepatří. Tenkrát za komunismu většina špičkových trenérů zůstávala v Sovětském svazu. Když jsme se setkali, měla Elena pocit, že se ani v trenérské kariéře nedostane výše než v té aktivní, bude věčná trojka za těmi Moskvinovými, Tarasovovými a spol. Na druhou stranu u nás ve Finsku byl nedostatek trenérů mezinárodní úrovně. Už tenkrát jsem jí navrhl, aby se přestěhovali sem, ale to by nebylo zrovna jednoduché. Anton měl dobré místo na ministerstvu sportu, dokonce dobrovolně vstoupil do komunistické strany. Elena se o těch věcech neodvažovala mluvit přímo, ale měl jsem pocit, že jejich manželství je tak nějak narušené.“

	„Byl jsi ty někdy ženatý?“ přerušila jsem ho.

	„Já? Ne! Myslíš, že nejsem ta správná osoba na to, abych soudil svazky jiných? To určitě nejsem. Ale tohle pochopí každý: Elena a Anton byli k manželství tak trochu donuceni okolnostmi, příliš mladí.“

	„A potom Anton zemřel…“

	„Antona přejelo auto. Prapodivný případ, pachatel nebyl nikdy dopaden. Ačkoliv to už asi víš i sama. I já byl na pohřbu, byl jsem členem delegace Finského svazu krasobruslení.

	Na pohřbu vládla neskutečná atmosféra. Nikdo neplakal. Elena byla jediná příbuzná, protože Antonovi rodiče zemřeli předešlé jaro a jeho jediná sestra byla pracovně někde v Uzbekistánu. Irinu tam nevzali vůbec. Smuteční obřad se konal v domě uprostřed staveniště a pro kvílení vrtaček nebylo projevy vůbec slyšet.

	Tomi tam byl taky, tehdy jsem se s ním setkal poprvé. Hned jsem si říkal, že má o Elenu zájem.“

	„Tomi Liikanen byl zamilovaný?“

	Rami se zatvářil rozpačitě.

	„Ne zamilovaný. Měl zájem.“

	„Sexuálně?“

	„Neumím to vysvětlit! Měl zájem získat Elenu pro sebe. To byl Tomiho nápad, aby šla Elena do Finska. Já se jen přidal.“

	Chvilku jsem uvažovala. Jaký užitek by Tomi Liikanen mohl mít z toho, že se Elena Grigorjevová přestěhuje do Finska? Nebo věděl, že Elena bude v nebezpečí, pokud zůstane v Moskvě? Ale proč? Asi se na to budu muset zeptat přímo jeho. Podle Ramiho po velmi mírném přemlouvání Ulrika Elenu nadšeně zaměstnala, a když se do toho vložila, byly pracovní povolení i pobytové vízum snadno vyřízeny. Elena se za Tomiho vdala v týdnu, kdy ve Finsku začala pracovat. Nyní matka s dcerou čekají na finské občanství, aby Irina mohla reprezentovat Finsko na olympiádě.

	„Jejich cílem je Salt Lake City v roce 2002, to bude Irině sedmnáct, což je ideální věk. Příští rok pojede na juniorské mistrovství světa.“

	Chtěla jsem na okamžik přestat myslet na ruské záležitosti, a tak jsem hovor převedla na to, co vyvádí Janne Kivi.

	„Zdá se, že jste s Jannem dobří přátelé. Proč se podle tebe chová tak, jak se chová?“ zeptala jsem se, když nám Rami naléval druhou sklenku minerálky.

	„Co tím myslíš?“

	Vyprávěla jsem mu o ranním incidentu s šílenou jízdou. Vrásky od smíchu kolem Ramiho očí se prohloubily starostí, rukama s úzkými prsty si prohrábl vlasy.

	„Je zcela přirozené, že je rozrušený. Pokud se pamatuju, řešil problémy i dříve tímto způsobem. Skočil do auta a jezdil jako blázen.“

	„Krasobruslaři mezinárodní úrovně často využívají sportovního psychologa. Jak je to u vás, možná by mohl Jannemu pomoct?“

	Rami přikývl, bylo jasné, že si tu věc ukládá do paměti.

	„Podle mého Janneho chování vyjadřuje vinu,“ pokračovala jsem, a když jsem viděla, že se Ramiho vrásky znovu prohloubily, rychle jsem dodala: „Nemyslím, že by byl nutně vinen Noořinou vraždou. Možná se obviňuje například proto, že se pohádali předtím, než byla zavražděna. Třeba si myslí, že kdyby nenechal Nooru jít ve vzteku domů pěšky, ale odvezl by ji autem, byla by ještě naživu.“

	Zvuk cembala přešel do tklivých tónů violy da gamba. Rami z okna pozoroval stěží viditelnou oblohu, která měla barvu vlněných ponožek. Otevřel ústa, aby něco řekl, ale znovu je zavřel, takže jsem pokračovala:

	„Četla jsem Noořiny deníky. Podle nich byla nesmírně zamilovaná do Janneho, ale bylo to jednostranné. Čím to je? Nezajímá se Janne třeba víc o muže než o ženy?“

	K mému překvapení Rami vyprskl smíchy. „Kdes na tohle přišla? Já samozřejmě vím, že krasobruslaře lidé obvykle považují za homosexuály, ale Janne je naprosto obyčejný nudný hetero.“ Ramiho smích skončil povzdechem.

	Víc nemusel říkat. Zřejmě Janne Kivi zlomil v týmu espooských krasobruslařů i třetí srdce. Pokračovala jsem tedy v tématu:

	„Zdá se, že je Janne zvláštní oblíbenec Ulriky Weissenbergové. Myslíš si, že by Ulrika mohla na Nooru žárlit?“

	„Kvůli Jannemu? To opravdu ne. Janne prostě neměl o Nooru zájem, a mám-li být upřímný, bylo to tak lepší. Je snadnější spolu bruslit, když v tom nefigurují vážné zákruty vztahu. A i Noora by se z té první lásky vzpamatovala, až by trošku dospěla. Noora byla v mnoha ohledech daleko dospělejší než její vrstevníci, ale ve vztahu k Jannemu ne.“

	„Měla nějaké kluky?“ zeptala jsem se, protože jsem si vzpomněla na posudek patologa, podle něhož už Noora nebyla panna. Samozřejmě se možná jednalo jen o záležitost na jednu noc. Bylo však podivné, že o ztrátě panenství nebyla aspoň zatím zmínka v Noořiných denících, které jsem četla.

	„Pokud vím, tak ne. Ale Noora mi neříkala o svém životě všechno, ačkoliv jsem se vždy snažil být kamarád i trenér zároveň.“

	Pro trenéra je asi koneckonců obtížné být přítelem, zvlášť když je opačného pohlaví a téměř o třicet let starší. Měla jsem pocit, že s Luotem ztrácím čas, nedokázal mi o Grigorjevových říct nic zásadního. Zkusila jsem ještě přesto Teräsvuoriho. Mé tvrzení, že se Vesku a Tomi znají, Ramiho zdrtilo.

	„To nemůže být pravda! Teräsvuori byl přece pro nás všechny úplná šelma ze Zjevení Janova, narušoval práci celého týmu. Jsem si jistý, že pokud by ho Tomi znal, pokusil by se ho usměrnit.“ Luoto s bouchnutím zavřel knihu pravidel, svou tloušťkou a celkovým vzhledem připomínala Bibli.

	Neměla jsem chuť Ramimu vysvětlovat, že oba muži spolu byli mnohokrát spatřeni. Vypadalo to, že opravdu chce pomoct s vyšetřováním Noořiny vraždy, ale že je trochu naivní. Možná věří, že jsou lidé takoví, jakými se jeví na povrchu. Ale mohl být po letech na závodních kolbištích a později v revue stále tak důvěřivý, nebo je ta jeho věčná chlapeckost jen maska?

	Při zmínce o Teräsvuorim jsem si vzpomněla, že jsem o Koivuovi od rána neslyšela. Pokračoval ve sledování, třeba musel Teräsvuoriho následovat někam, kde mobil nemá signál? Už jsem se zvedala k odchodu, když se Rami Luoto zeptal:

	„Říkalas, že čteš Noořiny deníky. Pomohou k vyřešení případu?“

	Nevěděla jsem, co odpovědět. Občasné odstavce popisující v denících Ramiho byly velmi hořké, ačkoliv jsem neznala důvod Noořina vyhýbavého vztahu. Noora se však vyžívala v dramatických protikladech a v jejím světě byl Rami špatný trenér a Elena dobrý.

	„Tak to bude všechno,“ prohlásila jsem a škrábala jsem se z pohovky.

	„S tak velkým břichem se asi pohybuje těžko,“ řekl Rami. Poznámka byla zjevně míněna jako výraz sympatie, ale já se po ní cítila jako opravdový tank. Vůbec se na mě lidé s tím, jak začalo být těhotenství znát, dívali úplně jinak než dřív. Kolegové mě dráždili poklepáváním na břicho, v nacpaném autobuse se mi všichni rozpačitě vyhýbali, jako kdybych měla začít rodit každým okamžikem. Neustále se mě někdo ptal, jak mi je, a zvláště mladší sestra Helena, která po celou dobu svého vlastního těhotenství trpěla nevolností a anémií, byla úplně zklamaná, když jsem řekla, že mi je moc dobře.

	Místo odpovědi jsem zamumlala něco nejasného a nešla jsem ani na Ramiho záchod, i když jsem potřebovala. Nastartovala jsem auto a zacouvala tak energicky, že jsem málem narazila do renaulta, celého šedého od bláta. Tmavovlasá žena za volantem se na mě rozzlobeně zašklebila. Vyděsilo mě to, úlek mi silně otřásl vnitřnostmi a srdce mi tlouklo ještě v tu chvíli, kdy jsem zase projížděla kolem stadionu a pod západní dálnicí. Většinou jsem byla jistá řidička, kvůli práci jsem byla nucena sedět za volantem dost, ačkoliv kdovíjak ráda neřídím. Ale překvapivá situace mi zase jednou připomněla, že v životě není nic jisté. I když bude člověk desítky let poctivě dodržovat pravidla silničního provozu, může do něj kdykoliv z boku narazit šíleně rychle jedoucí opilec se dvěma a půl promile a udělat z auta i cestujících bramborovou kaši.

	Když jsem odbočovala k našemu domu, pochopila jsem, že někde uvnitř velmi silně věřím tomu, že i Noořina smrt byla pouhá náhoda, předem neplánovaná nešťastná událost. Drogy a ruská mafie se k tomu jen nachomýtly, byla to jen souhra náhod. Noora o nich sotva něco věděla. Určitě ji ubil někdo naprosto cizí, třeba proto, že Noora neměla cigaretu nebo řekla něco špatně. Třeba se jednalo o pokus o znásilnění. Ale kde hledat násilníka, když nemáme svědky Noořiny cesty domů?

	Další výsledky laboratorních zkoušek byly přislíbeny na zítra, třeba pomůžou víc než lidské řeči. Bylo mi jasné, že sama sebe snažím oblafnout, když očekávám, že se na Noořiných chráničích najdou otisky prstů nějakého kriminálníka. Ale mohlo by se to stát. Nebylo by to poprvé, kdy bych dopadla pachatele jen na základě důkazů kriminální techniky. U loupeží se to stávalo často.

	V dešti bylo vidět bezpečné blikotání světel našeho domu. Okrový nátěr venkovních stěn se už trochu loupal. Bezprostřední okolí vypadalo po zimě unaveně, tráva se zatím stačila zazelenat jen místy. Měla jsem náš dům v Henttaa ráda, byl to vlastně náš první skutečný domov. Z pěti let pronájmu zbývaly ještě tři a zatím to nevypadalo, že by se smlouva nemohla i prodloužit. Ani jeden z nás se nehnal do zadlužení kvůli bytu, zdálo se nám, že by to definitivně zazdilo všechny životní možnosti.

	„Mělas vypnutý mobil? Koivu sem volal aspoň třikrát, když se ti nemohl dovolat jinak,“ hulákal Antti z obýváku, kde hrál na klavír.

	Ještě než jsem se pustila do kontroly mobilu, nasoukala jsem do sebe půlku banánu, ke konci cesty mi v břiše začalo hrozivě kručet. Nebylo žádným překvapením, že jsem měla zase jednou vybitou baterii, až příliš často ji zapomínám nabít. Ten přístroj je šikovný, ale chce to trochu jinou povahu uživatele, než mám já.

	Baterie Koivuova autotelefonu byly bezvadné.

	„No konečně!“

	„Co nového?“

	„No nic. Sedím teď na parkovišti u Fishmaidu. Je tu zatracená zima a chce se mi čurat.“ Koivu zněl otráveně. Zřejmě po tom, co ho napadlo na Otavantie, očekával, že se začne dít něco opravdu napínavého.

	„Teräsvuori šel do práce, nebo co?“

	„Jo. A neříkej mi, že si mám jít tam dovnitř zazpívat karaoke.“

	„Bylo by tam aspoň tepleji. Mohl by sis vyzkoušet třeba Pohádkový hrad od Jariho Sillanpää, nebyla by to vhodná písnička pro zamilovaného mladíka?“ optala jsem se a nacpala si do úst zbytek banánu.

	„Trhni si…“

	„Kam šel Teräsvuori z Lauttasaari?“

	„Ten chlápek, co řídí dodávku Tommy’s Gymu, ho hodil zpátky domů na Itämerenkatu. Potom seděl doma a já trčel v autě. Ström mi volal co hodinu a nadával, že nemůžu provádět výslechy jednoho jeho případu.“

	„Ze Ströma si nic nedělej. Běž klidně domů.“

	„Měl jsem takový vztek, že jsem zavolal tomu Koskinenovi. Teda tomu chlápkovi z Mattinenovy ligy, který bydlí na Otavantie. Zeptal jsem se, jestli je Vesku ještě u něj.“

	„Cože krucinál?“ Nebyla jsem si vůbec jistá, jestli byl tenhle svéhlavý nápad správný. „Kdo jsi řekl, že jsi?“

	„No přece Pekka,“ odpověděl Koivu, který se jmenuje Pekka. „On se po mé identitě nepídil, jen odpověděl, že Vesku odešel před deseti minutami. Takže máme potvrzenou i tuhle návštěvu. A neříkej mi, že všichni tři jsou staří spolužáci.“

	To jsem neřekla, místo toho jsem Koivua tak pochválila, že slíbil pokračovat ve sledování i zítra ráno. Já si zatím předvolám k výslechu Liikanena.

	Abych z hlavy vypudila pracovní záležitosti, vrátila jsem se do obýváku, kde Antti improvizoval blues v céčku. Před nějakými třemi lety, když jsme spolu začínali bydlet, se rozhodl, že pětadvacet let klasické hry na piano už mu nestačí. Přechod od hry podle not k volné skladbě a studiu improvizace nebyl úplně snadný, ale teď blues znělo už přirozeně. A k blues jsem se mohla přidat i já.

	Zapojila jsem basovku k zesilovači, přehodila si popruh přes rameno a začala vybrnkávat pomalejší boogie-woogie jako doprovod k Anttiho tónům. Trvalo několik taktů, než jsme našli společný rytmus, ale pak už nás hudba unášela bez potíží.

	Blues se hodilo k deštivému jarnímu večeru. Dotančila jsem zhasnout světlo v předsíni, v šeru nás nerušily kočičí chlupy ani neotřené otisky prstů na televizi. Ve světle lampy na klavíru vypadala místnost jako načervenalá jeskyně a člověk si skoro dokázal představit proužek dýmu stoupající z Anttiho rtů, i když nekouřil. Klavír vyluzoval rozervané přechody, s nimiž se akordy basovky někdy laskaly, jindy s nimi zápolily.

	Společné hraní bylo vlastně jako milování. Pouhé sólo nepřinášelo největší požitek, ten nám dávalo právě nalezení společných tónů. Když jsme spolu improvizovali, museli jsme věřit jeden druhému, ponořit se do hudby bez velkého přemýšlení. Někdy jsme i zpívali, do blues bylo snadné zapojit nesmyslné melodie a vymyslet si v rychlosti slova. Určitě jsem složila aspoň sedmnáct blues o Perttim Strömovi, zpěv mi pomáhal zbavit se pracovních stresů. Ale nyní jsme se spokojili jen s hraním a po nějaké chvíli mi začal i Človíček v břiše tančit do rytmu. Splétali jsme si z hudby domov, teplou a pevnou jeskyni z tónů, a ostatní svět zůstal na dlouho venku.

	 


14)

	Můj domov je na ledě. Všude jinde se cítím tak trochu cize. Ale na ledě vím, kdo jsem, i na cizím ledě, na takovém, jehož povrch teprve opatrně zkouším. Někdy bych s Jannem chtěla bruslit na podzimním ledě, který zamrzl teprve přes první noc. Sténavě by zpíval pod našimi bruslemi. Trochu by se chvěl, ale přece by nás udržel, pokud bychom byli dost rychlí. Chtěla bych se dívat na náš odraz v jasně tmavé ploše. Tehdy bych se neviděla jako ošklivá, ale taková, jaká bych chtěla být.

	 

	Listovala jsem Noořiným posledním dopsaným deníkem a zároveň jsem se snažila dovolat Liikanenovi. Noora četla Cit slečny Smily pro sníh od Petera Hoega a to ji přivedlo k úvahám o jejím vztahu k ledu.

	 

	Jsou samozřejmě okamžiky, kdy s ledem bojuju. Někdy je prostě moc měkký a nezvedne mě do vzduchu. Jindy zase pocítím jeho tvrdost, když se na něj snáším a už se nestačím natočit tak, abych dopadla co nejlépe. Někdy se mi zdá o tom, že jsem na něj příliš těžká. Led mě neunese a já se do něj propadám, na okraji kluziště všichni propuknou v smích.

	Led mě pohlcuje a nikdo mě neběží zachránit. Ale nejčastěji jsme jedno, já a led. Já vyrůstám z ledu a led ve mně pokračuje.

	 

	Rukopis už nebyl dětsky kulatý. První nožičky písmene M byly stále výrazně větší, smyčky malých písmen pod řádkou téměř překrývaly další řádku. Ke konci řádky téměř odlétaly, jako kdyby Noora psala v nějaké extázi. Otočila jsem na další stránku, kde byl rukopis ještě méně čitelný.

	 

	K Jannemu je led nepřátelský daleko častěji než ke mně. Nedrží ho na nohou, vytlouká mu modřiny do kolen. Jednou mu udělal ránu na bradě, jizva je ještě vidět. Někdy s ním vesele tančí jako třetí, spojující bytost mezi námi. Silju led zjevně miluje, stejně jako všichni ostatní, a já na svůj led žárlím. Rami je stejný jako já, bojí se, že ho led ukazuje právě tak ošklivého, jaký je. Elenin vztah k ledu je ze všech nejpodivnější. Pro ni není žádným zosobněním, je to pouhý nástroj, je důležitý jen tehdy, když je z něj užitek. Elena si chce ochočit všechno, i led, ale led na to nikdy nepřistoupil.

	Na druhou stranu Ulrika se ledu bojí. Viděla jsem ji jednou, jak zakopla, když šla udělovat medaile na soutěži v synchronizovaném bruslení, a od té doby se vždycky krade podél kraje kluziště a přidržuje se mantinelu nebo hledá oporu v Janneho paži. Hloupá, směšná Ulrika.

	 

	Pak Noora zase cupovala Ulričinu zamilovanost do Janneho, a to tak zle, jak to dokáže jen šestnáctiletá, která považuje všechny nad třicet za beznadějně staré.

	 

	Jako kdyby se Ulrika pokoušela prostřednictvím Janneho nasát zpět mládí. A Rami je stejný, vidím to čím dál jasněji. Je to odporné, nechutné. Chápu, jak hrozně se Janne musí cítit. Kdybych mu tak mohla všechno říct, mluvit s ním otevřeně. Ale pak by mě nenáviděl.

	 

	Na další stránku byl přilepený lístek z opery. Ulrika vzala krasobruslařský trojlístek na Toscu a pila s Jannem o přestávce sherry, což Nooru neskutečně rozčililo. Skoro jsem s Weissenbergovou začala sympatizovat. Člověk má přece právo zamilovat se do osoby o desítky let mladší. Krucinál, kdyby Janne byla holka a Ulrika chlap, nikdo by neřekl ani popel!

	Po pár stránkách vzrušeného očerňování se Noora vrátila zase k tématu led:

	 

	Je těžké si představit, že máma měla někdy nějaký vztah k ledu. Dokážu si ji jakž takž představit na bruslích, vždyť mě jako malou učila bruslit, ale nechala toho docela brzy. Pamatuju si ještě ty máminy směšné brusle značky Juta, které si opatřila jako malá holka. Možná jsou pořád ještě na dně nějaké skříně, neměla to srdce je vyhodit. Mně naštěstí koupila rovnou pořádné brusle.

	Máminy fotky z dětství jsou legrační. Zamrzlá louže na dvorku, prý jako kluziště, baculatá holčička s bílou kožešinovou čepicí na hlavě dělá křivou holubičku. Není to mámina zásluha, že jsem jí splnila její sny. Dobře, seznámila mě s ledem, ale nebyla to její zásluha, jen moje, že mě led přijal.

	Pro Samiho je led kolbiště. A led pro něj není důležitý, jen hokejky a puky. Ale protože ledu vůbec nerozumí, nikdy se z něj nestane žádný Teemu Selänne. Sám nikdy nepochopí proč.

	Táta by mohl mít vztah k ledu jedině jako řidič stroje na jeho úpravu. A i tak by led vyrobil moc hrbolatý a hrubý.

	 

	Uvědomila jsem si, že jsem se ponořila do Noořiných deníků, ačkoliv jsem měla vyťukávat číslo do Tommy’s Gymu. Doma u Grigorjevových a Liikanena to totiž nikdo nebral. Už jsem sahala po sluchátku, když do místnosti strčil hlavu Pihko.

	„Tak co?“

	„No, ten večer odtamtud z Fishmaidu nikam neodešel! Byla se tam se svobodou loučit jedna partička, nějaký holky ze studentského sboru z techniky, a začaly zpívat karaoke hned od šesti. Říkaly mi to už tenkrát poprvé, ale ne tak přesně jako tentokrát. Středeční večery bývají většinou klidnější, ale tohle byla výjimka.

	Mluvil jsem skoro se všemi těmi ženami, jaký že to sakra je sbor, Dominaklub…“

	„Dominantě.“

	„V devět tam přišel jejich sbormistr a nevěsta si prý měla nacvičovat správnou péči o manžela tím, že přezpívala všechny milostné písně, které byly na seznamu. Teräsvuori z nich byl už úplně zničený, ale byl tam celou dobu s výjimkou jedné půlminutové přestávky na toaletu. Aspoň to tvrdí asi třicet studentek techniky.“

	„Díky, Pihko. Nechtěla jsem, abys tohle udělal proto, že bych pochybovala o tvých schopnostech,“ dodala jsem, ale poslední slova se odrazila už od zavřených dveří. Pihko se fakt urazil. Kruci. Možná, že úzká spolupráce se Strömem už stihla zničit i moje schopnosti práce s lidmi. Pihkovi začne dovolená už v příštích dnech a po ní půjde studovat práva jako řádný student. Je hloupé, jestli si na mě odnese hořké vzpomínky.

	Vesku Teräsvuori tedy nemohl být Noořiným vrahem, asi se s tím budu muset konečně smířit. Že by si někoho najal, třeba Liikanena, aby Nooru zmlátil místo něj, bylo poněkud přitažené za vlasy, ale všechno se musí prověřit. Teď bylo na čase přimět Liikanena, aby mluvil. Zašmátrala jsem zase po sluchátku, ale telefon zazvonil dřív. Když jsem ho zdvihla, zachraptěl v něm Koivuův vzrušený hlas.

	„Ahoj Mari, jsem zase tady na Itämerenkatu. Teräsvuori má asi návštěvu. Viděl jsem tu paní Nieminenovou, Noořinu matku, vejít do jeho vchodu.“

	„Hannu Nieminenovou? Jseš si úplně jistý?“

	„Všiml jsem si nejdřív auta, protože zaparkovala svůj Ford Scorpio šikmo na přechodu. Kabát měla zapnutý na špatném knoflíku a make-up tak rozmazaný, že jsem si pomyslel, že musí být opilá. Pak mi došlo, že je to Noořina matka.“

	Proč proboha jde Hanna za Teräsvuorim – nebo: už mi došlo proč! Existuje jen jeden jediný důvod. Šátrala jsem pod stolem po skopnutýeh botách a současně pokračovala v hovoru. „Měla něco s sebou?“

	„Takovou dlouhou tašku, víš jakou, jako často nosí hokejisti. Nesla ji tak nějak opatrně, úplně jako kdyby byla těžká, i když vypadala skoro prázdná.“

	Dlouhá taška. Vzpomněla jsem si na kulovnici v knihovně obýváku u Nieminenových a telefon mi málem vypadl z ruky.

	„Koivu. Poslouchej pořádně! Popros o pomoc nejbližší helsinskou hlídku a pokus se dostat do Teräsvuoriho bytu. Možná je v ohrožení! Budu tam hned.“

	Natáhla jsem si bundu, popadla mobil a vyběhla jsem na chodbu. Pihko byl naštěstí u sebe.

	„Pojď se mnou a hned! Krizová situace, potřebuju šoféra!“ zakřičela jsem takovým hlasem, že se Pihko neodvážil pochybovat o závažnosti situace. Zároveň jsem vyťukávala číslo do garáže, musejí nám připravit auto.

	Pihko se na nic zbytečně nevyptával, po předchozím brblání nebylo už ani stopy. Vyběhli jsme ke schodišti, výtah zrovna šikovně přijel nahoru, Lähdeho jsme doslova vytáhli ven, abychom si to urychlili. Když jsme z výtahu vystoupili, Človíček, který se lekl mojí zrychlené srdeční činnosti, mě kopl tak silně, že jsem měla pocit, že se mi játra a slinivka utrhly a vystoupaly do krku. Jen tak tak, že jsem Pihkovi nepozvracela čistě vyprané kalhoty z hnědé bavlny.

	Hupsla jsem přesto do vozu energicky jako v amerických detektivních seriálech a nakázala Pihkovi, aby jel do Ruoholahti. Stále ještě nežádal vysvětlení, což bylo dobré, protože jsem musela vyřídit nějaké telefony.

	Kauko Nieminen nebyl ve své firmě, ale prý je na cestě na obchodní jednání. Sekretářka byla ochotná mě přepojit na jeho autotelefon až poté, kdy jsem začala ječet, že vyšetřuju Noořinu vraždu a že jde o život možná i dalšímu člověku. Naštěstí to Kauko vzal. Přerušila jsem jeho „co nového?“ vlastními udýchanými dotazy.

	„Ta puška, kterou máte v obýváku, dá se z ní střílet?“

	„Měl jsem ji v lese naposledy na podzim. Hanna ji chtěla mít po ruce, kdyby Teräsvuori překvapivě zaútočil. Proč?“

	„Máte náboje doma?“

	„Několik krabic tam bude. V uzamykatelné skříni v šatně, vedle naší ložnice. Co…“

	„Máte klíč vy, nebo Hanna?“

	„Oba máme klíč ke skříni. Jsou tam i jiné důle…“

	„Umí vaše žena zbraň nabít?“

	„Umí! Poprosila mě, abych ji to naučil, když bylo Teräsvuoriho obtěžování nejhorší. Proč se ptáte? Co se proboha stalo?“

	Řekla jsem mu to málo, co jsem věděla, snažila jsem se to nenafukovat, ačkoliv v mém hlase byl zaručeně slyšet strach.

	„Přijedu tam do Ruoholahti,“ vykřikl Kauko Nieminen do telefonu a položil ho dřív, než jsem mu to stačila zakázat nebo schválit. Snad to nemůže být na škodu.

	Už jsme byli na světelné křižovatce prvního okruhu u odbočky na Otaniemi, neboť Pihko pustil sirénu a hnal se aspoň stopadesátkou. Teď se odvážně prohnal na červenou, prastará, na modrobílo nalakovaná corolla se nám vyhnula jen tak tak. Srdce mi tlouklo kvůli někomu jinému než kvůli rychlosti. Ať se nestane to, čeho se obávám, prosila jsem bezejmenného boha, ani jsem netušila, že v něj věřím.

	Na nebi nad západní dálnicí byly podivné barvy: nad pobřežím visely zlověstné mraky s fialovošedým okrajem, ale nad mořem byla oblaka v barvě finské armádní uniformy, jimiž dokonce probleskovaly modravé pruhy. Možná nás po mnoha dnech krátkou návštěvou poctí i sluníčko, stačila jsem si pomyslet, když jsme se ocitli už skoro na místě u klubu Lepakko a Pihko pruhem pro autobusy předjížděl kolony aut.

	Na Itämerenkatu byly dva policejní vozy, jeden s posádkou. Koivuova civilní samara byla prázdná. Představila jsem se helsinským policistům.

	„Koivu je na chodbě za bytem, snaží se odposlechnout, co se tam děje. Hlídka je v přízemí.“

	„Volalo se do Teräsvuoriho bytu?“

	Po záporné odpovědi jsem nejprve vyťukala mobilní číslo, ale nebylo spojeno. Na pevné lince se ozval záznamník.

	„Tady Vesku, ahoj,“ recitoval chraptivý hlas. Ukončila jsem hovor dřív, než jsem si uvědomila, že Teräsvuori má zřejmě obyčejný starý záznamník, který vzkaz přijímá nahlas. Takže jsem stiskla tlačítko pro opakované volání a vyslechla si stejnou litanii znovu.

	„Zdravím, Vesku, tady je vrchní inspektorka Maria Kalliová z espooské policie. A ahoj Hanno. Víme, že jste tam. Poslouchejte, Hanno! Vesku nemohl v žádném případě Nooru zavraždit. Má pevné alibi. Vyjděte odtamtud ven, Hanno. Já…“

	Píp! zabzučel záznamník, když čas vymezený pro zprávu vypršel. Má cenu zkusit to znovu? Asi bude moudřejší zazvonit u dveří. Jestlipak už sehnali domovníka, aby je otevřel?

	Zdálo se, že v domě není výtah. Vytvořila jsem určitě rekord ve vyběhnutí do třetího patra v kategorii ženy v sedmém měsíci těhotenství. Koivu čekal za dveřmi, na to, že měří sto devadesát centimetrů a má skoro sto kilo, vypadal malinký a nejistý.

	„Je to moje chyba, Mari,“ prohlásil místo pozdravu. „Měl jsem paní Nieminenovou rovnou zastavit. Poslouchej!“

	Křik se nesl až na chodbu. Hannin hlas vypadal vyšší jen proto, že byl ženský. Teräsvuoriho jekot dokládal, že se příšerně bojí.

	„Vesku a Hanno, otevřete! Tady je policie!“ zakřičela jsem do klíčové dírky. „Hanno! Vesku není vinen!“

	Do chodby se tlačili sousedi, naštěstí tu byl Pihko, který je zaháněl.

	„Je tam policie?“ zavolal Teräsvuori odněkud z hloubi bytu. „Pomozte mi! Chce mě zabít!“

	„Klíče?“ Nebyla jsem si jistá, jestli mi z krku vyšel hlas, ale Koivu mi to asi odečetl ze rtů a přikývl. Správce je na cestě, jen co to stihne z Východní Pasily, kde firma sídlí.

	Koivu a helsinská hlídka se radili se studentským párem, který bydlel v sousedním bytě. Slíbili, že policisty pustí na svůj balkon. Ačkoliv mezi balkony byla jen úzká betonová římsa, nemělo by být kdovíjak obtížné přejít po ní z jednoho balkonu na druhý. Aspoň jeden z helsinských policistů tvrdil, že to zvládne. Možná, že pouhé spatření policisty Hannu přiměje upustit od jejího úmyslu.

	Dál jsem dle svého názoru uklidňujícím způsobem křičela, ale zdálo se, že to nepůsobí. Hannin plačtivý, pípavý hlas vršil hrozby, skoro jsem ji viděla, jak má pušku v ruce, hlaveň zabořenou v Teräsvuoriho hrudníku. Proč jsem jen včera Hanně vykládala, že Teräsvuoriho alibi možná není pevné? Moje slova ji dohnala k tomuto šílenému činu.

	Zdola se ozvaly kroky. Správce dorazil, za ním funěl Kauko Nieminen. Následoval je celý regiment policistů.

	Popadla jsem klíč. Nebyl čas zjišťovat, jestli je někdo z helsinských policistů vyšší šarže než já.

	„Helmu a vestu?“ zašeptal Koivu, když už jsem strkala klíč do zámku. Zavrtěla jsem hlavou. Čím méně hrozivých rekvizit, tím lépe. A neprůstřelnou vestu bych už asi sotva oblékla.

	„Hanno! Odložte zbraň, jdeme dovnitř!“

	V předsíni nebylo vidět nic zvláštního. Hanna a Teräsvuori byli v obývacím pokoji. Teräsvuori seděl v křesle, Hanna stála před ním a mírně se kymácela dopředu dozadu, hlaveň však pevně opírala o Teräsvuoriho hrudník. Teräsvuoriho tvář se hrůzou změnila v masku vyřezanou ze sýra, v očích měl slzy. Když nás zahlédl, stěží se odvážil zvednout pohled od hlavně pušky.

	„Hanno! Dejte tu zbraň pryč,“ prohlásila jsem od dveří obýváku. „Teräsvuori Nooru nezabil. Má absolutně pevné alibi.“

	„To je pustá lež,“ brečela Hanna. „Všichni jsou na jeho straně, i policie. Chráníte ho a on nás brzy zabije všechny, pokud já ne… Musím…“

	Vtom nás všechny ohlušil zvuk výstřelu. Ačkoliv masa lidí pohltila ozvěnu, v uších mi zvonilo tak zle, že jsem si sotva uvědomovala zvuk, který po ráně následoval.

	Ženský neutěšitelný, vysoký pláč.

	Z Hanniných očí stékaly modré slzy, puška se jí z rukou svezla na podlahu a ona zavrávorala o pár kroků dozadu, dál od těla. V Teräsvuoriho hrudníku byl jen malý otvor, ale ze zad stříkala krev a tělo se pomalu sunulo dolů po opěradle křesla. Človíček poskakoval, jako kdyby dostal zásah, Hanna se svezla na mě. Za námi se ozvalo zvracení. Kauko Nieminen si pozvracel boty.

	Neslyšela jsem přijet sanitku, ale teď se muži v bílých pláštích cpali dovnitř, rutinně Veskuovi vyšetřili pulz, jako kdyby po takových jatkách ještě byla nějaká naděje. Jednou rukou jsem objala vzlykající Hannu, druhou jsem se skrz břicho snažila hladit Človíčka.

	Vypadalo to, že nikdo neví, co dělat, až na muže ze sanitky, kteří se procpali zpět na chodbu. Už nebyli potřeba, neboť to, co z Veskua zbylo, se odveze až poté, co se místo úředně prozkoumá.

	Zápach zvratků zesílil, začala jsem podvědomě dýchat jen ústy. Vedle mě hleděly zděšené oči Kauka Nieminena, na pleši se objevily krůpěje potu, jako kdyby právě uběhl pět kilometrů v plné rychlosti.

	„Hanna?“ mužův hlas se smrskl na tenké kvičení. „Hanna zastřelila…“

	Zdálo se, že Hanna neslyší hlas svého muže, ale po Kaukově dotyku se pomalu otočila. Oči upírala před sebe, aniž by cokoliv viděla, člověk nemusel být lékař, aby rozpoznal, že je Hanna v šoku.

	Byla úleva, když na místo dorazil můj bývalý nadřízený z oddělení násilných trestných činů helsinské kriminálky vrchní komisař Nuotio a ujal se velení. Tvářil se důležitě, a to bylo uklidňující, připomínalo to všední hierarchii policejního světa. Požádala jsem o lékaře pro Hannu. Hledala jsem mezi cizími muži, kteří zaplnili Teräsvuoriho byt, tváře Koivua a Pihka, ale nanašla jsem je. Možná je vykázali ven.

	Pustila jsem Hannu z objetí, ale to byla chyba. Málem se svezla na podlahu, než ji Kauko zachytil pevněji. Nikdo jiný se k ní neodvažoval přiblížit, jako kdyby její čin spustil nakažlivou nemoc, které se všichni obávali.

	Věděla jsem, že bych měla zůstat a vypovědět svou verzi toho, co se odehrálo, ale chtěla jsem z Teräsvuoriho bytu okamžitě ven. Popadla mě nesmyslná hrůza z toho, že mě Koivu a Pihko nechali samotnou na nepřátelském území. I mě za chvilku zadrží. Teräsvuoriho jsem přece zabila ve skutečnosti já, moje neopatrná pusa, moje hrátky s pevností či nepevností alibi. Já chtěla, aby byl Teräsvuori vinen, a on proto dostal rozsudek smrti za vraždu, kterou nespáchal.

	Vyšla jsem na dvůr, slunce si opravdu prorazilo na obloze skulinku. Slyšela jsem nadále všechno podivně tiše, dopravní ruch směrem k západní dálnici zněl jen jako nepatrné bzučení a racci otvírající zobáky nevydávali zvuky vůbec.

	Cítila jsem, jak se mi srdce choulí do klubíčka jako ježek, na kterého zaútočil pes. Namísto srdce se mi uvnitř otevřel obrovský prázdný prostor, dutina, pustá a hrozivě černá. Do ní se vešla jen jedna věc, vědomí toho, že jsem udělala největší chybu svého života a nikdy ji nemůžu napravit.

	Uprostřed dvora bylo nyní opuštěné hřiště, děti asi odvedli dovnitř ve strachu ze střelby. První novináři se přihnali na místo, schovala jsem se ve schůdcích na klouzačku, neboť se svým velkým břichem jsem byla snadno identifikovatelná. Posadila jsem se pod stříšku, ovinula si břicho pažemi a myslela jsem na miminko vonící mlékem, které ukolébám v náručí, ukonejším do spánku. Že se kolébám, jsem si uvědomila teprve v tom okamžiku, kdy se někdo dotkl mého ramena.

	„Mari? Jsi v pořádku?“

	Pihko. A za ním Koivu se zarudlýma očima.

	„Nejsem,“ opáčila jsem, přesto jsem se pokusila vstát. Protože to bylo hrozně těžké, chytila jsem se za Pihkovu nabídnutou paži.

	„Taskinen právě dorazil. Ten Nuotio s tebou chce mluvit.“

	„Ale já teď fakt nemůžu,“ řekla jsem a přála si, abych dokázala aspoň brečet. „Je to přece moje vina.“

	„Stejně tak moje,“ připojil se Koivu, a ne proto, že by mě chtěl utěšovat. „Mělo mě napadnout, že Nieminenovou nemůžu k Teräsvuorimu pustit!“

	„Byla by k němu nešla, kdybych jí nevykládala o tom alibi.“

	„A ty bys o něm nevykládala, kdybych to prověřil trochu pečlivěji už tenkrát poprvé,“ zkonstatoval Pihko, nyní už bez jakékoliv stopy vzteku.

	„Ale měli jsme tomu nějak zabránit… Rozmluvit Hanně tu zbraň.“

	Stáli jsme tam bezbranní pod krutým jarním sluncem. Nikdo nenalézal slova, jimiž by utěšil ostatní, o sobě ani nemluvě.

	„Zítra mi začne dovolená a po ní se už nevrátím,“ prohlásil Pihko najednou. Měli jsme v úmyslu uspořádat mu rozlučku večer posledního dne, což byla sobota, ale teď asi není co slavit. Toužila jsem po tom, abych se mohla opít do němoty, aspoň na pár hodin utopit svou mysl v zapomnění. Z jednoho opití by se snad Človíčkovi nic nestalo. Okamžitě jsem tu myšlenku zavrhla a cítila jsem se ještě provinileji.

	Jeden z uniformovaných helsinských policistů nám přišel oznámit, že komisař Nuotio by s námi rád mluvil. Donutila jsem se vejít zpátky dovnitř, ačkoliv se mi chtělo běžet na úplně opačnou stranu. Mohla bych jít přece na neschopenku. Do mateřské mi zbývají už jen nějaké tři týdny, nemusela bych se do práce vůbec vrátit. A po mateřské? Třeba bych zase našla práci v nějaké advokátní kanceláři, nejraději v takové, která se zabývá jen ochranou spotřebitele nebo něčím jiným poklidnějším.

	Policisté zadržovali několik nadšených reportérů před Teräsvuoriho bytem, Nuotio právě vydával prohlášení o události. Vesku se stane pro zítřejší den slavným. O jeho smrti se vyplatí psát články, protože hlavní postava už nebude ověřovat jejich pravdivost. A až noviny zjistí, že krále karaoke zabila matka Noory Nieminenové, vydá to ještě na mnoho šťavnatých titulků.

	Nieminenovi seděli s Taskinenen a ženou, která vypadala jako lékařka, v Teräsvuoriho ložnici. Byt se nacházel v jednom z prvních nových domů, které se v téhle čtvrti u moře postavily, a dispozičně to byl typický byt z devadesátých let. Takže ložnice byla malá, nevešlo se tam nic moc jiného než dvojlůžko široké sto šedesát centimetrů, noční stolek a křeslo, které bylo plné oblečení. Muselo se sedět na Teräsvuoriho posteli. Přehoz byl zaručeně pěkně drahý, ale byl také neobyčejně nevkusný, černá kůže a bílá kožešina. A navíc bylo na stropě ložnice zrcadlo. Když jsem do něj mrkla, odrážela se v něm stále se potící pleš Kauka Nieminena. Kauko a Hanna nehybně seděli na kraji postele a drželi se za ruku. Někdo se pokusil otřít Hanně z obličeje modré skvrny od make-upu, ale podařilo se mu to spíš zhoršit. Začala jsem zase slyšet normálně, neboť jsem z obýváku rozeznala cvakání fotoaparátu. Policejní fotograf si zas jednou udělá krásné snímky.

	Kauko Nieminen si volnou rukou z kapsy vylovil kapesník a otřel si pleš. Kapesník na pleši zanechal namodralé skvrny. Hanna se zdála podivně zasněná, možná ji už nacpali uklidňujícími léky. Potom Kauko náhle vstal, už zjevně nemohl snést ticho a čekání.

	„Teď se podívejte, co z toho je,“ zasyčel nakonec na Taskinena. „Policie nás nedokázala před Teräsvuorim ochránit, takže se Hanna rozhodla konat sama… A pak ji ještě začnete obviňovat, vy… Kdyby policie pracovala pořádně a zadržela Noořina vraha, tohle by se nestalo!“

	Vzpomněla jsem si, jak mi Ulrika Weissenbergová říkala, že Kauko nechtěl, aby si Hanna našla nějakou terapii. Mysl mi ovládl vztek, i já chtěla najít obětního beránka.

	„Jste si tak zcela jistý, že na tom nemáte vinu sám? Copak jste nechápal, že po Noořině smrti vaše žena potřebuje pomoc? Vy jste jí to zakázal! Podívejte se do zrcadla, správně, tam nahoru do stropu! Podívejte se na sebe a teprve pak mluvte o vinících!“

	„Mari,“ řekl Taskinen hlasem, který mě měl umlčet. „Vrchní inspektorka Kalliová je přirozeně posledními událostmi rozrušená, asi ani neví, co říká.“

	Už jsem otvírala ústa, abych pronesla vynucenou omluvu, když se Hanna zase rozkřičela. Komisař Nuotio, který právě vstupoval do místnosti, se radši vrátil, Taskinen se vydal za ním. Naštěstí tam byla lékařka, jinak by uklidňování Hanny padlo samozřejmě zase na mě.

	„Bylo by nejlepší ji odsud co nejdřív odvézt,“ prohlásila lékařka a Taskinen přikývl. Kam Hannu asi zavezou, na psychiatrii, na uzavřené oddělení? Noořin pohřeb byl plánovaný na příští úterý. Ulrika se bude určitě moct postarat sama o spektákl, který si vymyslela.

	„Víte, jestli vaše manželka dokázala v poslední době spát?“ zeptala se lékařka s úzkým obličejem a světlým copem Kauka.

	„Ani jeden z nás nespal! Naše dcera zemřela před devíti dny a já od té doby spím jen trhaně, po půlhodinkách, Hanna to sotva měla jinak!“

	V tu chvíli mi bylo Kauka Nieminena poprvé líto. Nejdřív mu zavraždili dceru, teď jeho žena zabila. Dokáže se Kauko se situací vyrovnat nějak jinak než tradiční metodou finských mužů, proléváním kořalky hrdlem? A co bude se Samim?

	Začalo se pracovat na Hannině odvozu, na psychiatrii, jak jsem předpokládala. To bylo lepší, protože Hanna do vězení vůbec nepatřila.

	Jedině že by, šeptal mi nějaký vnitřní hlásek, jedině že by zastřelení Teräsvuoriho bylo součástí plánu. Co když Hanna sama zabila svou dceru a chtěla takto zakrýt stopy?

	Skoro jsem se začala sama sobě smát. Hanna Nieminenová skutečně nebyla žádný kalkulující stroj na zabíjení. Vždyť jsem naposledy včera viděla, jak opravdově se bojí. Ale ten strach ji teď učinil skvěle zmanipulovatelnou. Co když jí někdo podsouval myšlenky o Teräsvuoriho vině, aby odvrátil pozornost sám od sebe?

	Napadly mě vlastně jen dvě možnosti. Samozřejmě Kauko Nieminen a k tomu ještě Ulrika Weissenbergová. Ulrika, která po Noořině smrti fungovala v rodině Nieminenových jako záchranný kruh.

	Ale i tato myšlenka byla poněkud šílená. Lidé si nezahrávají s myšlením druhých takovým způsobem jako v těch filmech, na které jsem ráda chodila. Těmi myšlenkami jsem se jen snažila uniknout své vlastní vině.

	Vrávorající Hanna mezi Kaukem a lékařkou nastoupila do sanitky, která čekala dole, a já měla strašnou potřebu volat za nimi omluvu.

	„Tak to bychom měli,“ pravil Nuotio, pyšně usazený na Teräsvuoriho posteli. „Případ je naštěstí velmi jednoduchý, že, pane kolego Taskinene? O pachateli ani motivu vraždy není pochyb. Policie dělala, co mohla. Ale paní Nieminenová se rozhodla Teräsvuoriho zabít. Pokud bychom se pokusili na paní Nieminenovou zaútočit, následky mohly být ještě horší. Na životě mohli být ohroženi i nezúčastnění.“

	„Ale…“ zadrhávala jsem, a protože slova ne a ne ven, musela jsem zakřičet: „Měli jsme s tím něco dokázat udělat, aspoň já! Rozmluvit jí tu zbraň!“

	„Mari, vždyť ses o to pokusila!“ Taskinen ke mně přistoupil, chytil mě za ramena a skoro se mnou třásl. „Chlapci říkali, že jsi dělala, cos mohla…“

	„Ale kdybychom takovým způsobem nevpadli dovnitř…“

	„Mari! Ty jsi tu spoušť nestiskla, to Hanna,“ řekl Taskinen a přitáhl si mě blíž. Ucítila jsem mořskou vůni vody po holení a hrubou látku saka na své tváři. Taskinen mě hladil po vlasech a já cítila, jak mi z očí konečně kanou slzy, vzlykavý pláč vystoupal do krku.

	„Vrátíme se k tomu, až bude vhodnější chvíle, vrchní inspektorko Radiová,“ slyšela jsem Nuotiovu reakci a dveře bytu za ním brzy zaklaply.

	Když jsem konečně přestala plakat, byl Vesku už odnesený pryč. Na podlaze byly stále ještě tmavočervené loužičky, v jedné z nich si pochutnávala moucha, která vlétla dovnitř otevřeným oknem. Krev postříkala i skleněný stolek, na němž se vyjímala fotka Hanny Nieminenové v rámečku ve tvaru srdce. Ta zůstala bez poskvrnky.

	Taskinen chtěl, abych jela s ním, a radil mi, abych si vzala na zbytek dne volno. Nabídl se, že mě zaveze přímo domů, ale chtěla jsem ještě na stanici. Bála jsem se, že kdybych jela hned domů, už bych nikdy nebyla schopná se do práce vrátit.

	I dřív jsem už leccos zvorala, ale nikdo kvůli mně ještě nepřišel o život. Aspoň ne přímo. Před pár lety jsem ve svém rodném městě Arpikylä v létě zastupovala policejního náčelníka, i tenkrát jsem se zapletla do vraždy. Kdybych tehdy trpělivě vyslechla starého spolužáka, nebyl by se stal druhou vrahovou obětí. Jeden vrah se také v autě rozplácl ve skalní průrvě, protože jsem mu nesvázala ruce pořádně.

	Dosud nejhorší případ v mé kariéře byla smrt kolegy z rukou únosce, unesl ho vlastně místo mě. To člověka samozřejmě přiměje zapřemýšlet o tom, zda je jeho existence oprávněná. Během posledních týdnů se přihodilo tolik těžkých případů, že jsem se cítila se silami v koncích. Přesto jsem měla pocit, že Hanně a Veskuovi dlužím aspoň to, že dopadnu Noořina vraha. „Chtěla bych laboratorní výsledky před víkendem.

	Měly dorazit před polednem,“ řekla jsem Taskinenovi tiše. „A jestli to někdo stihne, bylo by potřeba vyslechnout Liikanena. Třeba se teď rozmluví o svém vztahu k Teräsvuorimu, když ten už je mrtvý.“

	„Měla by ses pokusit nemyslet na pracovní věci,“ opáčil Taskinen skoro rozzlobeně. „Dám ti volno v každém případě i příští týden a náš doktor tě přijme klidně hned. Vidělas umřít člověka, Mari. Po tom smí člověk být otřesený i déle než dvě hodiny.“

	„A co ty?“ namítla jsem. „Tys přece znal Hannu léta. Ani tvoje pracovní výkony nebudou kdovíjak slavné.“

	„To mě až tak netrápí,“ povzdychl si Taskinen. „Ale co řeknu Silje?“

	Po zbytek cesty jsme nemluvili, Koivu a Pihko přijeli hned po nás. Pihko se trochu ošíval, ale řekl, že má hlad, a na počest našeho posledního společného pracovního dne mě pozval na oběd. Ostatní přisvědčili, jíst by se mělo. Dělalo se mi zle jen z pomyšlení na jídlo, ale Človíček na to měl nejspíš jiný názor. Takže jsem poslušně následovala muže do kantýny. Naštěstí měli teplý vegetariánský talíř, z něhož jsem vyjedla aspoň fazolovou kaši a brambory.

	Koivu a Pihko slíbili, že si Liikanena seženou k výslechu na pozdní odpoledne. Když jsem viděla, že nemají v úmyslu odejít z práce uprostřed dne, ačkoliv viděli totéž co já, začala jsem téměř litovat svého rozhodnutí jít si domů odpočinout.

	Ucítila jsem, jak mi břicho ztvrdlo, napjatý, ale měkký povrch se proměnil v tvrdou kouli. Nebolelo to, bylo to jen divné a za okamžik to přešlo. Ale přesto jsem dostala varování. Človíček se ještě neměl narodit, až teprve za deset týdnů. Asi bude nejlepší věřit předčasným stahům a odpočinout si, jinak bych si mohla poležet v nemocnici celé týdny.

	Protokoly z kriminální laboratoře čekaly v mé kanceláři. Na Noořině oblečení se našla šedomodrá a tmavozelená bavlněná vlákna neznámého původu. Bude třeba eliminovat například Noořino vlastní oblečení a materiály z nábytku u nich doma, než bude možné z nálezu vyvodit nějaké závěry. Naproti tomu tmavočervená vlákna nalezená na zadní části oblečení se shodovala s potahy v Janneho autě. V autě se našly také Noořiny otisky prstů. To samo o sobě nic nedokazovalo, zejména když se uvnitř vozu nenašla Noořina krev. Ale v kufru se nenašlo prakticky nic, ani Janneho otisky prstů. Napovídalo to, že byl kufr umytý a vyluxovaný právě před technickými rozbory.

	Chtěla jsem opravdu vědět proč. Byla pořádná náhoda, že Janneho posedla uklízeči mánie zrovna ten večer, kdy Noora zemřela, zvlášť když se o tom vůbec nezmínil.

	Kousek nehtu nalezený v Noořiných vlasech patřil opravdu Weissenbergové. Její otisky prstů se našly na Noořiných bruslích, stejně tak Noořiny vlastní, Janneho, Ramiho a Siljiny. Všichni vypověděli, že na tréninku onoho večera na nové brusle sáhli. Naproti tomu na chráničích byly jedině Strömovy otisky, ani Noořiny ne. Někdo je čistě setřel.

	Mozek už nechtěl vyvozovat žádné závěry a podivný, tvrdnoucí pocit mi znovu stáhl břicho. Bylo načase jít domů. Když jsem vyjížděla ze vrat garáže, přijížděli Koivu a Pihko proti mně a Tomi Liikanen seděl na zadním sedadle vedle Pihka. Nečinilo mi ani potíže nebýt u výslechu.

	Doma jsem si uvařila heřmánkový čaj a napustila si vanu. Vykoupu se, pak zavolám své kamarádce Evě Jensenové, která pracuje jako psychoterapeutka. Třeba bych se u ní mohla večer stavit, popovídat si a podívat se na na její čtyřměsíční holčičku Talvikki.

	Nikdy jsem se necítila tak bezmocná jako v tu chvíli, kdy Hanna stiskla spoušť. Většinou jsem pocit bezmoci utápěla v bezhlavé činnosti. Ale proč bych sakra měla pořád být tvrdá, energická a výkonná? Důvodem nebylo jen to, že v mužském světě policejní stanice musí být žena úspěšná aspoň na sto dvacet procent, aby ji vůbec brali vážně. Zřejmě jsem potřebovala být těhotná, abych sama sobě dovolila být aspoň půl dne slabá, zřejmě k tomu bylo zapotřebí vědomí, že to má vliv ještě na jiného člověka. Asi se budu muset naučit mít se trošku víc ráda. Naučit se odpouštět si i nezdary.

	Když jsem vylezla z vany, pustila jsem se do práce, která by klidně počkala. Manžel mé nejmladší sestry Heleny se tu před několika týdny zastavil a přivezl pytle miminkovského oblečení, dědictví po třech dětech mých sester. Mladšímu z dětí mé druhé sestry Eevy, Aliise, bylo teprve půldruhého měsíce, ale sestra mi poslala všechny staré modré dupačky po Sakuovi. Asi chtěla dcerku oblékat do růžové a kanárkově žluté.

	Třídila jsem neuvěřitelně malilinké kabátky a kalhotky a ponožtičky, nikdy bych nevěřila, že by je někdo mohl obléknout. Šedesátky, sedmdesátky, krajkové čepičky a kanýrkové šatičky velikosti osmdesát – po Helenině holčičce Janině. Zvláštní, jak jsou i oblečky na miminka rozděleny podle pohlaví. Na malinkém pyžamku bylo napsáno Bonne Nuit. Vycházela z něj zvláštní nakyslá vůně. Oblečky byly vyprané v neparfémovaném pracím prášku, takže v nich zůstaly nepatrné stopy vůně miminek, která je nosila.

	Človíček ve mně poskakoval a já si s ním začala povídat, vykládala jsem mu, jak krásné oblečky na něj tady venku na světě čekají. Slíbila jsem mu, že bude moct nosit nádherný modrý námořnický overálek, ať už bude kluk nebo holčička. Mrsknul sebou silněji než obvykle, úplně jako kdyby ho to obzvlášť potěšilo, a já měla na okamžik pocit, že už nevydržím čekat těch deset týdnů, tak moc jsem se toužila setkat s dítětem, které si ještě plulo v mém nitru.
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	Další den jsem se zabavila velmi ženskými utěšovacími prostředky, nakupováním a čokoládovými zákusky. Dohodla jsem si s bývalou spolužačkou Leenou na půl dvanáctou sraz pod hodinami obchodního domu Stockmann. Nutně jsem potřebovala nové spodní prádlo.

	„A žádný maminovský modely,“ prohlásila Leena na jezdících schodech. Sama patřila mezi vyznavačky krajkového prádla, béžové bavlněné kalhotky by si na sebe nenavlékla, ani kdyby jí platili. Ze starého zvyku jsem se vydala k regálu se sportovními podprsenkami, ale Leena mě odtamtud odvolala. Málem výskala radostí, když objevila černou krajkovou podprsenku pro kojící v mé velikosti.

	„Tu si musíš koupit,“ hučela do mě. „Když jsem byla těhotná já, nedalo se nic takovýho vůbec koupit, samý mravný a jen bílý. Kup si rovnou dvě, mlíkem se tak snadno zašpiní.“

	Matce dvou dětí jsem asi musela věřit. Pořídila jsem si ještě i spodní kalhotky ve stejném stylu. Pak jsem si vzpomněla, že z řasenky jsem v posledních dnech vydolovala už jen zaschlé cucky. Vydaly jsme se tedy do oddělení s kosmetikou. Kromě řasenky jsem ještě nad plán koupila kazetu se třpytivými zlatými a fialovými stíny, Leena si zakoupila tři rtěnky, aby je mohla obměňovat podle nálady.

	„Ještě do oddělení klobouků,“ prohlásila, když už jsem toho měla dost a chtěla dát nohám pohov.

	„Klobouk? Nosím jen kulicha v zimě na lyže,“ odmlouvala jsem, když mě strkala zpátky na jezdící schody.

	„Hele, kup si na léto tady ten elegantní slamák.“ Leena mi narazila na hlavu klobouk s širokou krempou, vypadala jsem v něm jako houba. Hihňaly jsme se před zrcadlem jako školačky a nakonec jsme klobouk nekoupily ani jeden.

	Cítila jsem se natolik čile, že jsem se rozhodla jít večer na Pihkovu rozlučku. Měla jsem Pihka ráda, bude se mi stýskat po jeho věcnosti a občas ironickém, suchém humoru. Nemusím tam přece s kamarády vysedávat moc dlouho, nejvýš na dvě piva. Ale co si vezmu na sebe? Napochodovaly jsme tedy ještě do oddělení s dámským oblečením, kde se nakonec našly šaty v délce po kotníky připomínající spíš stan, zrovna tak akorát pro nastávající maminku. Většinou peníze neutrácím snadno, ale teď dostala karta zabrat. Třeba šaty po porodu prodám na bleším trhu.

	Pak jsme zašly do blízké kavárny, usadily se u stolku v rohu, daly si k obědu čokoládové zákusky a snažily se vytipovat dobře vypadající muže. Výsledek byl povážlivě hubený, takže se řeč nutně stočila k našim pracovním problémům. Leena je jediná mně známá právnická, která, když sedí za volantem, se bojí policisty byť jen zahlédnout, ale jako advokátka v práci proti těm stejným policistům bojuje jako lev. Ačkoliv se naše názory na zločiny a oprávněnost rozsudků, často rozcházely, bylo příjemné popovídat si s člověkem z oboru, který se na věci dívá z jiného než policejního úhlu pohledu.

	„Já bych takové násilné situace nezvládla,“ povzdychla si Leena, když jsem jí vyprávěla o Teräsvuoriho a Noořině vraždě i o Jaaně Markkanenové, která zabila svoje miminko. „I v předběžných vyšetřovacích protokolech a svědeckých výpovědích se najde až dost hrůz.“

	„I mně se ohromně líbí myšlenka na dlouhou dovolenou. Člověk bude mít čas si rozmyslet, čím bude, až bude velký,“ pousmála jsem se a zavedla jsem řeč na cvičení pro těhotné. Bylo fajn povídat si o všem lehkém a veselém, o barvách líčení, receptech a o nových vínech, která jsem měla prozatím zakázaná.

	Pozdně odpolední sauna, když jsem se vrátila domů, byla nádherné rozmazlování. Byla jsem zvyklá pracovat deset dní v kuse, to u kriminálky bylo někdy nutné, ale teprve při rozhovoru s Leenou jsem si uvědomila, jak moc unavená vlastně jsem. Opírala jsem se o stěnu, nohy před sebou opřené o zábradlí u saunových kamen, skoro v polospánku, když se začalo dít něco podivného.

	Po celou dobu těhotenství jsem měla prsa citlivá na chlad. Teď mě bez ohledu na teplo v sauně začala bolet, šířil se v nich divný tlak a já měla pocit, že mi po kůži kromě potu stéká i něco jiného.

	„Podívej, Antti! Mlíko,“ zasmála jsem se zmateně.

	Vlastně to nebylo mléko, spíš nějaká čirá syrovátka, která odkapávala z tajných, pouhým okem neviditelných otvůrků v bradavkách. Bolest se proměnila v teplo, ale ačkoliv jsem se pokoušela prsa nějak zarazit, poslechla, až když jsem se šla zchladit do studené předsíňky.

	„Divná věc. Snad se to podle literatury může stát,“ soudil Antti, který přečetl všechny možné průvodce těhotenstvím a péčí o dítě. „Na cos vůbec myslela, na kojení?“

	„Na nic. Vůbec na nic. Netušila jsem, že se mlíko může takhle spustit už teď. Zvláštní pocit.“

	„Za to může určitě to horko,“ prohlásil Antti a pohladil mi prsa, o polovinu větší než normálně, pak sjížděl rukou po tmavě fialové čáře, kterou mi těhotenství nakreslilo na břiše. Než jsme se zpocení po milování vrátili umýt do sauny, polena v kamnech se už proměnila v řeřavé uhlíky.

	Po sauně jsem si oblékla nové šaty, nalíčila jsem se nápadněji než obyčejně a z části vlasů jsem si ještě na temeni vytvořila takový divoký polodrdol.

	„Vypadáš jak hradní paní,“ popsal mě Antti, když jsem mu šla předvést svůj ohoz. Radši jsem to vzala jako kompliment.

	Pihkova rozlučka se konala blízko našeho pracoviště, v salonku restaurace hotelu Espoo. Muži z našeho oddělení, což nadále znamenalo celý zbytek oddělení kromě mě, zahájili saunou už v šest hodin a přinejmenším Lähde a Puupponen vypadali, že jsou v ráži. Už plánovali, že se bude pokračovat v erotické restauraci Fanny Hill v Helsinkách, kde jsem jednou s Puupponenem byla vyslechnout jednu soukromě vystupující striptérku. Kluci tvrdili, že Puupponen se tam pak stal štamgastem.

	Můj příchod do salonku způsobil úplnou bouři hvízdotu. V odpověď jsem jim poslala letmé polibky. Nechodila jsem s kolegy někam večer kdovíjak často ani normálně, ale teď, když jsem skoro nesnesla cigaretový kouř, už vlastně vůbec. Taskinen se objevil vedle mě, oči rozzářenější než obvykle, sklenku koňaku v ruce. Nikdy předtím jsem ho neviděla opilého, neboť na našich vánočních večírcích jsem sama bývala natolik upravená, že jsem nedokázala odhadnout stav opilosti u jiných.

	„Skvělé, žes měla sílu přijít. Teď tedy můžeme předat Pihkovi dar.“ Taskinen považoval za zcela přirozené, že když někdo předával dar spolu s ním, byla jsem to já. Stejné to bylo i na pohřbu našeho kolegy, i tam jsem s ním pokládala věnec. A nebylo to proto, že jsem žena, nýbrž proto, že mě Taskinen považoval tak nějak za svého tajemníka.

	Taskinen vyzvedl v šatně příruční cestovní kufřík, v němž byl zabalen balíček poslední záchrany pro studenta práv. Sbírka finských zákonů, pouta zakoupená v sexshopu a napodobenina americké policejní baterky. Láhev vodky Koskenkorva, léky na nevolnost a bolest hlavy. Kondomy, elegantní černé ponožky a trenýrky s obrázky kačera Donalda. Nejnovější sbírka básní Tommyho Tabermanna, jíž nudný právník může ohromovat ženy. O poslední věc jsme svedli veliký boj, neboť já tvrdila, že většina žen, které znám, má radši Penttiho Saarikoskiho, ale Pertti nás přesvědčil a prosadil si Tabermanna. Souhlasili jsme ovšem jen pod podmínkou, že ho sám dojde koupit. Koivu s ním šel do espooského knihkupectví jako svědek a Pertti se prý při nákupu pěkně červenal, ačkoliv žádal, aby mu to zabalili jako dárek.

	Po ceremoniích s dárkem dělali všichni, co mohli, aby měli brzy aspoň dvě promile. Kravál v salonku byl značný, nacpala jsem se ke stolu vedle Koivua. Vypadal střízlivěji než ostatní a jako důvod udával to, že nestihl saunu, protože musel naťukat protokol o výslechu Tomiho Liikanena.

	„Ten chlap se rozsypal jako domeček z karet, když se dozvěděl, že Teräsvuori zemřel. Dohodli jsme se s Pihkem, že mu neřekneme, kdo ho zabil, pověděli jsme mu jen, že byl zastřelen.“

	„No, a koho tedy podezíral? Co jste vůbec zjistili?“ Když jsem na oslavu odcházela, umínila jsem si nemyslet na práci a zejména nemluvit o včerejšku, ale teď se ve mně zvědavost zase probudila. A Koivu vyprávěl, spokojený se svými výsledky, a velmi ochotně.

	Liikanena nebylo ani potřeba tlačit, aby přiznal, že byl Teräsvuori jeho spolupracovníkem, a to už dlouho. Teräsvuori se prostřednictvím svého bratra seznámil s nějakými malými rybami z drogového byznysu a na svých turné po Finsku prodával malá množství výrobků z konopí a v posledních letech také heroinu. Liikanen zase začal dovážet levné hormony z druhé strany východní hranice už za Sovětského svazu, když tam pracoval jako konzultant posiloven. Anton Grigorjev byl jedním z nejlepších kontaktů na zprostředkování hormonů.

	„Věděl Liikanen něco o Grigorjevově smrti?“

	„Věděl toho dost. Liikanen byl právě tehdy v Moskvě. Byl to hrozně zamotaný příběh, a právě proto jsem ochoten uvěřit, že je pravdivý.“

	Ten večer, kdy Grigorjev zemřel, vypili oba litry vodky na oslavu vydařených obchodů. Anton měl ladu, kterou se přesto, že byl opilý, rozhodl jet domů. Liikanenovo svědomí se ale probudilo a vytáhl Grigorjeva z lady, zrovna když ji nastartoval. Grigorjev se rozčílil, muži se začali prát, spadli na zem. Grigorjev auto zřejmě nechal na volnoběh a odbrzdil ruční brzdu, protože auto se najednou rozjelo přímo na ně. Liikanen se jen tak tak stačil uhnout, Grigorjev ne. Byl na místě mrtvý.

	Opilý Tomi nevěděl, co dělat. Lada se poté, co přejela Grigorjevovo tělo, zastavila v malém rigolu parkoviště. Liikanen zatáhl ruční brzdu a zavřel dveře, potom dotáhl Grigorjevovo tělo doprostřed vozovky, podle vlastních slov proto, aby ho někdo odtamtud odklidil. Sám si několik bloků odtud chytil taxík do hotelu a ráno odjel do Finska.

	„A co ty ztracené protokoly? Věděl o nich něco?“

	„Ne, aspoň nepřiznal, že by o nich něco věděl. Víš, proč si prý vzal Elenu Grigorjevovou?“

	„Tuším to. Cítil se vinen. Snažil se jí to vynahradit.“

	„Přesně tak. Po všech stránkách podivný člověk. Rozhodně to není žádný chladnokrevný zločinec. Vsadil bych se, že Teräsvuori se nějak dozvěděl o Grigorjevově případu a vydíral tím Liikanena, aby pro něj dělal. Ale nic takového nechce přiznat.“

	„Přiznal se k vraždě Noory Nieminenové?“

	„Ne. Tvrdí, že si celou dobu myslel, že to udělal Vesku.“

	„Proč jako?“ překřikovala jsem rámus. „Snad se mu Vesku nepřiznal?“

	„Ne přímo, ale něco v tom smyslu naznačoval.“

	V tu chvíli Koivua přišla vyzvat k tanci jedna z žen z vedlejšího oddělení, která se zjevně zakoukala do jeho medvídkovitého zjevu. Pihko se uklonil přede mnou, bylo zábavné, jak se celou dobu přepečlivě snažil, aby se nedotknul mého břicha. Povídali jsme si o studiu práv a možnostech, jaké to v policejní kariéře otevírá. Nyní, po pěti velkých pivech, se Pihko přiznal, že jeho největším snem je stát se jednou vrchním policejním radou.

	Po tanci jsem si musela odskočit na toaletu. Když jsem se vrátila zpátky do salonku, chytil mě Pertti Ström za paži a zavedl mě k prázdnému stolku pro dva.

	„Máš co pít? Můžu ti koupit pivo.“

	To bylo od Ströma podezřele štědré a přičítala jsem to tomu, že věděl, že teď piju jen slabé pivo. Sám si objednal velké silné pivo, neboť muž jako on se v restauraci k méně alkoholickému pivu nesníží.

	„Včera to musel bejt zasranej den,“ prohodil Ström, když nám nápoje konečně donesli na stůl. Do té doby jen tak plácal o úžasnostech hotelové sauny.

	„No rozhodně nepatřil k nejzábavnějším v mém životě.“

	„Ani ty tvoje vychvalované schopnosti na poli mezilidských vztahů nezabraly, když se ta Nieminenova stará rozhodla vystřelit vnitřnosti svýmu bejvalýmu milenci. Taková je holt ta mateřská láska. Určitě sama víš, co tě čeká, až budeš mít mimino.“

	Zírala jsem na Ströma v úžasu. Mezi nepsané zákony policajtů patřilo, že se jeden druhému neposmívá za neúspěchy, protože ho to samé může kdykoliv postihnout taky. Vypadalo to ovšem, že na Ströma se tahle pravidla nevztahují.

	„Uvažuj teď trochu, Kalliová. Zachovala ses včera kdovíjak chytře? Nemohlas Teräsvuorimu život zachránit, kdybys chvilku vyjednávala a hrála o čas? Ale tys asi natolik věřila tomu, že jsi neodolatelná, žes prostě z ničeho nic vrazila k ženský, která mává puškou na losy. Asi sis myslela, že ti hodí flintu k nohám, jakmile se na ni podíváš.“

	Neměla jsem Strömovi co odpovědět, a to se mi stávalo zřídkakdy.

	„Přemýšlej trošku. Celou operaci jsi včera měla na povel ty. A cos udělala? Chybná rozhodnutí. Jeden člověk zemřel. Nemělo by tě to dovést k závěru, že se na vedoucí místo nehodíš?“

	Teď mi hlava zase začala fungovat. Ström věděl zjevně o jmenovacích postupech na oddělení víc než já.

	„Tys slyšel nějaké čerstvé novinky?“

	Ström si před odpovědí zapálil cigaretu. Kouř mi šel přímo do obličeje a byl v tom jasný záměr.

	„No, člověk zaslechne všelicos. Například to, že Taskinenovo jmenování je skoro hotová věc. A samozřejmě, že starý šéf oddělení popostrčí svýho oblíbence na šéfovský místo…“

	„Taskinenovo jmenování je téměř jisté?“ řekla jsem překvapeně, ani jsem si nejprve nevšimla možného pokračování načaté věty. „Copak to místo nechtěli pro nějakého člověka z Turku?“

	„Toho z Turku sem nakonec nechtěli, on to je totiž náhodou jeden z těch policajtů, které postavili mimo službu v souvislosti s nedávným případem s nemovitostmi. Proto chce změnit místo. Ale když už je zašpiněný, tak mu nepomůže ani to, že je starej kámoš policejního rady. Jyrki bude jmenován ještě do léta.“

	„Odkud to jako víš?“

	„Člověk se toho doví, když si chodí zastřílet na policejní střelnici se správnými lidmi,“ odvětil Pertti chladně. „Teď zvaž svoje možnosti, Kalliová. Pokud se budeš ucházet o Taskinenovo místo, postarám se o to, aby celá Teräsvuoriho famílie požadovala tvoje odstoupení kvůli chybnému postupu. Chceš si takovou mlýnicí projít?“

	Když se rozzuřím opravdu hodně, už mi není horko ani nevidím rudě. V tu chvíli mnou padá led a mám hlas hluboký jako mručení rysa.

	„To si nemůžeš dovolit, Pertti Ströme. Určitě si pamatuješ jisté chrániče bruslí. Našly se na nich pouze tvoje otisky prstů. Přemýšlej o tom.“

	„Ale to je zatraceně nespravedlivý, když nějaká ženská, která jde na mateřskou, dostane místo, který patří mně!“ zařval Ström a rámus v salonku okamžitě utichl. „Krucinál, mně je jasný, že ses stala oblíbencem přes postel. Čí mimino v sobě vlastně nosíš, svýho muže, nebo šéfovo? Víš to vůbec sama?“

	Za normálních okolností bych se Strömově poslednímu výlevu jen zasmála. Ty předchozí řeči mě však rozzuřily, rozervaly moje těžce posbírané sebevědomí a profesní hrdost na kousíčky.

	Popadla jsem Perttiho půllitr a vylila mu ho na hlavu. Přilila jsem tam i svoje malé pivo. Ze sousedního stolu jsem popadla láhev s kečupem a začala ho Strömovi vymačkávat na hlavu, než se sebral a utekl pryč. Koivu vedle mě se hlasitě smál a nabízel mi ještě hořčici. Naproti tomu číšník všechno bezmocně pozoroval. Salonek byl plný policajtů, možná čekal, že někdo z moci úřední zasáhne. Na druhou stranu jsem byla očividně těhotná a střízlivá, neslušelo se do mě pustit, i když jsem způsobila pivní potopu a kečupovou záplavu na podlaze restaurace.

	„Co se to tu děje?“ prodíral se Taskinen mezi zvědavými kolegy.

	„Měli jsme se Strömem menší spor. Zjevně cítí, že je jeho pozice ohrožena. Asi jsi taky slyšel o novém obratu v tom jmenování?“ Sama jsem se divila tomu, že jsem zase klidná, ačkoliv bych před chvilkou byla s to Ströma zabít.

	„Slyšel jsem to včera ráno. Nebyla vhodná příležitost ti to říct.“

	„Tak to blahopřeju.“

	Jak moc ze Strömových urážek Taskinen asi zaslechl? Je to pravda, že mám Taskinena hodně ráda, mohla bych se do něj i snadno zamilovat, kdybych si k tomu dala svolení. A vím, že i Taskinen se v mé společnosti cítí dobře, rád se mě letmo dotkne, když je to možné, v situacích, kdy oba potřebujeme odvahu. Nic na tom nemění ani fakt, že oba máme skvělý vztah se svými partnery, to není žádné očkování proti zamilování se do jiných.

	„Bude nejlepší si se Strömem promluvit,“ povzdychl si Taskinen. „To je zbytečné. Já se o sebe umím postarat.“

	„Tady to se ale týká i mě.“ Taskinen se vyhnul mému pohledu, naštěstí. Půl oddělení ovšem natahovalo uši, aby vyslechlo náš tlumený rozhovor.

	„Pokud se na tvoje místo vypíše konkurz a pokud bych byla vybrána já, požádáme Ströma, aby mě po dobu mateřské zastupoval?“ zeptala jsem se i s tím rizikem, že například Lähde, Strömův nejvěrnější spojenec v našem oddělení, stojí hned za Taskinenem.

	„Ty myslíš, že by to bylo sypání soli do rány? To je těžká věc,“ přiznal Taskinen.

	Nemyslela jsem jen na Strömovy pocity. Kdyby vykonával tu funkci aspoň rok přede mnou, zaručeně by mi z návratu učinil peklo.

	Už jsem dál nemohla předstírat slavnostní náladu. Chtěla jsem co nejrychleji domů, pryč ze zakouřeného prostoru, v němž by mě po zbytek večera kolegové tak jako tak bedlivě sledovali. Možná by si i někdo další z opilých kolegů chtěl promluvit o včerejších událostech, přátelštěji než Ström. Ale právě to bych už nezvládla.

	Vyhledala jsem Pihka. Moje hádka se Strömem naštěstí jeho oslavu nijak nenarušila, spíš naopak. Určitě i Pihko chtěl během let se Strömem někdy pěkně vyběhnout.

	„Hezký zbytek oslav, já teď už půjdu. Díky za výslech Liikanena. Určitě nás to v případu posune dál.“

	„Je to takové hloupé, že ani tohle nedodělám,“ postěžoval si Pihko.

	„Můžeme ti pak s Koivuem zavolat a říct, jak se to nakonec vyřešilo,“ zasmála jsem se, ačkoliv jsem si byla jistá tím, že si Pihko za pár dní na vraždu Noory Nieminenové nebo na ruské pletichy Tomiho Liikanena ani nevzpomene.

	Cestou domů jsem přemýšlela o Strömovi. Znám ho už od začátku osmdesátých let. Byli jsme na stejném kurzu v policejní škole, kam jsem se dostala rovnou z gymnázia. Pertti si pár tříd zopakoval, stihl mezitím už i vojnu a pracovat jako hlídač. Po několika letech u policie se i on zapsal na práva v Turku. Tou dobou už měl ženu a první dítě a z poznámek jsem vyrozuměla, že kvůli práci a studiu neměl Pertti na rodinu moc času. Před třemi lety manželka Perttiho ze společného bytu vypakovala a požádala o rozvod. Jeho sebevědomím otřáslo, že žena už měla nového partnera vyhlédnutého.

	Setkala jsem se s Perttim znovu právě tehdy, když byla rozvodová krize v nejhorší fázi a já krátce pracovala jako právnická, ne u policie. Pertti zadržel za vraždu nevinného muže, který si mě najal, abych ho zastupovala. Při řešení případu mi Pertti mnohokrát řekl, že patřím na policii, ne do soudní síně, a nakonec jsem musela uznat, že má pravdu. Když jsem ten případ vyřešila místo něj, byla jsem si jistá, že mě bude nenávidět až do smrti. Ale právě Pertti mě doporučil Taskinenovi, když espooská policie sháněla do nového oddělení kriminalistku. I když byl Ström v mnoha ohledech nepříjemný spolupracovník, prozatím jsem všechny jeho výstřelky a špatné nálady dokázala snášet, protože svou práci si odvedl.

	Po tom všem byla asi představa, že bych mu šéfovala, nad jeho síly. Když jsem se vdávala, tvářil se pochybovačně, hned vyhlásil, že se Antti dlouho nevydrží koukat na moje stálé přesčasy. Předpokládal, že kvůli těhotenství odejdu z oddělení násilných trestných činů. Vyšetřování vražd podle něj zjevně není práce pro matky a štvalo ho, že jsem od své práce nehodlala odcházet nikam jinam než na mateřskou. A přesto mě sám chtěl za parťáka. Porozumět Strömově logice bylo těžké.

	Zapnula jsem autorádio, zrovna sice nehráli Kdopak je Pertti Ström od kapely Eppu Normaali, ale hráli aspoň Policajt zase tluče obuškem. Strážce systému, toť práce policie, hipíky do hlavy polda obuškem bije. Pustila jsem stereo naplno, hulákala jsem spolu se zpěvákem uáá z refrénu a přemítala, proč se z Perttiho stal skrz naskrz takový macho. Má z žen snad takový komplex méněcennosti, že musí vyhrožovat? On není nenávistně naladěn jen proti ženám, spíš proti celému světu. Zaslechla jsem řeči, že se chová násilně vůči vyslýchaným, ale řeči se nikdy nezhmotnily ve stížnosti.

	Ale přesto: Pertti není hloupý. Co když má pravdu v tom, že nedokážu v takové situaci rozdávat rozkazy? Měla jsem vždycky sklon k tomu napřed řezat a až pak měřit. Třeba to není pro policejní práci moc dobrý postoj.

	Ale co, umím přece i delegovat, a dokonce správně! Pihko a Koivu přiměli Liikanena mluvit. Nenapadlo mě se zeptat, jestli byl za obchod s hormony zadržen, nebo jestli ho po výslechu pustili. Protidrogová policie si ho určitě bude chtít vyslechnout, ale i já bych se ho ráda na něco vyptala. Doufejme, že pokud byl zatím propuštěn, napadlo kluky zakázat mu, aby se vzdálil.

	A kde asi tuhle noc tráví Hanna, pravděpodobně nadále v léčebně. Psychiatrické vyšetření možná prokáže, že Hanna nebyla v okamžiku činu při smyslech, takže ji vůbec nepošlou do vězení, ale do psychiatrické léčebny. Ať tak nebo tak budu muset v tom případu svědčit a dokud se bude projednávat, pořád mi bude připomínat mou vinu.

	Když jsem otvírala vstupní dveře, uvědomila jsem si, že mám poslední tři týdny na to, abych vyřešila případ Noora Nieminenová. V domě bylo ticho, Einstein se mi přišel otřít o nohy, aby si vyžebral jídlo; když jsem hned neběžela do kuchyně otevřít plechovku s tuňákem, začal hučet. Dveře Anttiho pracovny byly zavřené, škvírou nad prahem zářilo světlo. Zavřené dveře byly znamení toho, že pracuje a nechce být rušen. Ráda bych mu šla povyprávět o své hádce se Strömem, nechala se obejmout a získala podporu pro své mizerné sebevědomí, ale rozhodla jsem se, že to zvládnu i tak. Třeba bude dobré si trochu popřemýšlet.

	Skoro jsem si ani nevšimla toho, že jsem si včera z práce vzala s sebou nejnovější Noořiny deníky. Došla jsem si pro ně do tašky, otočila jsem si křeslo tak, abych z okna viděla hnědozelená klíčící pole v Henttaa a ptáky poletující mezi stromy na zahradě. Konipasi se objevili teprve minulý týden, s mnohatýdenním zpožděním. Teď trápili chudáčka hlupáčka Einsteina, co to šlo, nalétávali metr od kocoura, zamávali ocáskem a pláchli hned, když se po nich pokoušel skočit. Minulé léto na chatě u tchánů Einstein pronásledoval hejno mladých pisíků, které se vyděšená samička snažila rychle odvést do bezpečí. Chtěla jsem zrovna kocoura chytit, když se tam objevil chytrý konipas. Snesl se Einsteinovi skoro na čumák, obtěžoval ho a oblétával, a vedl tak kocoura po skalách co nejdál od hejnka pisíků. Ale ten kočičí trouba se ani z toho nepoučil, že jsou konipasi chytřejší než on.

	Čerstvý východní vítr zamával javorem před domem a pokračoval pak dál do smrčiny na okraji pole. Jako kdyby měl vítr stovky neviditelných rukou, které stromy pohybují. Měla jsem chuť mu taky zamávat. Místo toho jsem upřela zrak na Noořin deník číslo šestnáct, na ten, v němž většina stránek zůstala prázdná.

	Nutila jsem se číst systematicky, ačkoliv zápisky z posledních týdnů byly plné milostných stesků. Jako kdyby Noora čekala, že po společném mezinárodním úspěchu bude Janne automaticky její, a krutě se zklamala. Najednou jsem narazila na jméno Tomiho Liikanena:

	 

	Dnes jsem dostala od Tomiho mirafamy. Zapřísahal mě, že o tom nesmím nikomu říct, a docela hnusně dodal, že tedy chápe, jak je potřebuju. Stály hrozně moc, skoro dvě stovky. Jsou estonské, doufám, že účinné. Podle Eleny dostala po prostředku na hubnutí na bázi hormonů ještě za sovětských dob jedna z jejích svěřenkyň úplně děsnou vyrážku. Elena jí to nechtěla dávat, ale nějaký úředník z ministerstva sportu jí to nařídil. Ale ta holka nakonec neměla medaili ani na ME. Před Sluckou a Butyrskou byly všechny ruské krasobruslařky mizerně, aspoň sólistky. Jejich nejlepší ženy byly ve sportovních dvojicích a tanečních párech. Jako Irina Rodnina nebo Oksana Griščuk.

	 

	Proč jsem si toho dřív nevšimla! Teď jsem měla proti Liikanenovi aspoň jeden konkrétní důkaz. Jak přišla Noora na to, aby o prostředek na hubnutí požádala právě jeho, věděla snad něco o jeho obchodech s hormony? Moment… Tomi přece volal ten večer, kdy Noora zemřela, k nim domů a mluvil o nějakém ztraceném přívěsku, který se našel u něj v posilovně za pultem u kasy. Co tam Noora vlastně dělala? Šla se přehrabovat v Liikanenových papírech?

	„Však oba tušíme, kdo Nooru zabil a proč.“ To přece řekl Teräsvuori Liikanenovi na zadním dvoře Fishmaidu. V pondělí si budu muset s Liikanenem promluvit konečně i já. Bude mít příležitost vysvětlit jak Noořiny zápisky, tak Teräsvuoriho slova.

	Poslední týdny Noora opravdu neprožila nejradostněji. Ve škole bylo období zkoušení a Noora chtěla být premiantka. Někde jsem četla, že krasobruslaři jsou většinou perfekcionisti. Poslední záznam v deníku napsala dva dny před smrtí:

	 

	Ta zatraceně idiotská Ulrika! Jak může slíbit, že půjdeme do tak pitomé televizní reklamy! To už mohla vymyslet, že já budu kráva a Janne bude dojit!

	Já už nemůžu. Sama za sebe dělám všechno víc než pořádně, všichni ostatní si jen dělají legraci a snaží se mě využít. Myslela jsem si, že se po Edmontonu všechno změní, ale nezměnilo se nic. Všechno strašné se opakuje skoro až hrozivě.

	Chtěla bych všechny tyhle sračky vyhodit do povětří a odhalit všechny lži a kulisy, které jsou kolem mě vystavěné. Třeba mě pak pochopí i Janne, i když mě bude určitě i nenávidět. Tak jako se nenávidím a štítím sama sebe já.

	Ale nikdy se ze mě nemůže stát nejlepší krasobruslařka na světě, pokud budu vězněm hloupých lidí a vlastních strachů. A jen já mohu sama sebe vysvobodit. Ani Janne, ani žádný sportovní psycholog nebo trenér. Jen já sama mohu zabránit tomu, aby ten děsný řetězec pokračoval.

	 

	Úplně jako kdyby Noora sklouzávala ze správné cesty. Jak velké dávky těch prostředků si brala a jaký na ni vůbec měly vliv? Teď když víme, o jaký prostředek se jednalo, se dá zjistit, co za látky kromě fenterminu obsahuje. Co když v tom jsou látky krátkodobě ovlivňující náladu, které mají tak krátký poločas rozpadu, že se v těle ani půl dne po požití nenašly?

	Sledovala jsem sportovní zprávy v době edmontonského mistrovství světa poměrně hodně, čekala jsem samozřejmě hlavně na vstupy o Silje. Rozhovor s Noorou a Jannem po vydařené volné jízdě byl příjemný, Noora zářila a horlivě ujišťovala, že za několik let už budou bojovat o medaile, nejpozději v roce 1999, pokud ten rok bude mistrovství světa ve Finsku. Chtěla jsem si přečíst zápisky z Edmontonu. Přece to tam nemohlo být jen strašné. Deník číslo šestnáct začínal třetího dubna, Edmonton tedy bude ještě na konci patnáctky. Otevřela jsem ji. Pamatovala jsem si, že Edmonton byl docela brzy po mých narozeninách… Šestnáctého března.

	 

	V letadle nad Atlantikem

	Je skvělé, že jsme konečně na cestě, už jsme se nemohli dočkat! V břiše se mi sváří současně radost a napětí, je báječné jet na seniorské mistrovství světa. Bruslit ve stejné soutěži jako Jenni Meno a Todd Sand a Artur Dmitrijev, který se vrátil s novou partnerkou, Oksanou Kazakovovou. Ti vyhráli už ME. Tam to bylo taky fajn, ale v Edmontonu budou všichni a nejodbornější publikum na světě. Navenek se samozřejmě snažím tvářit cool, i když všichni samozřejmě tuší, jak jsem nadšená. A i Silja má radost, dostala se do družstva až na poslední chvíli. Naštěstí svaz určil náhradnici za Mílu, Ulrika prý rozhodnutí protlačila. Ulričinou zásluhou sedíme v tomhle letadle i my. Aspoň někdy ta hloupá ženská stojí na naší straně.

	Škoda jen, že jsme do Kanady vyrazili tak pozdě, protože my budeme mít s Jannem jen několik dnů na to, abychom se zotavili z časového posunu. Mnozí Evropané jsou na americkém kontinentu už celé týdny. Na jednu stranu bych chtěla, aby úterý a kraťas byly brzy, na druhou se bojím. Jestli ten zatracený Janne toho axela neustojí, zabiju ho!

	Teď začíná video, Rozum a cit. Je to prý krásný film, hraje v tom i Hugh Grant. Roztomilej, ale ne tak roztomile j jako Janne (he, he).

	 

	Pondělí 18.3.

	Na psaní tu není moc času, protože je pořád tolik práce. Nálada je báječná, Silja prošla kvalifikací skvěle, byla třetí nejlepší ve své skupině. Fakt báječný, i když moje závistivé já připomíná, že v soutěži je všechno jinak. Markus měl asi od někoho vypůjčené nohy, v kvalifikaci upadl a tanec dopadl, jak dopadl. Naděje celého národa se nyní upínají ke krasobruslařům z Espoo (velmi patetické).

	Na tréninku nám to šlo opravdu dobře, je tu neskutečně přátelský led, přesně tak tvrdý, jak potřebuju. S Jannem a se mnou dělali rozhovor i pro japonskou televizi! To je dobré, olympiáda tam bude 98. Třeba získáme obecenstvo snadno na svou stranu. Pro mě dobrý pocit v hale znamená strašně moc.

	Rami je nervózní, protože tady má ty kanadské známé. Jedna se mnou chtěla dnes mluvit, ale před volnou jízdou nemám čas.

	Janne byl včera trochu protivný, ale dneska se z letu už oklepal a říkal, že se mu nikdy nebruslilo tak příjemně jako teď. A ještě: „S tebou, Nooro, se nádherně bruslí.“ Jsem šťastná. Zítra budu Sněhurka, a ne Noora a určitě i já nakonec získám svého prince.

	 

	Úterý 19.3.

	Jsme po krátkém programu desátí! Za námi je celých deset párů, Ukrajinci a Američani a Angličani a Japonci… Všechno šlo tak dobře, jak jen mohlo, skoro dokonale, jediná skutečná chyba byla, že Janneho volná noha si při dvojitém axelu trochu škrtla o led. Já samozřejmě vím, že po technické stránce ještě nejsme tak solidní jako špičkové páry, zvedačky a skoky máme jednodušší, ale přesto nám rozhodčí nedali míň než čtyři sedm! Za umělecký dojem bylo nejlepší pět čtyři!

	Je strašně těžké se po tom všem uklidnit, ale musím myslet na zítřek. To bude ještě důležitější den, i když teď máme dobrý základ, když v krátkém nebyly žádné velké chyby. Všichni vždycky říkají, že kraťas vám soutěž nevyhraje, ale může ji prohrát. To už se stalo mockrát. I my jsme to na Evropě v kraťasu zvorali, jinak bychom byli mezi nejlepšími sedmi.

	Silja už chce zhasnout a spát, ale ještě jednu věc. Ty Janneho pusy po jízdě nebyly vůbec formální. Ani jsem mu moc nevyčinila za ten axel, protože MY JSME SPOLU TAK STRAŠLIVĚ DOBRÝ!

	 

	Středa 20.3.

	Vlastně už je čtvrtek a Silja by potřebovala spát, ale MUSÍM napsat aspoň trochu, takže sedím na záchodě.

	BYLI JSME DEVATIU! Ve volné vlastně osmí nejlepší! Cítím se fantasticky, úplně jako kdybych dostala na krk zlatou medaili. Když byly výsledky potvrzeny, Rami brečel, z nás všech se stala jedna velká ječící, objímající se a líbající hromada.

	Prý to byly dost nepodařené závody, skoro nikdo nezajel čistou jízdu, ve srovnání s tím byl fakt, že Janne spadl při trojitém toeloopu v kombinaci, vlastně drobnost. Komentátor na Eurosportu prý říkal, že naše spirála smrti byla nejkrásnější ze všech, třeba se z ní ještě stane naše značka. A všichni chválili moje kolena, prý jsou stejně pružná jako u kohokoliv z Rusů.

	Naše pojetí Vlasů rozhodčí zcela jasně rozdělilo, body za umělecký dojem byly rozházené od pět jedna po pět šest. Hloupý běloruský rozhodčí, naproti tomu Brit má dobrý vkus. Běloruský pár byl samozřejmě po krátkém před námi, ale dostali jsme se před ně navzdory rozhodčímu!

	Proč bych teď asi měla jít spát? Jsem si úplně jistá, že Janne a Rami ještě sedí v nějaké hospodě, jen mě oblafli, abych šla do svého pokoje. Proč nesmím dneska v noci spát u Janneho, všechno jsme to dosáhli společně. Objímala jsem ho a líbala celý večer a on objímal a líbal mě.

	Nikdy jsem nebyla tak šťastná, nikdy. Nechce se mi jít spát. Nechci, aby to skončilo. Nikdy.

	 

	 

	16)

	Pondělní ráno bylo stejně studeně šedivé jako celé jaro, i když si kalendář nalhával, že už je červen. Probudilo mě to, že jsem měla mokrou deku. Koupala jsem se v nakyslém jezírku, neboť mi z prsou v noci teklo. Když jsem si povlečení prohlédla pozorněji, všimla jsem si na něm mnoha zaschlých skvrn a smála jsem se s Anttim, že teď už vím, jak se cítí dospívající kluci.

	Opatrně jsem se vlekla na autobus skrz rozmoklý les. Návštěva poradny mě uklidnila, tlak spadl zase na normál. Na stanici bylo prázdno, služba měla podezření, že polovina kluků pokračovala v oslavách Pihkova odchodu až do nedělního večera. Koivu přesto našel cestu až do své kanceláře, ale i na něm byly patrné známky náročného víkendu. Oči skrývaly sluneční brýle a zápach rozkládajícího se alkoholu byl překryt dvojnásobnou dávkou vody po holení. Třas rukou nezakrylo nic. Koivu spočíval nehybně za svým stolem, hlavu měl opřenou o zeď. Hrudník se pravidelně zdvihal. Zjevně spal. „Jsi naživu, nebo mrtvý?“

	Koivu se s trhnutím probudil, nadzvedl mírně brýle, ale nasadil je zase zpátky na oči. Hlasitě jsem se podivovala proč a sdělila jsem mu, že po slunku není ani památky.

	„Právě teď bych si přál, abych ti mohl říct, že jsem mrtvej,“ zamručel. „Doufám, že dneska nebudu muset řídit, mám v krvi ještě aspoň promile. A Mari, udělal jsem největší chybu svého života!“

	„Je to nějak nakažlivý. Tak co se ti povedlo?“

	„S Puupponenem jsme se v sobotu fakt strašně vožrali. Po půlnoci, když se měnil lokál, jsem v sobě měl už aspoň deset piv. V šatně jsem se pak nachomejtnul vedle Taskinena a začal jsem mu vykládat… Kristepane!“

	Koivu zabořil obličej do dlaní, teniskou okopával nohu stolu.

	„Začal jsi Taskinenovi vysvětlovat, jak báječnou má dceru, viď?“

	„No právě. Že to jsem kus idiota! Ještě jsem se ho zeptal, jestli bych ji nemohl pozvat na rande…“

	„To nebylo moc chytré. Současná děvčata si o takových věcech rozhodují sama. Netrap se, Jyrki Taskinen je rozumný chlap, sotva se o tom vůbec Silje zmíní. Je tu dnes vůbec?“

	„Naštěstí není. Velký šéf si sezval všechny náčelníky oddělení na pondělní poradu. Snad už se ty posuny v hierarchii konečně vyjasní.“

	„Zajímavé. Promiň, že tě v tak kalné ráno obtěžuju s prací, ale kde teď asi tak může být Liikanen? Je v cele, nebo volně pobíhá?“

	„Protidrogová policie ho začala vyslýchat v sobotu večer, nevím, jak se rozhodli. Sakra, mně je ale mizerně! Pokračovali jsme s Pihkem a Puupponenem celý včerejšek, když jsme po ránu měli tak děsivou opici.“

	Nechala jsem Koivua trpět a vrátila se do své kanceláře zjistit, kde se nachází Tomi Liikanen. Protidrogová policie ho kvůli výslechu opravdu zadržela, ale vazbu nikdo nežádá. Odpoledne ho budou muset pustit.

	Zabrala jsem si pro výslech dvojku a dotáhla tam páchnoucího Koivua, slíbila jsem mu salámovou pizzu a velkou sklenici mléka hned, jak bude schopen jíst. Liikanen, doprovázený dvěma policisty, vypadal aspoň stejně mizerně jako Koivu. Kůže opálená ze solária žloutla, na bradě mu rašilo dvoudenní strniště v legračních chomáčích, mezi nimiž byly bezvousé fleky velikosti desetníku. Chomáče mu rašily i na hřbetech rukou. Vlasy mu však trčely v úhledném třícentimetrovém ježku.

	„Nazdar, Tomi. Prý ses v posledních dnech rozmluvil. Teräsvuoriho smrt tě asi vylekala?“

	Liikanen na to nic neřekl, díval se jen na špičky starých jachtařských bot. Krátká stehna byla v nohavicích šedých tepláků upnutá, Liikanen si o tepláky utíral ruce a nechával na nich tmavé stopy.

	„Jak dlouho mě tu hodláte držet?“

	„To bude záležet tak trochu na tom, co nám povíš. V těch kšeftech s hormony mě zajímá jen podíl Teräsvuoriho. A smrt Antona Grigorjeva jen potud, zda Elena věděla, jak její muž zemřel.“

	Výmluvnost nebyla rozhodně Liikanenovou silnou stránkou, aspoň ne v tíživé situaci. Jen si masíroval stehna a neříkal nic. Koivu se opřel o zeď, oči nadále zastřené slunečními brýlemi. Bylo marné čekat od něj pomoc.

	„Torní, věděla Elena pravdu o Antonově smrti?“

	Hlava na silném krku se pomalu zavrtěla. Hlas, který byl vzhledem k robustnímu tělu příliš tenký, s obtížemi pronesl:

	„Nevěděla… Nikdy jsem jí to neřekl. Ale věděla, že jsem byl ten večer s Antonem, a nikdy to policii neřekla. Možná něco tušila.“

	„Jaký byl Antonův podíl na těch tvých kšeftech s hormony?“

	„Zařídil mi první kontakt, jak už jsem aspoň desetkrát řekl,“ povzdechl si Liikanen. „V tamním sportu bylo dopingu dost. Tak jako v jiných zemích, někde mají jen lepší prostředky než jinde. Anton se mě jednou zeptal, jestli by se ve Finsku našlo použití pro trochu silnější růstové prostředky, než jsou jen proteiny. U mě v posilovně se po nich lidi ptali.“

	„Takže Grigorjev tě do toho obchodu s drogami vlákal? Byl to jediný Rus, který věděl o tvých kšeftech?“

	Torní pokrčil rameny, ten pohyb trval déle, než bývá u jiných lidí obvyklé. Výbušná rychlost zřejmě nepatřila k jeho přednostem.

	„To mě nezajímalo, dokud dodávky fungovaly.“

	„A fungovaly i po Grigorjevově smrti?“

	Když Liikanen přikývl, začala jsem se vyptávat na Teräsvuoriho podíl v celé věci. Z Tomiho vylezlo, že jeho dodavatel hormonů začal poté, co se Sovětský svaz proměnil v Rusko s volným trhem, obchodovat i s mnohem dražším zbožím, zejména s výrobky z konopí a s heroinem. Pohyb zboží byl nyní jednodušší a stejní kurýři převáželi přes hranice Tomiho vcelku nevinné prášky i tvrdé drogy. Fakt legrační, že Mattinenova liga, kterou jsem dopadla před nějakými čtyřmi lety v souvislosti s jednou vraždou, dovážela i pro Liikanena. Když se liga rozpadla, hledali obchodníci nové dovozce, a tak se Liikanen seznámil s Teräsvuorim. Ani on nedělal žádné velké obchody, prodával nejvýš konopí znuděné venkovské mládeži.

	„Snažili se mně i Veskuovi nacpat i hérák, ale to jsme si netroufli vzít. Nebo aspoň já ne. Podle mě není nic špatného, že člověk chce, aby mu trošku narostly svaly. Na tom se nestane závislý jako na drogách, a nikoho k tomu nenutím,“ bránil se Liikanen.

	„Je podle tebe morálně v pořádku krmit dopingem šestnáctiletou? Tys dodával prášky i Nooře. Nezapírej, četla jsem její deníky. To kvůli strachu z odhalení jsi Nooru zabil?“

	„Já Nooru nezabil! Já se s ní ten večer neviděl!“

	„Kamarád ti samozřejmě potvrdil historku o nákupu energetického nápoje, ale přesto bys měl čas Nooru umlátit. A s tvými svaly by to šlo snadno.“

	„Ale já to neudělal!“

	„Přesto víš, kdo to udělal, nebo ne?“

	Ta věta přiměla Koivua se zvednout a Liikanena masírovat stehna ještě zuřivěji.

	„Odkud bych to měl vědět?“

	„Na zadním dvoře restaurace Fishmaid ti Teräsvuori minulé úterý řekl, že přece oba tušíte, kdo Nooru zabil a proč. Pamatuješ?“

	Liikanen na mě přihlouple zíral. Uvažovala jsem, jestli jsem se nemohla splést. Třeba byl na nakládací plošině s Teräsvuorim někdo jiný.

	„Jak víte o mém rozhovoru s Veskuem?“ zeptal se nakonec.

	„Teräsvuori byl sledován,“ zalhala jsem. „Pověz, co tím Vesku vlastně myslel?“

	„Co za to, když povím?“ vyzvídal Liikanen dychtivě.

	Povzdechla jsem si. Neměla jsem chuť ani pověření s Liikanenem handlovat, s ním si to má vyřídit protidrogová policie. A když už Teräsvuori není, aby mohl odporovat, může si Tomi jmenovat, koho chce. Nepřekvapilo mě, když Tomi řekl:

	„Myslel jsem si, že Vesku mluví o sobě. Chtěl se pomstít Hanně. To policie jistě ví.“

	Nemohla jsem nijak dokázat, že měl Teräsvuori na mysli někoho jiného. Ale koho jiného kromě Eleny Grigorjevové by chtěl Liikanen chránit? Rozhodla jsem se přejít k jiným otázkám:

	„Odkud Noora věděla, že od tebe dostane prostředek na hubnutí?“

	Torní Liikanen vstal a začal chodit po místnosti. Tři metry od stěny ke stěně, i s Liikanenovýma krátkýma nohama jen tři kroky v jednom směru. Bylo určitě složité trčet jen tak bez pohybu v cele, když byl zvyklý tvrdě posilovat šestkrát týdně. Jaké pilulky na růst svalové hmoty asi užívá? Vzniká na nich závislost?

	„Asi to hergot vytušila! Jednou se mě prostě přišla zeptat na nějaký doplňky stravy, který by snižovaly chuť k jídlu, chtěla odbourat tuk ze zadku, aniž by přišla o svaly nebo něco takovýho. Já pitomec jí navrhnul ty mirafamy, protože jsem je nemohl nějak prodat.“

	„A Noora byla ochotná je koupit. Věděla Elena, že Noora užívá prostředek na hubnutí?“

	„V tom bylo to největší riziko! Elena by se příšerně rozčilila, kdyby se dozvěděla, že jsem se zapletl do Noořiných věcí.“

	Nebylo sporu o tom, že se Liikanen své ženy trochu bojí. Ale věděla Elena Grigorjevová o Liikanenových kšeftech? Tomi to důrazně popřel. Elena doping neschvaluje. Během své aktivní kariéry viděla mockrát jeho následky. Nikdy jsem neslyšela o tom, že by krasobruslení bylo rájem dopingu, možná měla Elena na mysli sport obecně. Opustí Tomiho, až se doslechne o jeho obchodních aktivitách, a zejména o podílu na smrti Antona Grigorjeva? O obvinění nebo neobvinění v tomto případě rozhodnou Rusové. O rvačce koneckonců neexistuje žádné jiné svědectví než Liikanenovo vyprávění. Tak nějak jsem tomu věřila, bylo to příliš jednoduché na to, aby to bylo vymyšlené.

	„Jak to, že se Noora odvažovala užívat fentermin, vždyť je na seznamu zakázaných látek?“

	Liikanen zavrtěl hlavou.

	„Noora to nechtěla užívat v závodní sezoně, chtěla jen shodit pár kilo před Kanadou.“

	Je Tomi Liikanen opravdu tak hloupý, jak vypadá? Sportovce Noořiny úrovně přece mohou testovat kdykoliv. Bylo těžké si představit, že by se v Liikanenovi našlo tolik chladnokrevnosti, že by ukryl Noořino tělo do kufru cizího auta. Ale třeba měl jen pořádnou kliku.

	„To tys mě zamkl ve své posilovně?“ zeptala jsem se Liikanena nakonec a byla si zcela jistá kladnou odpovědí.

	„Ne! V žádném případě! To by bylo to poslední, abych si nechal policajta hrabat ve své kanceláři!“ Liikanen vypadal jako malý kluk, který tvrdí, že sousedovo okno nerozbil jeho puk.

	Vstala jsem a stejně jako Liikanen jsem začala chodit po místnosti. Byli jsme určitě zábavná dvojka, stošedesáticentimetrová ženská s břichem jako balon a o deset centimetrů vyšší chlap s metrovými rameny. S překvapením jsem si všimla, že se bojí i mě. Chudák chlap. Svaly Arnolda Schwarzeneggera moc nepomůžou, když nemá kuráž na nic většího než na ubohé kšeftíky.

	„Komu to chtěla Noora prásknout – o těch mirafamech?“

	„Teď si to vysvětluješ úplně špatně. Noora mi nevyhrožovala, že to řekne. Sama se bála, abych to na ni neprozradil.“

	„Komu?“

	„No Eleně… A i dalším. Jako kdybych si to mohl dovolit.“

	Do slabších si Liikanen samozřejmě kopnout troufnul.

	„Když jsi měl příležitost, tak ses ovšem Nooře za neexistující kila navíc vysmíval. Ty haj zle! Jaké jsi měl právo Nooru soudit!“

	Sama jsem se podivila vzteku, který mě náhle popadl. Odvrátila jsem se od Liikanena, vyšla na chodbu a kopla tam do zdi. Naštěstí to zabralo a mohla jsem decentně odeslat Liikanena zpátky do cely. Protidrogová policie si rozhodne, co s ním, já neměla jediný pádný důvod žádat vazbu.

	Aspoň zatím.

	Ve výtahu se mi zdálo, že se udusím, natolik byl koktejl Koivuových výparů silný. Požádala jsem ho, aby mi sehnal protokoly z víkendového výslechu Liikanena a veškerý materiál k vraždě Noory Nieminenové, počínaje výslechy lidí v dané oblasti. Musí se v nich najít něco, co do případu vnese světlo. Celá neděle padla na to, že se Antti snažil, abych znovu uvěřila ve své policejní schopnosti. Jistá část mého já se mi vysmívala, že nikdy nezjistím, kdo Nooru umlátil. Abych tomu krkavčí, který mi na rameni posměšně kráká, ukázala co proto, musím případ vyřešit před mateřskou.

	Ale neměla jsem možnost prchnout do své kanceláře a tam teoretizovat. Před budkou služby v malé čekárně na chodbě seděli Kauko Nieminen a Ulrika Weissenbergová.

	„Mari, máš tu návštěvu,“ oznámila mi služba zbytečně a potom potichu dodala: „Taskinen svolal celé oddělení na jednu hodinu vedle kuchyňky.“

	„Dobrý den, paní Weissenbergová a pane Nieminene. Máte zřejmě něco na srdci?“

	Kauko Nieminen vstal na pozdrav. Černý oblek vypadal jako právě zakoupený, možná si ho byl minulý týden koupit v obchodě s nadměrnými velikostmi kvůli Noořině pohřbu. Nieminenovy kníry visely na baculatých tvářích jako dvě opelichané smrkové větvičky, v malých očkách měl slzy. Ulrika Weissenbergová byla naproti tomu opět perfektně elegantní. Jedinou ozdobou černého sametového kostýmku byl jen bílý hedvábný šátek, i perlové náušnice byly uměřené.

	„Pokoušeli jsme se setkat s vrchním komisařem Taskinenem, ale prý není přítomen. Vy jistě budete mít chvilku čas, vrchní inspektorko Kalliová,“ zahájila Weissenbergová.

	Pozvala jsem je k sobě do kanceláře. Nieminen se svalil na pohovku, jako by ani nevěděl, kde je. Weissenbergová se významně zadívala na složku, kterou jsem v pátek při překotném odchodu nechala na stole, a na sbírku mužů k nakousnutí na zdi a teprve pak se laskavě usadila na pohovku vedle Kauka.

	„Jdeme právě od Hanny z nemocnice.“

	„Jak se jí daří?“

	„Ne moc dobře, jak se dalo tušit. Je nadále zcela vyšinutá a nebude schopna se ani pozítří zúčastnit Noořina pohřbu. S Kaukem jsme se nicméně rozhodli pohřeb neodkládat, protože pozvánky jsou už rozeslané, oznámení v novinách a krasobruslaři připraveni na vzpomínkovou akci. Už jste viděla toto?“

	Weissenbergová mi na stůl hodila čerstvé večerníky. MATKA ZAVRAŽDĚNÉ KRASOBRUSLAŘKY ZASTŘELILA VRAHA, tvrdil jeden. Druhý se do toho pustil ještě odvážněji: MATČINA POMSTA – ŽENA ZABILA PODEZŘELÉHO Z VRAŽDY DCERY. V obou plátcích byla Teräsvuoriho zastřelení věnována celá dvoj strana. Jedněm novinám Taskinen poskytl prohlášení, v němž zdůraznil, že vyšetřování Noořiny vraždy ještě pokračuje, ale že se v tuto chvíli zdá pravděpodobné, že Teräsvuori nebyl vinen.

	Případ byl bezesporu velmi šťavnatý, vystačí to ještě na mnoho článků. Bylo snadné pochopit Ulričino znechucení, ale sotva si ke mně přišli stěžovat jen kvůli novinovým článkům.

	„Opravdu žádáme, abyste zintenzívnili vyšetřování Noořiny vraždy. Kdyby policie případ vyřešila dostatečně rychle, nemuselo k páteční tragédii vůbec dojít.“

	Samozřejmě, že Weissenbergová měla pravdu. Ale byla také nadále jednou z mých podezřelých. Naproti tomu pro Kauka Nieminena jsem nedokázala vymyslet motiv k vraždě dcery, jakkoliv mi o víkendu hlavou kroužily nejšílenější příběhy incestu.

	„My samozřejmě vyšetřujeme případ celou dobu tak intenzivně, jak jen dokážeme,“ odpověděla jsem zoufale.

	„Nazýváte snad intenzivním vyšetřováním ta nesmyslná zatýkání? Hlavním podezřelým je snad Janne Kivi, když jste ho sem dovlekli už dvakrát? Už přišly výsledky z jeho vozu? Snad dokázaly jeho nevinu?“

	„To druhé zadržení bylo za překročení povolené rychlosti a bylo zcela podložené. Janne jel rychlostí sto čtyřicet kilometrů tam, kde byla osmdesátka. A co se laboratorních šetření týče…“ Polkla jsem. Málem jsem řekla pravdu – to, že výsledky z kriminalistické laboratoře nejsou vlastně k ničemu. Na Noořině oblečení a tašce se sice našla cizí vlákna, ale nemáme je s čím srovnat. Nejvážnějším důkazem je ve skutečnosti Ulričin nehet nalezený v Noořiných vlasech.

	„Procento vyřešených hrdelních zločinů je v naší zemi vynikající,“ prohlásila jsem a snažila se o tom ujistit i sebe.

	„A co potom ty vraždy u jezera Bodom a smrt Kyllikki Saariové? Není…“

	„Jsem ochoten slíbit odměnu za informace, které povedou k vyřešení vraždy,“ přerušil ji náhle Kauko Nieminen. „Myslíte si, že sto tisíc bude stačit? Do jakých novin bych měl dát oznámení? Taky by se asi měla kontaktovat policejní relace v televizi. A pokud by pomohlo najmout soukromého detektiva, tak i na to se peníze najdou.“

	Kaukova nabídka byla míněna velmi vážně. Zdálo se, že opravdu věří tomu, že peníze vyřeší i tuto věc.

	„Děkujeme, pane Nieminene. Být vámi, ještě bych s tou nabídkou odměny počkala. Samozřejmě to může být užitečné, ale víte přece, jak lační peněz lidé jsou… Soukromých detektivů si můžete najmout, kolik chcete. O televizní relaci jsme uvažovali i my,“ lhala jsem napůl, v několika rozhovorech se ten nápad skutečně objevil. Jen se mi hnusila šmírácká mentalita toho pořadu. Zavíral lumpy pevně do televizní bedny, kterou mohl řádný občan vypnout, kdy se mu zachtělo. Věděla jsem samozřejmě, že ten pořad je pro policii velmi užitečný, ale nebyla jsem si jistá, jestli je Noořina vražda tím správným zločinem, který by se tam měl probírat.

	„Je tedy zcela jisté, že Teräsvuori mou dceru nezabil? Hanna věřila, že to ten darebák udělal,“ žadonil Nieminen. To by bylo snadné. Teräsvuoriho bychom prohlásili za viníka, policejní statistiky objasněnosti by se opět vylepšily a pro Hannin čin by se dle názoru mnohých našlo jasné oprávnění.

	Jenže Teräsvuori Nooru nezabil.

	„Teräsvuori Nooru zabít nemohl. My i helsinská policie nyní intenzivně vyšetřujeme Teräsvuoriho činnost. Už byly odhaleny nejrůznější skutečnosti.“

	„Myslíte, že ten ďábel si na zabití mé dcery někoho najal!“ zařval Kauko Nieminen, pěst dopadla na stůl tak, že se hrnek od čaje, v němž se přes víkend vytvořila plíseň, skutálel na podlahu.

	„Není to vyloučeno.“

	Nieminenovo sebeovládání totálně selhalo. Nadával na lenost policie a neschopnost justice, protože Teräsvuori z obtěžování vyvázl s pouhou pokutou.

	„Udělali jste z Hanny vražedkyni! Jestli teď Hannu pošlou do vězení, já… já…“ Nieminen se marně pokoušel vymyslet dostatečně děsivou výhrůžku. Ukryju bombu pod židli ministra spravedlnosti? Poženu espooskou policii před soud? Napíšu prezidentovi žádost o milost?

	„Kdy vlastně už půjdete na mateřskou?“ měřila si Ulrika Weissenbergová očima mé břicho. Zrovna v ten okamžik se Človíček velmi viditelně a citelně otočil z boku na bok, a to ji přimělo odvrátit pohled.

	Měla jsem samozřejmě odpovědět, že do toho jí nic není, ale pokorně jsem zamumlala, že po svatém Janu.

	„Pokud se případ do té doby nevyřeší, tak se hlavní vyšetřovatel změní…“

	„Vrchní komisař Taskinen vede vyšetřování celou dobu! Z důvodů možné podjatosti byly výslechy vedeny jinými vyšetřovateli.“ Plíce mi vystoupaly až do krku a nemělo smysl si jít zase kopnout do zdi. „Pokud nyní máte čas, mohly bychom si znovu projít to, jak se váš nehet ocitnul v Noořiných vlasech. Přesuneme se do místnosti určené k výslechu, vyzvednu ve vedlejší kanceláři kolegu jako svědka. Pan ředitel Nieminen může jít klidně s námi.“

	To zabralo. Ulrika samozřejmě Nieminenovým neřekla o své hádce s Noorou. Kauko Nieminen zmateně pokukoval po své důvěrnici, ale pak se na jeho tváři rozlila beznaděj. Právě nyní si nemohl dovolit ztratit svou jedinou oporu. Ale přesto se zeptal:

	„Tvůj nehet… V Noořiných vlasech? Ulriko, cože, proboha?“

	Zmateně vypadala pro jednou i Weissenbergová. Při vysvětlování se nedokázala dívat na Nieminena, místo toho si zkoumala nehty, které dnes zářily stříbřitě. Poslouchala jsem vysvětlení se zvláštním uspokojením. Bohužel bylo vyprávění Weissenbergové stejné jako minule. Možná bych měla přece jen zavolat Silje a zeptat se, jestli tu hádku náhodou nevyslechla. Ani to jsem neověřila. Opravdu nejsem žádný superpolicajt. Přesto jsem Kauka ujistila, že policie udělá, co bude moct, a vyšetřování ještě zintenzívní.
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	Když jsem konečně onu dvojici vyprovodila ze své kanceláře, cítila jsem se unavená, slabá a v rozporu s tím, jak jsem zvnějšku vypadala, také směšně malá. Brzy se rozpadnu na kusy, sloupnu se z Človíčka a moje kousky dopadnou na koberec. Byla jsem příliš křehká na to, abych vydržela byť už jen jedno zlé slovo..

	A těch během dne zaručeně přijde celá hromada. Dovedla jsem si představit, o čem se bude mluvit na Taskinenově poradě.

	Rozhodla jsem se napravit aspoň jednu nedbalost a zavolat Silje Taskinenové. Tak se dovím i to, jak se jí daří. Škola skončila minulou sobotu. Silja je teď sotva na brigádě, zvlášť když brzy odjede na soustředění do Kanady.

	„Ahoj, Mari. Uklízím si právě šatní skříň. Musím něco dělat, abych moc nepřemýšlela.“ Další osten do mého srdce: předešlá dvojice nebyla zdaleka jediná, jejíž duševní klid závisí na vyřešení Noořiny vraždy. Povídaly jsme si chvilku o Hanně a nadcházejícím pohřbu. Silja přiznala, že pro ni bude strašné bruslit při vzpomínkovém aktu Sněhurčinu macechu, ale že ji Ulrika nějak přemluvila. Podle Ulriky předvedením ukázek ze Sněhurky všichni nejlépe vyjádří svou úctu Nooře a bude to pro ně i nejlepší terapie, protože Noora bude svým způsobem na ledě přítomna. Jedině Janneho k bruslení nepřemluvila, takže vystoupení bude v každém případě pěkné torzo.

	„Asi mě pozítří bude bolet v krku nebo si vymknu kotník. Můžu jít na pohřeb, ale bruslit nedokážu.“

	Když jsem se zeptala, jestli na stadionu neslyšela hádku mezi Ulrikou a Noorou, povzdechla si.

	„Jasně, že jsem to slyšela, to jsem snad už i řekla, ale nezůstala jsem tam poslouchat. Už jsem takových hádek slyšela dost i předtím. A asi to nebylo poprvé, co se Ulrika do Noory pustila ručně. Není mi příjemné o tom mluvit, úplně jako kdybych Ulriku obviňovala.“

	„Jen mluv, to je v pořádku. Slyšela jsi, co Noora Ulrice řekla? Co ji přimělo Nooru uhodit?“

	„Určitě to, co Noora křičela o Jannem. Něco jako, jestli si Ulrika myslí, že si Janneho může koupit, taková nadržená stará rašple, která už je dávno po přechodu. Noora uměla být docela hrubá.“. Ulrika tvrdila, že ji Noora nazvala zatracenou starou čarodějnicí, která jen komanduje. Mělo mi být jasné, že Noora použila šťavnatější výrazy. Po přechodu a nadržená si legračně odporovalo, ale Weissenbergovou to nejspíš nepobavilo.

	„Mimochodem, jak dobře si pamatuješ jaro před dvěma lety?“

	„To, když jsem byla v devítce? Proč?“

	„Stalo se tehdy Nooře něco zvláštního? V klidu si to promysli, povíš mi to třeba zítra, jestli si teď nevzpomeneš. Jestli máš deníky z té doby, podívej se do nich.“

	„No, takhle najednou mě nic nenapadá. Ke konci toho jara přece Noořina máma začala chodit s Teräsvuorim. Přijdeš na pohřeb, Mari?“

	„Jasně, že jo.“

	Vůbec se mi tam nechtělo. Zaručeně se rozbrečím. V těhotenství jsem měla slzy tak na krajíčku, že jsem při sledování filmu Rozum a cit posledních deset minut v kuse prořvala.

	„Máme ještě v osm trénink na stadionu. Navečer tam je nějaká hokejová škola, bude je trénovat Jari Kurri, takže se to nepodařilo přesunout ani Ulrice.“

	Ani Ulrika by zaručeně nezabránila Hanně ve střelbě, pokračovala jsem v načaté myšlence, když jsem položila telefon. Utěšilo mě to jen pramálo. Domluvila jsem si na odpoledne schůzku s Kati Järvenperäovou v kanceláři večerní univerzity na Liisankatu v centru Helsinek. I výslech ženy, která ve svém autě objevila Noořino tělo, jsem zanedbala.

	Koivu mi donesl požadované materiály, ale nenechal mě, abych se do nich pustila, místo toho mi sdělil, že ta slibovaná pizza se salámem by se teď šikla. Jeli jsme do pizzerie; když přišel číšník, Koivu chvilku přemítal a objednal si ještě slabé pivo.

	„Homeopatická léčba. Není to snad tak, že nemoc odstraní to, co ji způsobilo?“ vtipkoval.

	Když snědl půlku pizzy, začal vykládat o včerejší pijatyce s Puupponenem a Pihkem. Ačkoliv to Koivu nepřiznal, vypadalo to, že jedním z důvodů, proč to s Pihkem do sebe tak klopili, byla pachuť, která jim zůstala po vraždě Teräsvuoriho.

	„To byl teda výkon roku, jak jsi vylila pivo a kečup Strömovi na hlavu,“ dodal Koivu, když spořádal celou porci. Já do sebe dostala jen půlku bazalkových tapas, prostě se to do mě nevešlo.

	„No jo. Vrátil se pak Pertti ještě na oslavu?“

	„Ne, odešel. Proto jsme se taky tak bavili.“

	Koivuovi zazvonil telefon, na stanici po něm byla sháňka, takže jsme neměli čas si pohovořit o tom, proč jsem Perttiho Ströma omyla pivem, a bylo to tak lepší.

	Seděla jsem nad papíry až do porady svolané Taskinenem. Četba to byla tak zajímavá, že jsem málem zapomněla na čas, a pak jsem se ještě zasekla na záchodě. Když jsem dorazila do místnosti, ostatní – všech deset mužů z našeho oddělení – už tam byli. Taskinen překypoval radostí a vzrušením.

	„Milí kolegové. Snad tedy můžeme začít, když už dorazila i Maria.“

	„Maria dorazila s doprovodem,“ zašeptal Lähde a udělal mi vedle sebe místo. Sedla jsem si tam s rozpaky, v této situaci by bylo horší sedět už jen vedle Ströma.

	„Jak víte, espooskou policií právě projíždí výtah do vyšších pozic. Velký šéf, tedy policejní rada, jde začátkem října do důchodu. Na jeho místo byl vybrán šéf celé kriminálky, vrchní komisař Vainionpää. A o této pozici se spekulovalo všelijak, tvrdilo se, že sem přijde někdo z Turku, jindy že z Pori, ale i toto jmenování nyní proběhlo z vlastních řad…“

	Taskinen učinil dramatickou pauzu, i když nám bylo jasné, co řekne.

	„Dnes ráno bylo rozhodnuto, že na tuto pozici budu jmenován já. Přejdu tam od počátku října, takže toto oddělení bude potřebovat nového vedoucího. Velmi rádi bychom jmenovali někoho z vlastních řad, neboť chceme takovou osobu, která už z dřívějška zná působnost a principy činnosti našeho oddělení. A požadavkem je titul bakaláře práv.“

	Ticho. Upřeně jsem se dívala na stůl a cítila jsem, jak všichni ostatní upřeně hledí na mě. Aby situaci odlehčil, Taskinen pokračoval:

	„Je zbytečné si teď oddechnout, mě se nezbavíte. Jen se posunu na šéfovské místo o stupínek výše, takže se mě musíte bát o to víc.“

	Aspoň Puupponen se zasmál.

	„Ačkoliv povedu kromě našeho oddělení také drogy, loupeže a hospodářskou kriminalitu a samozřejmě násilí dvojku, budete mi vždycky nejbližší. Tohle oddělení fungovalo velmi dobře po celé ty dva roky, během nichž v této podobě existovalo. Nyní nás čekají i další personální převraty. Pihko odešel a jeho následovník nastoupí v červenci. Maria půjde na mateřskou…“

	Taskinen moje jméno neměl zmiňovat. Šeptání a špitání okamžitě začalo.

	„Na mateřské budeš mít čas sepisovat úžasné plány rozvoje oddělení,“ pošeptal mi Lähde.

	„Jo, a roztřídit všechny fotky,“ přihodila jsem vynucený žertík. Sestry mi říkaly, že tím mám trávit čas, než se miminko narodí.

	„Máte nějaké otázky?“ zeptal se Taskinen, aby šepot zarazil. Puupponen, výřečný hoch z Kuopia, pogratuloval jako první a pak každý, jeden po druhém, Taskinenovi potřásl rukou. Záměrně jsem ho neobjala, aby si to někdo nevyložil špatně.

	„Že bychom teď pokračovali v běžných věcech. Podíváme se na situaci u větších nedořešených případů.“

	Taskinen začal od výslechu muže, který obtěžoval holčičky. Pertti spokojeně konstatoval, že materiál předběžného vyšetřování už má skoro v kupě. Ačkoliv se ten chlápek nepřiznal, jistých svědectví je tolik, že může být odsouzen na jejich základě. Potom tam bylo pár bitek, rutinní rvačky pod vlivem alkoholu, které míváme vlastně každý týden. Po jejich krátkém rozboru byl na řadě případ Noora Nieminenová.

	„No, Mari, jak na tom teď s tím případem jsme?“ zeptal se Taskinen, i když dobře věděl, že nijak zvlášť dobře.

	„Výslechy pokračují. Vražda Teräsvuoriho z minulého pátku na vyšetřování neměla moc velký vliv, neboť jsme Teräsvuoriho těsně před ní vyloučili z okruhu podezřelých.“

	„A pročpak?“ vykřikl Pertti. Pověděla jsem mu o Teräsvuoriho alibi.

	„Laboratorní výsledky zatím ne vnesly jasno do toho, kde byla Noora zavražděna ani kdo byl pachatel. Odpoledne jdu ještě vyslechnout osobu, která tělo nalezla. Dále hodláme…“

	Pertti mě zase přerušil.

	„Smím se zeptat, proč byla vrchní inspektorka Kalliová jmenována hlavním vyšetřovatelem tohoto případu, když by snad u hrdelních zločinů hlavní odpovědnost měl mít vrchní komisař?“

	„Hlavní odpovědnost mám samozřejmě já,“ povzdechl si Taskinen, „ale znám osobně většinu z osob, které jsou do případu zapleteny, a nemohl bych je vyslýchat nepředpojatě. Maria zrovna neměla rozpracovaného nic většího, na rozdíl třeba od tebe, Pertti. Ještě nějaké dotazy, nebo může Maria pokračovat?“

	Měla jsem dojem, že koktám hůř než sedmák, který má trému při referátu. Popsala jsem postup laboratorních zkoušek. Auta Janneho a Järvenperäové byla prozkoumána a ve druhém z nich se našla vlákna, jimž podobná se nenašla v Noořině šatníku ani na oblečení rodiny Järvenperäových. Vypočítala jsem osoby, jejichž otisky se našly na Noořiných bruslích, o chráničích jsem se nezmínila. Ačkoliv bylo všechno ještě zoufale na začátku, shrnutí všech dosavadních poznatků nahlas mi udělalo dobře. Uvědomila jsem si, že toho vím už docela dost, zjistila jsem, že z Noořiných deníků a z rozhovorů s podezřelými už začíná vystupovat jakýsi tvar. Pochopila jsem, že bude zapotřebí položit úplně nové otázky jak centrálnímu počítači, tak některým lidem.

	Když porada skončila, byla jsem sama se sebou vlastně docela spokojená. Zvládla jsem Perttiho hnusné otázky sebejistě a přesvědčila jsem přítomné, že případ je už před vyřešením. Málem jsem tomu uvěřila i sama.

	Ale asi jsem si dovolila vydechnout příliš brzy. Když jsem zamířila do své kanceláře, Pertti se na mě nalepil. Když jsem otevřela dveře, zastavil se, zjevně si chtěl popovídat. Už jsem se připravila na to, že bude chtít zaplatit účet z čistírny, ale překvapivě řekl téměř přátelsky:

	„Tak už máte za sebou předporodní kurzy?“

	„Ono se už šetří i na rodičkách,“ ušklíbla jsem se. „Je to jen dvakrát, dnes večer podruhé.“

	„Tvůj muž půjde samozřejmě k porodu?“

	Nejprve jsem chtěla říct, že to není Perttiho věc, ale nakonec jsem odpověděla:

	„Samozřejmě půjde. Je to jeho dítě stejně jako moje.“

	„Dneska se člověk nejspíš považuje za nemožného otce, když nejde. Když se Jenna tenkrát před deseti lety narodila, tak mě na porodní sál ani nepustili. Bydleli jsme tenkrát ještě v Turku, tam byli hrozně striktní. Tátové jsou tam prý jen na obtíž, omdlívají a zajímají se víc o vybavení sálu než o svou ženu. To mi řekli. Tak jsem tedy hodiny čekal na chodbě. Ani mi nesdělili, že Marju odvezli k akutnímu císařskému řezu, protože Jenna měla pupeční šňůru kolem krku. K Janiho porodu už jsem jít směl. Bylo to fakt nádherný, něco takovýho se nikdy nezapomene. Říká se, že to rodinu sbližuje, ale nám to teda nepomohlo. Stalo se, co se stalo,“ zakončil Ström, otočil se a odešel do své kanceláře.

	Ohromeně jsem za ním zírala. Co z toho monologu usoudit? A pak se říká, že ženy jsou nevyzpytatelné. Pořádně jsem zavrtěla hlavou a vrátila se k protokolům.

	Když jsem konečně skončila, měla jsem pocit, že mě bolí všechny šíjové svaly. V pravé noze mě občas nepříjemně chytala křeč. V posledních týdnech už nebylo snadné najít pohodlnou polohu a nepřidávalo mi ani vědomí, že stejná situace bude trvat ještě tak deset týdnů. Doufám, že Človíček nebude protahovat své narození moc za odhadovaný termín. Vydržet další čekání by s mou netrpělivou povahou byla opravdu zkouška.

	Abych si protáhla tělo i mozek, šla jsem pěšky až na nádraží a vůbec jsem si nepřipadala jako policistka. Nechodila jsem už tak svižným tempem, a tak jsem ke konci musela pořádně zaspurtovat, abych stihla vlak. Ačkoliv mě břicho brzdilo, byl běh kupodivu neskutečně příjemný. Jakpak rychle po porodu si asi budu moct jít zase zaběhat?

	Kancelář večerní univerzity helsinského regionu se nacházela v centru na Liisankatu, ve starém domě zdobeném zlatem. Vstupní hala byla plná studentů, kteří se zapisovali na kurzy. Procpala jsem se davem do kanceláře Kati Järvenperäové. Vedle zmatku, který tam panoval, vypadala moje kancelář úplně jako sídlo pořádníčka. V Katině kanceláři byly šanony všude po podlaze a vypadalo to, že na stole vedle počítače má naskládány rozvrhy za celou dobu existence té školy. Ale Järvenperäová se naštěstí nezačala omlouvat za ten chaos, přesunula jen hromadu šanonů ze židle na podlahu a zeptala se, jestli nechci něco k pití. Limonáda mi přišla k duhu, po doběhnutí vlaku jsem měla žízeň. Kati četla noviny a ještě než jsme se dostaly k věci, zeptala se na Teräsvuoriho zastřelení. Divila jsem se, že jsem o pátku už dokázala mluvit úplně, jako by se to stalo někomu jinému. Nepotěšilo mě to.

	„Pročítala jsem si dnes poznámky z našeho dřívějšího rozhovoru i protokol z prvního výslechu a zarazilo mě tam pár věcí. Ty jsi auto zaparkovala zadkem ke zdi?“

	„Ano.“

	Nevěděla jsem, jestli má ta informace nějaký význam, ale znamenalo to, že osoba, která zavřela Noořino tělo do auta Järvenperäové, musela možná zkusit několik vozů, aby našla otevřený kufr. Možná bychom měli z aut, o nichž víme, že tam v té době parkovala, sejmout otisky prstů, i když je pravděpodobně už moc pozdě. Při takhle deštivém počasí se auta myjí častěji než jindy. Na autě Järvenperäové se nenašly žádné otisky, které by stály za zmínku. Je možné, že se Noořin vrah snažil nezanechat otisky, ale teprve, až když našel pro tělo vhodný úkryt.

	„Tvůj starší syn mluvil o nějakém hloupém strejdovi, kterého tam ten večer viděl. Jak to s ním vlastně bylo?“

	„Ten hloupý strejda je u nás doma pohádková postava. Je to ten, kdo rozdupává hrady z písku.“

	„Popsal ho Jussi někdy? Má nějaké zvláštní znamení?“

	„To ne… nebo, vlastně jo. V nějakém katalogu hraček byl barbínovský muž ohánějící se mečem a podle Jussiho to byl hloupý strejda. Ale to nemusí nic znamenat. Pokud máš trochu zkušenost s dětskou logikou, tak víš, že funguje náhodně.“

	„Já o ní moc nevím. Co všechno by spatření toho hloupého strejdy mohlo znamenat?“

	„Podle Jussiho má hloupý strejda bílé BMW. Jednou jedno takové auto na dálnici na Hanko nebezpečně předjíždělo a Jussi samozřejmě hned věděl, že ho řídil hloupý strejda.“

	„Musí to BMW být nutně bílé? Nestačilo by zlaté?“ zeptala jsem se, když jsem si vzpomněla na značku vozu Weissenbergové. Ale z Ulriky se hloupý strejda udělat nedá, je to jasně hloupá teta.

	„To musí. Děti jsou velmi přesné v detailech. Já si myslím, že si Jussi toho hloupého strejdu v parkingu vymyslel až pak. Nějaké vysvětlení to přizvání policie a podivné chování dospělých mít muselo.“

	Často mám dojem, že policejní práce je pouhé opakování. I nyní jsem z Järvenperäové dolovala znovu a znovu vyprávění o parkovišti, jako kdybych ji svými otázkami mohla přimět vidět něco, co neviděla.

	Když jsem vyšla zpátky na ulici, zase pršelo. Před předporodním kurzem se nevyplatilo jet domů, bude v Olari v půl sedmé. Takže jsem došla ke kavárně Fazer na Kluuvikatu a objednala si zmrzlinový pohár. Těhotné ženy potřebují vápník.

	Zbožně jsem lžičkou nabírala čokoládovou polevu, hrušky a šlehačku a nemyslela na nic jiného než na to, jak skvěle zmrzlina chutná. Pánové u vedlejšího stolku ovšem vedli hlasitou debatu o obsahu večerníku. Vražda Teräsvuoriho probouzela stesky nad neschopností policie. Hanna měla zřejmě veřejnost na své straně. Muži komentovali i hořkou zpověď padesátnice, které muže odloudila loňská miss:

	„Zatracený báby! Dneska člověk může bejt třeba homolesba, ale když chce chlap trošku mladší, už ani ne pod zákonem, hned si stěžujou.“

	Všimla jsem si volného stolku víc vzadu a přesunula jsem zmrzlinový požitek tam. Měla jsem hluku v práci dost, ve volném čase jsem chtěla klid.

	Vzala jsem si s sebou jeden z Noořiných deníků, asi dva roky starý. Našla jsem v něm něco velmi zajímavého, totiž mezeru. Od dvanácti let si Noora vedla poznámky pravidelně, ne úplně každý den, ale v průměru dvakrát třikrát za týden. Na jaře před dvěma lety byla téměř čtyřměsíční mezera, od dubna do června.

	Nejprve jsem si toho ani nevšimla, neboť jsem četla jen letmo, hledala jsem jména. Pak mi došlo, že líčení najednou přeskočilo ze zimy do léta, a překontrolovala jsem data.

	Možná, že Noora byla jen moc zaneprázdněná. Žádné vysvětlení chybějících záznamů. Právě před přerušením se Noora těšila na soustředění ve Vuokatti a zapsala si, že je Janne „šíleně skvělý“. Po mezeře následoval konsternovaný text o matčině vztahu a plánech opustit rodinu.

	Byla jsem si jistá, že je ta mezera důležitá. Co Noora nezapsala?

	Noora si čas od času do deníku lepila fotografie. Jedna z nich zesílila stránky právě před mezerou, zřejmě první společná fotka Noory a Janneho při bruslení. Janne měl legrační, krátké vlasy a vypadal hranatěji než dnes. Noora byla ještě dětská, ale hlavu měla vztyčenou, pohled zářil jako u nejlepších seniorských krasobruslařů. Přitiskla jsem ruku na fotku, jako kdybych jejím prostřednictvím mohla získat kontakt s Noorou.

	Ale nepomohlo to. Vstala jsem, došla si na záchod a vyčistila si zuby. Pak jsem vykročila do nekončícího deště.
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	Hlavička miminka od krve a lepkavého bílého mázku se tlačila ven z matky. Tělíčko zbarvené výkaly ji následovalo a dítě vydalo první, naléhavý výkřik.

	„Fuj,“ pronesl někdo za mnou, někdo jiný se nervózně zachichotal. Mě spíš dojímalo, když jsem na plátně viděla zmateně šťastného otce a matku, ještě před okamžikem vzdychající bolestí. Antti vedle mě zapisoval návod na dýchání, který porodní asistentka dávala.

	Pokoušela jsem se soustředit na informace, které mi proudily do uší. Epidurální anestézie, porodní poloha, nastřižení hráze. Stejné věci jsem samozřejmě mnohokrát četla v knihách z různých úhlů pohledu, zjistila jsem, jak různé názory mají porodní guruové na základní detaily. I při porodu na videu žena ležela na zádech a tlačila, ačkoliv ve všech knihách o aktivním porodu psali, že horší polohou ve fázi vypuzování je už jen stát na hlavě. Už jsem chtěla zvednout ruku a zeptat se proč, když mi hlavou probleskla kupa úplně jiných otázek. Musím si co nejdřív promluvit se Siljou. Ta mezera v Noořině deníku může být velmi důležitá.

	Musela jsem se nutit poslouchat pokyny ke kojení, i když mi bylo jasné, že jsou velmi potřebné. Vždyť jsme to se Človíčkem ještě netrénovali. Ale soustředit se bylo těžké, když část mého já neustále odbíhala do práce ověřit si poznámky a na stadion promluvit si se Siljou. Nakonec se Človíček v břiše začal mlít, jako by mi chtěl připomenout svoji důležitost, a to mě přivedlo k rozumu. Po zbytek hodiny jsem se zabývala taji péče o novorozence.

	„Hodím tě domů a zastavím se pak na stanici a na zimním stadionu v Matinkylä, jo?“ řekla jsem Anttimu po skončení kurzu.

	„Ještě do práce?“ zeptal se Antti překvapeně a možná se stopou podráždění v hlase a nabídl se, že se mnou na ten stadion pojede.

	„To bych ti nedoporučovala. Nacvičují tam vystoupení k uctění památky Noory Nieminenové.“

	Víc jsem nemusela říkat. Anttiho nejlepší kamarád Jukka byl zavražděn před čtyřmi lety. Zpívali spolu ve stejném sboru a sbor vystupoval na Jukkově pohřbu. Pohřební vystoupení a jeho nacvičování bylo pro Anttiho jedním z nejhorších zážitků v životě. Ještě stále měl noční můry, v nichž figurovalo Jukkovo utonulé tělo i vrah, který byl taky jeho kamarád. Sledovat nácvik pohřebního vystoupení pro Nooru by Anttimu nejspíš způsobilo další neklidnou noc. Ani čas zatím nezaplašil jeho pocit, že kdyby se do událostí vložil včas, mohl Jukkově smrti zabránit. Nevěděla jsem, jestli je to pravda, sama jsem se při vyšetřování toho případu zrovna nevyznamenala.

	Nechala jsem Anttiho na Váhá-Henttaantie a chvilku zvažovala i to, že půjdu domů, protože jsem byla hodně unavená. Jela jsem na zimní stadion v Matinkylä přes policejní stanici, neboť jsem si s sebou chtěla vzít své poznámky.

	Na chodbě oddělení bylo ticho. Možná musela do terénu i služba. Když jsem pomyslela na začínající mateřskou, hlavou se mi mihl podivný, štiplavý pocit. Samozřejmě jsem pauzu potřebovala a na narození dítěte jsem se moc těšila, ale přesto… Jak dlouho s miminkem vydržím doma? Moje sestry tvrdí, že s malým děckem se člověk opravdu nenudí. Dopadnu i já tak, že nedokážu myslet na nic jiného než na praní dupaček a nejnovější zvraty v odpoledním seriálu? Nějak jsem tomu nevěřila.

	Otevřela jsem dveře své kanceláře. Vlastní kancelář byl báječný luxus. Mohla jsem do ní prchnout před občas obtěžujícími historkami mužů z oddělení, mohla jsem tam v klidu neformálně mluvit s lidmi. Až se vrátím zpátky, už tu stejný klid nebude. Nevím, jestli bych vydržela na oddělení vedeném Strömem. A pokud by šéfem udělali mě, i tehdy bych se musela vzdát svého klidu. Přesto jsem velmi toužila stát se vrchní komisařkou. Ani dřív jsem se nových výzev nebála.

	Popadla jsem svoje poznámky a pár Noořiných deníků. Pak jsem zajela na už známé parkoviště u stadionu a prošla dveřmi bufetu dovnitř. Usadila jsem se v dolní části hlediště E, protože jsem neměla sílu přelézat plůtky rozdělující jednotlivá hlediště.

	Stadion byl zase téměř temný, jen tabulky u nouzových východů zeleně zářily. Pak se ve tmě ozvalo svištění bruslí a na ledě se objevil první plamen svíčky. Za ním následovala dvacítka dalších a prostorem se rozezněla smyčcová úprava Nilssonovy písně Without You. Místní družstvo synchronizovaného bruslení si zřejmě upravilo své jarní vystoupení pro účely vzpomínkové akce.

	Vlastně to bylo docela nechutné: stadion ozářený svíčkami, co nejsladší smyčcová verze skladby, kterou už znásilnil kdekterý třetiřadý zpěváček, dívky se strnulými obličeji, hledající na ledě ty správné formace. Naštěstí byla hudba často přerušována a hlas trenérky družstva synchronizovaného bruslení mě vracel do reality. Přesto jsem se obávala, že vystoupení nebude mít terapeutický vliv, o němž mluvila Ulrika Weissenbergová, ani na účinkující, ani na obecenstvo.

	Když průvod se svíčkami konečně vyklidil led a na stadionu se rozsvítila světla, spatřila jsem v hledišti u vchodu ze šaten všechny ty, které jsem tu čekala. Silja Taskinenová tu stála v teplákové soupravě a s bruslemi na nohou a povídala si s Elenou. Rami Luoto upravoval Irině Grigorjevové krasobruslařský dres, který se jí trochu svezl na stranu. Vzpomněla jsem si, že holčička ve Sněhurce představovala trpaslíka Stydlína a bruslila pěkné sólo. Možná i to se mělo na vzpomínkové akci předvést, nebo snad opravdu chtějí, aby Irina zdědila Noořinu roli Sněhurky? Janne se rozvaloval na kulatém plastovém sedadle v hledišti A, nohy měl na opěradle sedadla před sebou. Neměl na nohou brusle, ale zdálo se, že Weissenbergová ho chce na ledě. Opatrně jsem se k nim přikradla, abych si vyslechla jejich rozhovor.

	„Mohl bys aspoň říct něco na Noořinu památku, když už nechceš bruslit.“

	„Položím v kostele květiny, to stačí. Téhleté šaškárny se já nezúčastním!“

	„Děláme to pro Nooru. Líbilo by se jí to.“

	„To jo, naše malá hérečka. Ale už se na to nepodívá!“ Janne vstal, vrazil obličej Weissenbergové skoro do tváře a popadl ji za ramena. Půl vteřiny jsem měla dojem, že ji obejme, ale místo toho na ni zařval: „Umřela, Ulriko, umřela! Chápeš to? Noora umřela! Do hajzlu s vašima pitomejma představeníma!“

	Janne Ulrikou třásl a chvilku to vypadalo, že ji hodlá srazit ze schodů dolů na led, ale pak si asi sám uvědomil, co dělá, pustil ji a vyběhl hledištěm nahoru mimo dosah osvětlení.

	Irina Grigorjevová předvedla své sólo jistě, ale mnohem bezvýrazněji než na jaře. Divila jsem se, proč Elena a Rami přistoupili na Ulričin nápad se vzpomínkovým představením. Ačkoliv krasobruslení vyžaduje kázeň, je snad nepřiměřené žádat po dětech, aby předvedly šťastný rej lesních obyvatel, když Sněhurka byla zavražděna úplně doopravdy. Vzpomněla jsem si zase na Noořiny oči, které prosí lovčího o milost, vzpomněla jsem si na tělíčko mrtvé Minni v odřené dětské postýlce a zavřela jsem oči. Nechtěla jsem na to myslet, už jsem to prostě nedokázala. Donutila jsem se myslet na ty věci, které nás učili na předporodním kurzu. Otevírání, vypuzování, porod placenty. V tu chvíli se stalo něco zvláštního.

	Prý se to stává i jiným lidem. Člověk nějaký problém řeší celé týdny, pořád na něj myslí a probírá různé možnosti řešení, ale bezvýsledně. A potom najednou – jako velký třesk se ze zmatku vynoří ohraničený obrazec.

	Právě to se mi stalo, když jsem se v duchu pokoušela zopakovat si různé fáze porodu. Došlo mi, kdo zavraždil Nooru Nieminenovou a proč. Dokonce i na otázku jak se mi v mysli začala formovat odpověď. Neboť odpovědi se mi přímo nabízely, volaly jen po správných otázkách. Jakoby náhodou jsem je slyšela dokonce z úst náhodných kolemjdoucích.

	Vstala jsem a vyšla na chodbu. Musela jsem si zavolat do registru aut. Tam mi potvrdili moje dohady. Ověřila jsem si ve svých poznámkách a v Noořině denících několik detailů. Samým vzrušením jsem nemohla nalistovat správné stránky, neboť radost z toho, že vím, se ve mně svářila se vztekem, který jsem cítila vůči Noořinu vrahovi. Přesto jsem tak úplně nevěděla, co mám dělat. Můj člověk sotva někam prchne, zadržení může počkat do zítřka. Musela jsem se jen uklidnit předtím, než se vrátím do haly, abych hned nešla a nedala vrahovi ránu pěstí. Uplynulo několik minut, než jsem byla schopná návratu do hlediště.

	Nyní na ledě kroužila pro změnu Silja. Modrofialový trikot, tepláková bunda a sólo zlé macechy se k sobě nějak nehodily. Bruslení bylo od začátku bez energie. Když se Silja chystala na trojitého salchowa, bylo hned jasné, že jí na to rychlost nestačí. Nízký skok vylétl z rotace a Silja se nepěkně rozplácla na ledě. Kotník jí podivně zůstal pod tělem, ačkoliv vrcholoví krasobruslaři obvykle dokážou padat tak, aby se nezranili. A Silja se nezvedala, zůstala sedět a držela se za kotník. První, kdo se vrhl na led, byl Rami.

	„Vypněte tu muziku!“ slyšela jsem, jak křičí. Pomohl Silje vstát a podpíral ji za rameno tak, že dívka s pomocí zdravé nohy doklouzala zpátky do hlediště.

	Sestoupila jsem po schodech dolů, s obtížemi se převalila přes plůtek a přes horní hlediště kráčela směrem k Silje. Nohu jí zvedli nahoru a Rami a Elena s obavami pobíhali kolem.

	„Irino, skoč do bufetu pro led,“ nařídila Elena.

	„Zlomené to není, jen nějak natažené. Aspoň to nevypadá otekle,“ prohlásil Rami, který prozkoumal stav kotníku. „Bolí to hodně?“

	„Bolí… Krucinál,“ ulevovala si Silja.

	„Ahoj, Siljo, je to zlé?“ zavolala jsem z horního hlediště.

	Nikdo nevypadal kdovíjak překvapeně, že mě vidí, i Silja se skoro usmívala.

	„Ahoj, Mari! Nevím. Určitě nebudu moct zítra bruslit.“

	Vzpomněla jsem si na naši ranní rozmluvu a musela jsem se přemoct, abych se nerozesmála. Silja samozřejmě upadla záměrně. Teď se vyvlékla z bruslení na vzpomínkovém představení.

	„Nemůžeš bruslit?“ stoupl Ulrice hlas do pištění. Bylo jasné, že uplynulé dva týdny ji vyčerpaly. Čekala jsem, že se konečně zhroutí, ale nakonec se ovládla.

	Elena Grigorjevová vzala události do svých rukou a pozvala zpátky na led představitele lesních obyvatel, kteří na chodbě s údivem přihlíželi. Nabídla jsem se, že Silju odvezu domů, ale řekla, že to vydrží, dokud ji nevyzvedne maminka.

	„Až se vrátíme z Kanady, budu mít zkoušku v autoškole. Pak už bude pohyb mnohem jednodušší,“ dodala Silja. Posadila jsem se vedle ní, sledovaly jsme rej lesních obyvatel a vyměňovaly si postřehy o malých bruslařích. Hudba probudila Človíčka, který se mrskal jakoby do rytmu.

	Grigorjevová dokončila trénink neuvěřitelně energicky, i když byla určitě také psychicky na dně. Tomiho Liikanena propustili, ale jeho činnost se bude ještě dál vyšetřovat. Za obchod s hormony bude zaručeně vzneseno obvinění a i Elenu budou v této souvislosti jistě vyslýchat.

	Trénink pomalu končil. Rodiče si rozebrali malé krasobruslaře, Terttu Taskinenová přijela vyzvednout Silju, která na mě mrkla, když s matčinou oporou kulhala ze stadionu. Na chodbě jsem narazila na osobu, která, jak mi došlo, zavraždila Nooru, a nedokázala jsem mlčet. Chtěla jsem mít jasno hned.

	„Měla bych ještě několik věcí, jestli je trocha času?“ Zněla jsem zaručeně hystericky.

	„Samozřejmě,“ odpověděla, jako kdyby vůbec netušila, oč se jedná. A třeba opravdu netušila. Třeba se domnívala, že je mimo okruh podezřelých.

	Vystoupala jsem do horní části hlediště A a usadila se na nepohodlné plastové sedačce. Stadion v Matinkylä byl malý a útulný, ale i večer na počátku léta v něm byla strašná zima. Přitáhla jsem si bundu víc k tělu a zabořila ruce do kapes.

	Správce zavřel dvoumetrové železné brány, které vedly z hlediště na chodby pro diváky. S údivem na mě pohlédl, ale neřekl nic. Světla v hale pohasla. Osoba, na niž jsem čekala, se do haly vrátila a vyškrábala se po schodech ke mně. Přestože měla na nohou stále ještě brusle, pohybovala se velmi mrštně.

	„Můžu už jít?“ zavolal správce od dveří bufetu.

	„Jen běž.“

	„Zavřu to tady, ty máš přece klíče!“ Správce zavřel silné skleněné dveře do bufetu.

	Náhle bylo v hale podivné ticho, jen klimatizace tiše hučela. Napadlo mě, co to vlastně dělám. Nemyslela jsem si, že by mi od Noořina vraha hrozilo nebezpečí. Je přesto rozumné zůstat s ním o samotě na vylidněném zimním stadionu? Ale snad tu správce hlídá dál, přece to nenechávají na noc prázdné. Nemůže se mi nic stát. Možná bude nejlepší položit jen pár otázek a odejít, nechat Noořina vraha dohadovat se, jak moc vlastně vím. Znervóznit ho bude v jeho případě jistě ta nejlepší taktika.

	„Budeme mluvit tady?“ zeptal se mě a přitáhl si bundu těsněji k tělu. „Nebude ti tu zima?“ Zavrtěla jsem hlavou a pohlédla do borůvkově modrých očí Ramiho Luota, které ve světle haly zářily téměř černě. Mimieké vrásky byly na chlapecké tváři zblízka jasně patrné, z malých uší rostly chloupky barvy jinovatky.

	„Když jsme se naposledy viděli, ptala jsem se na Noořiny partnery. Byla strašlivě zamilovaná do Janneho, ale nebylo to oboustranné. Při pitvě se zjistilo, že Noora nebyla panna. Nevíš, s kým měla poměr?“

	Rami odvrátil pohled a podíval se dolů. Tipujte, stálo na ledě. A já si tipla.

	„Stalo se to v zimě před dvěma lety, nebo ne? V době, kdy Noořina matka začala chodit s Teräsvuorim. Tys měl přece vždycky rád malé holčičky?“

	„Noora si to zapsala do deníku?“ zeptal se Luoto. Tělo se mu třáslo chladem.

	Přikývla jsem. Co na tom sejde, i kdyby to byla lež. Luoto otevřel ústa, ale zvuk z nich zase nevyšel. Když jsem ho vyslýchala, stávalo se mu to často. Třeba se chtěl k Noořině vraždě přiznat už dřív, ale nešlo to. A já se neuměla zeptat.

	„Nooře tehdy nebylo ještě ani čtrnáct. Nezletilá a navíc tvoje svěřenkyně. Co ji vehnalo do tvé náruče?“

	Nemohla jsem uvěřit, že by Luoto Nooru znásilnil. Aspoň na začátku to muselo být dobrovolné.

	Ale Luoto nechtěl promluvit. Tak jsme jen pozorovali bílou ledovou plochu, která byla roztříštěna modrými a červenými reklamními nápisy. Karjala, Sisu, Rautaruukki.

	„Dřív jsem tě vůbec nepodezírala, měla jsem dojem, že nemáš žádný motiv Nooru zavraždit. Asi chápeš, že se situace změnila.“

	„Četl Noořiny deníky ještě někdo jiný?“ Luotův hlas byl náhle téměř neznatelný, nižší a napjatější.

	„Policejní vyšetřování je týmová práce,“ klamala jsem znovu, neboť jsem začala být nervózní. Pokud Luoto ztratil sebeovládání jednou s Noorou, možná by mohl dostat stejný záchvat vzteku znovu.

	„To jsem samozřejmě neměl dělat. Byla to největší chyba v mém životě,“ donutil se Luoto pronést. „Tam na soustředění… Janne a Silja si s sebou přivezli víno, dali napít i Nooře. Až moc. To se většinou nestává. Noora dostala v opilosti záchvat žárlivosti. Vzal jsem ji k sobě do pokoje, aby se uklidnila. A… a… Byla tak krásná. Prostě se to stalo.“

	Vzpomněla jsem si na obrázek mladinké baleríny bez prsou na zdi u Luota, vzpomněla jsem si na opakující se záznamy v Noořiných denících o tom, jak jí Rami nadává za tloustnutí.

	„Zdařile předstíráš, že jsi homosexuál, aby se nikdo nepodivoval, že nemáš vztah s žádnou dospělou ženou,“ řekla jsem kousavě.

	„Stejně si všichni myslí, že homosexuálové jsme.“ Luoto se pokusil zasmát, ale zůstalo jen u pokusu.

	„Nevěřím, že se ti v tomto ohledu podařilo oklamat i Elenu nebo Ulriku,“ vzpomněla jsem si, jak Elena odtahovala svou dceru z Luotova dosahu. „Proto taky rád trénuješ malé holčičky. Smíš se jich tak dotýkat legálně. Proto ses chtěl celkem snadno vzdát trénování dospělých.“

	Luoto neodpovídal. Z nás dvou jsem to byla já, kdo ztrácel sebeovládání. Bylo snadné mít Ramiho rád. Proto asi ostatní dospělí v týmu nad jeho sklony zavírali oči.

	„Měl jsi štěstí, protože Noora celou věc považovala za takovou ostudu, že o tom léta nikomu nevyprávěla. Řekls jí, že by jí stejně nikdo neuvěřil? Nebo jsi ji strašil tím, že by se Jannemu zhnusila?“

	Luoto se na mě podíval jako na mimozemšťana.

	„Já nejsem takový člověk. Požádal jsem ji i o prominutí. Mnohokrát. Myslel jsem si, že na to už zapomněla.“

	„Zapomněla? Proto, že už tě sexuálně nezajímala? Možná se pokoušela to vytlačit z hlavy, ale zase se to vynořilo, když viděla, jak se chováš k Irině. To děvčátko se ti asi moc líbí.“

	Luoto polknul, vypadalo to, že se třese, a z krku mu hlas nevycházel. I pro mě bylo obtížné mluvit. Většinou jsem ta poslední, kdo odsuzuje sexuální sklony různých lidí. Ale když jde o zneužívání dětí, nenacházím sympatii. A Luoto navíc není žádný exhibicionista, který číhá v houští, ale dospělý, jemuž mnohé dítě přirozeně důvěřovalo.

	„Noora se asi domnívala, že všechno byla její vina. Že ona byla tak nějak špinavá, a proto tě vyprovokovala. Ale pak se v Edmontonu setkala s jednou mladou Kanaďankou, kterou jsi dříve trénoval, a pochopila, že nebyla jediná, že to nebyla její chyba. A pak začala novýma očima vidět i tvůj zájem o Irinu Grigorjevovou. Proto se rozhodla zveřejnit to, že jsi s ní spal.“

	Události Noořina posledního dne nebylo těžké si představit. Všichni přece říkají, že Noora měla sklon všechno dramatizovat. Spor o reklamu ji rozčilil a možná, že v rozčilení řvala i na Ramiho, že poví, jak to přede dvěma lety bylo.

	„Tys vůbec nešel domů. Protože silně pršelo, půjčil sis auto od sestry. Nelhal jsi, když jsi říkal, že nevlastníš žádné auto. Jen jsi neřekl, že si v případě potřeby můžeš půjčit sestřina bílého Renaulta Clio.“

	Luoto si levou rukou masíroval horní ret. Ačkoliv se jeho tělo třáslo chladem, na čele mu vyvstaly krůpěje potu. Bylo by jednodušší, kdyby vyprávěl sám, co se stalo. Popsal, jak nabral Nooru do auta. Já ještě pořád nevěděla, kde Nooru zabil. Zaparkoval auto třeba na parkovišti na ulici Koukkuniementie a sledoval pak Nooru v lesíku, kde se našla její taška? Nebo Nooru umlátil v autě? A proč se rozhodl zavézt tělo právě do parkoviště nákupního centra v Matinkylä?

	Třeba se Luoto rozmluví u výslechu. I mlčením už přiznal dost. Bylo marné se s ním dál bavit, půjdu domů.

	Hlavou mi problesklo, že možná není rozumné nechat Luota na noc samotného. Třeba se pokusí si něco udělat. Ale co je mi do toho. Luotovi se už povedlo zkazit život tolika lidem. Věděla jsem, že takhle nesmím uvažovat, ale byla jsem příliš unavená na to, abych vůči němu cítila sympatie. Rami, ten hajzl, napsala i Noora, a právě nyní jsem s ní byla zajedno.

	Vstala jsem, zvedla tašku ze sousední sedačky a chystala se odejít. V ten okamžik mě Luoto popadl za paži.

	„Co se mnou teď bude?“ zeptal se stále tím napjatým šeptavým hlasem. „Já Nooru nezabil úmyslně, chápeš to? Byla to nehoda. Nevěděl jsem, že… Že člověk umře tak snadno.“

	Luoto soukal slova z úst. Jeho oči hleděly do mých jako dvě duté, bezedné propasti. Pak jsem v nich spatřila svou vlastní tvář, nevěřícnou a rozzlobenou. Nevím, jak si Luoto můj výraz vyložil. Náhle stisk paže zesílil.

	„Řekni mi, co se mnou teď bude? Přišla jsi mě zadržet?“

	„Pusť mě!“

	Ale Luoto neposlechl. V tu chvíli jsem pochopila, že se na Nooru díval stejnýma očima. Jako pes, na něhož někdo zaútočil. Neměl jinou možnost než útok opětovat.

	„Nepřišlas mě zadržet. Nemáš ještě dost důkazů. Vymýšlela sis i o tom deníku. Noora mi řekla, že si nezapsala nic. Že to, co jsem jí udělal, bylo příliš strašné, aby se o tom dalo psát.“

	„Nejsem jediná, kdo ví, žes Nooru zavraždil,“ řekla jsem tak klidně, jak jsem jen dovedla. „Pusť mě. Jsi zadržen.“

	V žádném okamžiku jsem si nemyslela, že by se do mě Rami skutečně pustil. Začala jsem se vykrucovat, ale Luoto ruku nepustil. Naopak. Omotal mi náhle druhou ruku kolem krku a pokusil se mě dostat do škrtícího sevření.

	V policejní škole nás samozřejmě učili, jak se z takového hmatu dostat. Za normálních podmínek by to nebyl žádný problém, za takových podmínek, v nichž bych já nebyla v osmadvacátém týdnu těhotenství a můj protivník aktivní sportovec. Teď jsem se jen mrskala a mrskala. Cítila jsem, že mi plíce pukají z nedostatku kyslíku, cítila jsem, že se v Človíčkových plicích děje totéž, protože mu pupeční šňůra nedodává kyslík. Ta myšlenka mi dodala sílu mrsknout se ještě silněji a Luotův hmat povolil.

	Vydala jsem se dolů tak rychle, jak jsem se na zšeřelých schodech odvážila. Spadnout by bylo osudné. Jakmile jsem měla v plicích zase dostatek kyslíku, začala jsem křičet. Stadion ještě přece nemůže být prázdný. Musí tu být aspoň správce. Tašku jsem měla kdesi tam ve tmě, v ní by byly aspoň klíče a malý nožík, které bych mohla použít jako obrannou zbraň. A mobil.

	Slyšela jsem za sebou rychlé kroky a pokusila se o nemožné, přelézt přes dvoumetrový železný plot, který uzavíral vstup z hlediště do vstupní haly stadionu. Ale to byl chybný tah. Luoto byl v okamžiku u mě a tahal mě z plotu dolů. Žuchla jsem na zem, Luoto se rozplácnul na mě. Náraz byl ohromný, ale obávaná bolest se nedostavila, aspoň zatím, a ani jsem necítila, že by mi mezi nohama tekla krev.

	Luoto se pokoušel sednout si na mě, ale povedlo se mi odvalit se zpod něj. Málem se mi podařilo vstát, když šero protnul paprsek světla odražený od oceli.

	Rami si strhl chránič z pravé brusle a pokoušel se mě kopnout. Ne do obličeje, ale do břicha. Na poslední chvíli se mi podařilo se vyhnout, ale nestihla jsem se ještě ani pořádně znovu rozběhnout, když se mi zase vrhnul k nohám a pokoušel se mě povalit.

	Bylo mi jasné, co má v úmyslu, a to mě přimělo ječet tak, jak jsem si nikdy nedokázala představit. Hodlal mě utlouct k smrti bruslemi, které měl na nohou. Další kop mým směrem, stačila jsem zvednout paži a chránit břicho a ostří brusle se trefilo jen do volného rukávu mé bundy. Podařilo se mi Luota praštit do nosu, ale ani mu netekla krev.

	Musím se odsud dostat ven! Nejjednodušší by bylo to zkusit dveřmi do bufetu. Luoto nedokáže jít po betonových schodech v bruslích bez chráničů.

	Vyběhla jsem po schodech hlediště nahoru, neohrabaně a s funěním se mi ještě podařilo převalit se přes zhruba metrový železný plůtek, který odděloval hlediště D a C. Už jen schody dolů a budu u dveří, musejí se dát otevřít i zevnitř.

	Neslyšela jsem Luotovy kroky za sebou. Nevím, co jsem si myslela, možná jsem čekala, že si znovu natáhne chrániče nebo zuje brusle docela. Ale on skočil na led, přejel jej a nyní se na mě znovu vrhnul právě ve chvíli, kdy jsem sahala na zámek prosklených dveří. A ty se neotevřely.

	Luotova noha se opět zvedla ke kopnutí a já se svezla na podlahu. Dveře šaten byly mou jedinou nadějí, třeba budou otevřené. Jako přecpaný had jsem se proplazila pod bránou na schody vedoucí do hlediště F. S bruslemi byl Luoto pomalejší než já, dostala jsem se už na reprezentativní místa, kde jsem tehdy seděla s Taskinenovými a sledovala představení Sněhurky, když mě opět dostihl.

	Musela jsem se vyhnout šíleně silnému kopnutí pravou nohou, narazila jsem do sedadla a zavrávorala. A zároveň jsem se ocitla v sevření mezi okrajem lóže a Ramim Luotem.

	Hloubka k ledu nebyla velká, nějaké tři metry. Za normálních okolností bych se zaručeně pokusila skočit, i kdybych si měla přerazit údy. Nyní bylo riziko příliš veliké, mohla bych zabít sebe i Človíčka. Zvedla jsem ruce na ochranu břicha a čekala další kopnutí. Musím toho chlapa vyvést z rovnováhy. Slyšela jsem své vlastní funění, cítila jsem, jak se mi kouří od úst, cítila jsem hrozivý pach Luotova potu.

	Ale kopnutí nepřicházelo. Když jsem zvedla pohled od jeho bruslí, viděla jsem, jak se mu třesou rysy v obličeji.

	„Já nemůžu…“ zaúpěl a propukl v pláč.

	Nejdřív jsem nemohla uvěřit tomu, že je nebezpečí zažehnáno. Když Rami Luoto dopadl na nejbližší sedadlo a ukryl si tvář do dlaní, došlo mi, že nedokáže zabít mě a Človíčka. Pak jsem se asi taky zhroutila, neboť několik minut ani jeden z nás nic neříkal.

	„Prostě se to stalo,“ vykoktal nakonec Luoto a vysmrkal se do rukávu bundy. „Zajel jsem na kraj parkoviště u školy v Matinkylä a snažil se to Nooře rozmluvit. Slíbil jsem, že se už nedotknu Iriny ani nikoho jiného. Noora jen dál chrlila urážky, nadávala mi do úchyláka a plivla mi do obličeje. Měla otevřenou tašku na klíně, v rozrušení si hrála s tkaničkami bruslí. Popadl jsem brusli a mlátil a mlátil. Noora otevřela dveře auta, já ji uhodil znovu, Noora spadla a udeřila se hlavou o kámen… Já si ani všechno nedokážu vybavit.“

	Ramiho vyprávění bylo zmatené, úplně jako kdyby tím, že na události zapomene, je mohl odestát. Noora zůstala ležet na dešti na okraji parkoviště a Rami se jí pokusil ručníkem otřít krev v obličeje. Pak si Rami řekl, že by se měla přikrýt. Otevřel kufr auta, kde obvykle bývá cestovní deka, a našel tam černý pytel na odpadky. Natlačil Noořino tělo do něj, jako by to byl padesátikilový domovní odpad. Pak nacpal pytel na odpadky do kufru auta.

	„Nevím, proč jsem zajel do toho parkoviště. Asi jsem si nejdřív myslel, že tam to auto nechám a budu tvrdit, že bylo ukradeno. Pak jsem se chtěl těla zbavit. Když přijela ta ženská s meďourem, došlo mi, že nechala kufr otevřený. Jen jsem pytel popadl do náruče a vysypal z něj Nooru do mercedesu. Určitě jsem ani nevěděl, co dělám.“

	S obličejem zarudlým od pláče už Rami Luoto Kena, partnera Barbie, nepřipomínal, ale bylo snadné pochopit, proč Jussi Järvenperä tu podobu viděl. Luotův účes připomínal prošedivělého Kena, stejně tak rysy obličeje. Byl to důležitý poznatek při zjišťování totožnosti vraha. Ale opravdu se nejednalo o nějaký pečlivě naplánovaný, složitý zločin. Luoto měl jen neskutečnou kliku. Jeho sestra byla na cestách, takže si poté, co odhodil Noořinu tašku do lesíka v Koukkuniemi, mohl v klidu zajet umýt auto k nejbližší benzinové pumpě. Chrániče bruslí z nepozornosti zůstaly v autě, takže je Luoto po dvou dnech zanesl do křoví u autobusové zastávky.

	„Celou dobu jsem čekal, že budu zadržen. A snažil jsem se to říct, chtěl jsem… Ale nakonec jsem nemohl. Ani v tu chvíli, kdy Hanna zabila Teräsvuoriho.“

	Poslouchala jsem omámeně Luotovo vyprávění, které občas přerušil vzlykot. Už jsem nedokázala pociťovat nenávist ani odpor. Vlastně mi byl Luoto úplně lhostejný. Už jsem nedokázala myslet ani na Nooru.

	My jsme to s Človíčkem přežili, i když jsem idiotsky ohrozila život nás obou. Ale doba ztřeštěností teď pro mě končí, aspoň na několik měsíců. Už opravdu nemám odpovědnost jen za svůj život. Kdyby se Človíčkovi něco stalo, nebyla bych o nic lepší než Rami Luoto.

	Vstala jsem a Luoto mi tentokrát nebránil. Nějakou chvíli mi trvalo, než jsem přelezla plůtky a našla tašku a mobil, kterým jsem přivolala nejbližší hlídku, aby si přišla pro Luota. Jeho vzlykání stále nebralo konce. Možná v něm byla i kapka úlevy. Podle svých slov chtěl Noořinu smrt odčinit, chodil teď za mnou po hale a odprošoval i mě.

	Usadili jsme se v hledišti D a čekali na policejní hlídku. Už jsem nebyla s to přelézt ani jeden plůtek, sotva jsem dokázala sedět. V tu chvíli se u dveří z bufetu ozvalo bouchání, a ty se otevřely. Čekala jsem, že spatřím dva uniformované policisty, ale místo toho do haly vstoupil Janne Kivi. Když si všiml mě a plačícího Luota, podivil se.

	„Co se to tu sakra děje!“ křikl mladík od dveří. Lehce přeskočil přes hrazení na led a rozběhl se k nám. Uprostřed plochy se jeho kroky zpomalily a uprostřed starobylého es v reklamě na pastilky Sisu se zastavil.

	„Rami?“ řekl Janne s obavami, a když pochopil, oč se jedná, jeho tvář se úplně vyprázdnila. „Rami? Rami, ne!“ Hlas byl vysoký jako u vyděšeného dítěte, chvilku jsem si myslela, že i on se rozpláče.

	Ale ne. Rozběhl se znovu k nám, a než jsem stačila zakročit, pustil se do Luota. Vytáhl ho ze sedačky nahoru a udeřil ho do obličeje tak, že z nedávno pohmožděného nosu vytryskla krev.

	„Kurva, já to celou dobu věděl, že seš to ty!“ řval Janne a udeřil znovu, tentokrát do brady. Luoto pod silou úderu vletěl mezi sedačky.

	„Já tě zabiju! Kurva já tě zabiju!“

	„Janne, nechte toho!“ křičela jsem, ale protože byl naprosto hluchý vůči všemu ostatnímu kromě vlastní zuřivosti, musela jsem ho začít tahat, aby Luota nechal. Bylo téměř směšné, že jsem pomáhala člověku, který ještě před čtvrthodinkou chtěl zabít mě i mé dítě. Už jsem se do bitky neodvažovala vložit naplno, pokoušela jsem se jen uchopit Janneho silné, bušící ruce. Začal mě odstrkovat, ale pak si asi uvědomil, kdo jsem, a ruce spustil. Luoto s obličejem krví zbarveným do červena se pokoušel nenápadně odplazit. Podařilo se mi Janneho popadnout za rameno, když se natáhl, aby se do Luota znovu pustil.

	„Janne, to nemá cenu! I kdybyste ho mlátil sebevíc, ničemu to nepomůže. Jen to všechno zhorší!“

	Janne se na okamžik zastavil, kopl potom do nejbližší sedačky tak silně, že se zkroutila, a usedl pak s hlavou v dlaních. Klouby na rukou měl celé od krve. V tu chvíli do haly vstoupil správce spolu s hlídkou, strážníky Jukkou Airaksinenem a Mírou Saastamoinenovou, jimž jsem v krátkosti vyložila situaci a nařídila jsem jim Luota zadržet. Na ledě po něm zůstala tmavočervená stopa, na niž správce hleděl s údivem. Uvědomila jsem si, že bych měla zavolat Anttimu. Měla bych se zastavit na porodní poliklinice nemocnice Jorvi a ubezpečit se, že je Človíček v pořádku.

	„Půjdeme, Janne,“ řekla jsem chlapci, který se za svým trenérem ani nechtěl ohlédnout.

	„Už zase mě dáte do basy?“ zasyčel Janne zpod rukou.

	„Nedáme.“ Posadila jsem se vedle něj. „Říkal jste, že jste tušil, že Rami Luoto zabil Nooru. Jak moc jste toho vlastně věděl?“

	Janne vstal, sešel o několik schodů dolů a opřel si hlavu o plexisklo budky brankových rozhodčích.

	„Asi jsem vycítil, že tenkrát na tom soustředění se stalo něco takového, co se nemělo stát. Já sám Nooru opil, z hlouposti. Jsem taky kurva idiot! A Noora se mi nepřímo pokoušela říct, co se stalo. Ale já ji nechtěl poslouchat. Nechtěl jsem o Ramim slyšet nic ošklivého!“ Janne bouchl dlaní do plexiskla, které zadunělo a otřáslo se tak, že se správce zase s obavami ohlédl.

	Sestoupila jsem k ledové ploše, ale přejít ji jsem měla strach, jako kdybych měla hned spadnout a ublížit svému dítěti. I nohy se mi třásly a měla jsem šílený hlad.

	„Půjdeme, Janne. Očistíte si ruce. Promluvíme si o tomhle později.“

	Chlapec se na mě podíval. Zelené oči byly uslzené, obličej ještě moc mladý a vystrašený.

	„Dostanete se přes led sama?“ zeptal se najednou překvapivě. Aniž by čekal na odpověď, popadl mě za ruku a táhl mě na druhou stranu plochy. Bylo fajn se o někoho opřít a vytušila jsem, že Janne cítí totéž, protože mě nepustil ani mimo ledovou plochu, místo toho se mnou došel až na parkoviště, kde byla už jen správcova dodávka a můj fiátek.

	„Vy tu nemáte auto?“ zeptala jsem se Janneho.

	„Po tom zadržení za rychlou jízdu jsem se ještě neodvážil řídit. Nějak moc mám nohu na plynu a každý protijedoucí náklaďák mě láká. Mám chuť to naprat pod něj.“

	Přikývla jsem; přesto jsem Janneho požádala, aby mě zavezl do Jorvi, slíbila jsem mu peníze na taxík na zpáteční cestu. Já už dnes večer za volant sednout nemohla. Stěží jsem vyťukala číslo domů a poprosila Anttiho, aby přijel na porodnickou kliniku. Pochopitelně si dělal starosti, i když jsem se ho snažila uklidnit. Nic mě nebolelo a Človíček začal zrovna i kopat.

	„Samozřejmě jsem to měl říct policii hned,“ řekl Janne, když jsme zahnuli na ulici Finnoontie. „Ale když jsem si nebyl jistý. A když vy jste podezírali mě… Pokud bych v té situaci obvinil Ramiho, stejně byste mi nevěřili.“

	„Třeba i věřili. Je zbytečné se obviňovat, Janne. Tím se nic nezmění.“

	„Ale šla by Noořina matka zastřelit Teräsvuoriho, kdybych mluvil?“

	„Vítejte v klubu,“ odtušila jsem hořce a Janne na mě udiveně pohlédl. Vyprávěla jsem mu, kolik lidí už si dává vinu za Teräsvuoriho smrt a proč. Janne neodpovídal, jen si tu a tam otřel tváře. Sotva byl jako řidič v lepším stavu než já.

	Na parkovišti u Jorvi, kde jsme si domluvili sraz, Antti ještě nebyl. Vydolovala jsem z tašky peníze na taxík pro Janneho a pomyslela si, že v nějakém jiném světě a možná i v jiném věku bych se do něj zaručeně zamilovala.

	„Ta zůstane, ta vina. Té se nezbavíte. Musíte se s ní naučit žít, i když zaručeně přijdou rána, kdy v zrcadle nesnesete pohled na sebe,“ řekla jsem Jannemu. Přála jsem si, abych mu mohla říct něco povzbudivějšího, ale taková slova neexistují. Proto jsem ho pevně objala a Človíček se toho ceremoniálu zúčastnil několika pořádnými kopanci.

	 


epilog

	V jasném dopoledním slunci zářily borovice za oknem červenohnědě. Na dvoře nemocnice v Tammisaari kvetly růže, venku bylo vedro, aspoň osmadvacet stupňů.

	V porodním pokoji bylo o trochu chladněji. Opírala jsem se tělem o sedací pytel a čekala na další stah. Přicházely nyní zhruba po třech minutách. Človíček se na svět nepodívá asi ještě mnoho hodin.

	Probudila jsem se v pět ráno v zelenkavém rybníku plodové vody. Sesbírali jsme si věci a rozjeli se tichým ránem, uprostřed ptačího zpěvu pozdního léta. Cítila jsem se neskutečně: teď to konečně nastane. Človíček se podívá na svět.

	Poslední týdny jsem strávila vleže v jezerní a mořské vodě. Na konci července udeřila vedra, vyšila mi na obličej nové pihy a zvedla můj krevní tlak k obávaným cifrám. Přesto jsem byla přítomna soudnímu jednání, při němž bylo konstatováno, že Hanna Nieminenová zabila Teräsvuoriho v pominutí smyslů. Prozatím jí byla nařízena ústavní péče. Teräsvuoriho bratr se prý hodlá odvolat.

	Projednávání vraždy Noory Nieminenové se chystá na začátek září. Rami Luoto se přiznal, byla vznesena obvinění ze zabití a zneužití nezletilé osoby. Podařilo se mi dokončit předběžná šetření, než jsem odešla na mateřskou. Výslechy byly náročné, neboť Rami se neustále omlouval. Jako kdyby mu ulevoval fakt, že se na léta dostane do vězení. Možná bylo jeho štěstí, že ještě nepochopil, co to ve skutečnosti znamená. Ačkoliv Noora nebyla v okamžiku vraždy skutečné dítě, jsou ti, kdo zneužívali a zabili děti, mezi vězni tou nejspodnější kastou. A člověk Ramiho typu se v base o sebe nedokáže postarat. I když se mi hnusilo to, co Rami udělal, bylo mi ho trochu líto.

	Vzala jsem si s sebou do porodnice ke čtení sebrané spisy Jane Austenové, ale soustředit se v několikaminutových intervalech nemělo naději na úspěch. Stahy byly už tak silné, že jsem zapomínala na všechno ostatní. Pohybovala jsem pánví zepředu dozadu, dokud bolest znovu neustala.

	Janne, Silja, Irina a Elena Grigorjevová po svatojánské noci odjeli trénovat do Kanady. Ulrika je následovala o týden později. Všem se jim ulevilo, když prchli před mediálním kolotočem, který se strhl po vyřešení Noořiny vraždy. Že se z trenéra vyklubal pedofil, bylo šťavnaté sousto, právě to chtějí lidé číst, pokud je to jen článek na stránkách nějakých novin nebo téma pro publicistický pořad v televizi. A pokud je darebák už pevně za mřížemi.

	Siljin kotník byl v pořádku. Týden před odjezdem se Koivu odhodlal pozvat Silju na rande a ona s ním šla na večeři a do kina. Jednou nebo dvakrát se viděli i po Siljině návratu z Kanady, ale chozením to prý nazvat nelze. Asi desetiletý věkový rozdíl přece jen něco znamenal, aspoň pro Silju. Chudák Koivu je do ní asi nadále dost zamilovaný.

	Přepadl mě další stah, jako by se mi záda na okamžik scvrkla. Bolest byla kupodivu cítit víc v zádech než v břiše. Pokoušela jsem se ujídat z jogurtu, který jsem si donesla k snídani, v nejbližších hodinách budu zaručeně potřebovat energii, ale jídlo mi nechutnalo. Porodní asistentka mě přišla na okamžik připojit k monitoru srdečních ozev. Človíčkovo srdce bilo v rovnoměrném rytmu, rychleji než moje. Vypadalo to, jako kdyby se pokoušelo o stejný rytmus jako Scarlattiho hudba, která se ozývala z magnetofonu v porodním pokoji.

	Když mě Janne zavezl do Jorvi, měla jsem o miminko opravdu obavy. Ultrazvukové vyšetření i vyšetření srdečních ozev však ukázala, že se mu nic nestalo. Antti byl samozřejmě bez sebe z mého pitomého chování a pro jednou jsem přiznala, že oprávněně.

	I Janne se tedy nakonec rozhodl odjet do Kanady, Ulrika ho k tomu asi přemluvila. V létě se tam sjíždějí krasobruslaři skoro z celého světa a Krasobruslařský klub v Espoo mu tam hodlá najít novou partnerku, protože ve Finsku žádná taková není v dohledu. Jedna Američanka má prý zájem a na začátku září si přijede do Espoo obhlédnout podmínky. Dostala jsem od Silji a Janneho z Kanady pohled, ona mi popsala památky. Janne napsal jen jeden řádek. Still alive. Někdy se už dokážu podívat do zrcadla, díky vám. Přečíst si to mi pomohlo přežít nejednu zlou, kvůli kopání a obavám probdělou noc.

	Porodní asistentka mě odpojila od přístroje a zkontrolovala mi děložní hrdlo. Otevřené už na pět centimetrů.

	„Do vany se vás neodvážíme pustit, protože plodová voda už vytekla, ale doporučila bych teplou sprchu. Příjemně uleví od bolesti,“ řekla mi povzbudivě. Rozhodla jsem se, že to zkusím, až bude bolest opravdu zlá. Chtěla jsem se obejít bez léků, ačkoliv jsem měla noční můry, v nichž jsem žadonila, aby mi dali cokoliv, třeba aspirin, jen abych se zbavila palčivé bolesti.

	Elena vyhodila Tomiho z bytu v Kuitinmäki a probíhá prý už i rozvod. Ulrika tlačí na ministerstvo vnitra, aby udělilo Eleně a Irině finské občanství co nejrychleji. Asi se bojí, že o Elenu přijde a ta pláchne za moře do Ameriky, kde každý nebude znát všechny detaily obou jejích manželství. Ruská milice se prý nechystá obvinit Liikanena za Grigorjevovu nehodu, ale jiná obvinění na něj jen prší.

	Další stah, ostrý a tvrdý, nyní přicházely už po dvou minutách. Snažila jsem se na ně myslet jako na přátele, kteří přivádějí Človíčka stále blíž ke mně a Anttimu.

	„Už půjdeme do sprchy?“ zeptal se Antti, když viděl, jak se mi obličej křiví bolestí. Snažila jsem se být uvolněná, ale nebylo to snadné, když jsem cítila, jak mám prostředek těla sevřený obrovskými ocelovými kleštěmi.

	„Brzy. Pusť ještě muziku,“ poprosila jsem a pokračovala v houpavé chůzi po pokoji tam a zpátky. Okolní svět byl tichý, jen ojedinělé zasvištění letního větru ve stromech, zacvrlikání ptáčka letícího nad korunami borovic.

	Ucházela jsem se o uvolněné místo vrchního kriminálního komisaře na našem oddělení. Kromě mě a Ströma se od nás nikdo nehlásil a před dvěma týdny vybrali mě. Ström rozhodnutí samozřejmě napadl a projednávání ještě neskončilo, ale jsem si docela jistá, že až mi to péče o miminko dovolí, vrátím se na své staré oddělení jako šéfka.

	„Zkusíme teď tu sprchu, ale nejdřív se musím vyzvracet,“ řekla jsem Anttimu, když bolest zesílila natolik, že už jsem ji potřebovala sdílet. Svlékli jsme se do naha a namáčkli se do těsné sprchy. Jako kdybych vstoupila do úplně jiného světa ovládaného bolestí a čekáním.

	Už neexistovala jiná realita než sprchový kout velký jeden metr čtvereční, jeho bílé stěny a šumění vody. Existovalo jen mé tělo, které zvracelo a vyměšovalo, jako kdyby ze sebe chtělo všechno vypudit, jen Anttiho uklidňující slova a nahé opálené tělo. Jen bolest, stále palčivější a stahující se korzet přes břicho a kříž, bolest jako hora, na kterou bylo třeba vystoupit: jedna, dvě, tři… Při pětadvaceti jsem vystoupala na vrchol, při sestupu povolovala, až bolest při padesátce ustala na tak krátký okamžik, že se nedalo čekat nic jiného než na její návrat. Chvílemi jsem křičela a mručela, chvílemi spíš bučela. Vyluzování zvuků mi pomáhalo.

	Nevím, jak dlouho jsem ve sprše byla – Antti mi později říkal, že téměř dvě hodiny –, když jsem začala mít pocit, že musím tlačit, pálení u děložního hrdla bylo tak silné. Antti zavolal porodní asistentku, která zkonstatovala, že už jsme s Človíčkem připraveni, děložní hrdlo bylo už otevřeno. Usedla jsem nahá na porodní stoličku, Antti mi dělal opěrku a ovinul mě pažemi, porodní asistentka zatáhla rolety a donesla zrcadlo, v němž jsem mohla sama sledovat příchod dítěte. Palčivá bolest byla už strašlivá a já tlačila, otevřela jsem spolu s miminkem cestu z jednoho světa do druhého.

	Pak pálení zase přešlo, ale tlak mezi nohama narostl. Vyčerpaně jsem se usmála na asistentku, která úsměv opětovala, požádala jsem o sklenici vody. Stihla jsem vypít jeden lok, než bolest opět dorazila, tlak mě rozděloval vedví. To pokračovalo asi deset minut a já funěla a ječela a tlačila ze všech sil vždy, když stah znovu udeřil.

	„Ještě tenhle… Hlavička už je vidět, podívejte,“ řekla porodní asistentka a zvedla zrcadlo do lepšího úhlu. Mezi mým hrubým černým ochlupením tam bylo vidět jemnější chmýří, hlava dítěte se ze mě vylupovala jako ořech ze skořápky. Opatrně jsem se jí dotkla, a když bolest znovu udeřila, mručela jsem, jako to ženy dělaly odnepaměti, mručela jsem jako zvířata, která ze sebe vypuzují mláďata ven. I já jsem tak ze sebe porodila dítě. Vzala jsem je do náručí a viděla, že je to holčička, krásný zakrvavený, mázkem pokrytý člověk, který se na nás díval otevřenýma očima a nekřičel. Slyšela jsem, jak Antti pláče, ale nebrečela jsem, mumlala jsem hloupá, nesmyslná, něžná slovíčka, která naší dceři sdělovala, že ji k nám vítáme. Miminko odpovídalo svým vlastním jazykem, legračně vzdychalo. Přitiskla jsem to malinké tělíčko páchnoucí rybinou ke svým zpoceným prsům, aby slyšelo tlukot mého srdce a cítilo se v bezpečí.
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Podivala jsem se na Nooru, na posmrtn& uvolnéné svaly, bicho,
ice nebylo sama kost, ale ani nijak tlusté, na kulata pevna
fiadra, ktera by na nesportovkyni mozna tézce visela, ale tvrdy
trénink  nich veskery tuk odboural. Snad zadny Iékaf nemohl
predepsat Iék na hubnuti Sestnactileté divce s normaini vahou?
A pro¢ proboha Noora riskovala svoji kariéru uzivanim zakaza-
nych latek? Nebo nevédala, co ji davaji? Naordinovali ji ten fen-
termin trenéfi?

,Jesté néco zviastniho?*

Ani ne. Uz nebyla panna, ale zn4s ty dnesni Sestnactky..
Kervinen se pfekvapivé zacervenal; vimla jsem si uz dfive, ze
viechno spojené se sexualitou mu bylo cizi. Zdalo se to smésne,
kdyz prévé zkoumani t&l mél v popisu prace.
védela, ze na téle nebyly nalezeny zadné znamky
sexudlniho nasili. Jedina jasna stopa, kterou jsme nasli, byl
kousek nehtu zachyceny ve viasech, a ten naznacuje, ze pacha-
telem mohla byt zena:

V okamziku mi vyschlo v tstech, ch
jsem mohla promluvit.

,Nehet? Coze? O tom jsem nic neslysela‘*

e to v tom protokolu. Ale tys ho pfece jesté necetla. V divéi-
njch viasech, pokud se pamatuju, na levé strané hlavy, se na§el
Kousek nehtu. Barva pfi
schlou krev, proto jsme si ho hned nevsimli. Nehet jsme poilill
do laborky!* pokracoval Kervinen, asi z mého vyrazu pochopil,
ze jsem identifikovala viastnici nehtu. -

jsem hledala hlas, nez






